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mvy'copioso 

EN     DOS     LJENGVAS,    AYMARA, 

V  Efpañola,con  vnáin-ftruccion  a  cerca  dcloi  ficta 

Sacramentos  deia  Sanaa  Ygicfia,y  otras ¿\ 

varias  cofas,como  puede  verte  por  la 

Tabla  del  mefmoííbro. 

p  OR    ES   PADRE  LrDOVlCO   BÉR 

tomo  Italiano  déla  Compañía  do  ítfut  enla  Promneié 

del  Teru  natural  de  Rocca  Contradi  déla 

iJMarca  de  *Xncona 

DEDICADO     AL    PADRE   .10  A:M 

Sebaílitn  Prouinciat  déla  mefma 

Compañía  f  Prouincia. 


«T  mpreíTo  enla  cafa  déla  Copañia  de  tefus  de  Tatt 
enla  Prouincia  de  Chucuyeo.  Por  Francifco 
del  CantOé  |6I  a. 
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^ERRATAS    DESTE  CONFESSIO* 
nario¿y  de  Sos  otros  t?a?a  Jos, 
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yguccaro 
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hquici  (CÄ 
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puntiñaro 
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g  Con  eftas  enmiendas  concuerda  con  el  original 
en  los  Rey  esa  10.de  Iunio  de  \6 1 3. 
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TASSA. 

TAffaíea  Real  cada  pliego  defte 
Confehionario  de  la  lengua 
Ayrnara  ,  compuefto  por  el 
badre  Ludouico  Bertonio.En  los  Re 
«es  en n.de  Agoílo  de  161% .  Y  el  di- 
cho Vocabulario  tiene  ciento  y  diez 
píiegos,y  el  dicho  Arte  treinta. 

'DoBor  tA*ias4e  Vgarleï 
JtonidUnfo  Fernández  dt  CordtusL     • 
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L  IC  E  NCI  A     DEL    P  ADR  B 
PROVINCIAL. 

JO  Nía  facultad,  que  para 
ello  tengo  de  nueííro  pa 
dre  General  Claudio 
Aquauiua,dny  licencia 
il  PadreLudouico  Bertonio  dcla  Co 
>añia  de  leías  para  que  imprima  el 
:onfeísionario  y  inftruccion,accrca 
k  los  fi«c  Sacramcntosjcon  ios  exé 
>los,yotras  coi  as  de  deuocíon  que 
n  el  libro  íe  contiene  en  lengua  Ay« 
nara,y  Romance:atento  que  ha  Cu 
lo  virto,  y  examinado  por  hombres. 
lodos  de  nueftra  Compañía,."  ínte- 
igentes  de  la  miíma  lengua .  techa 
:n  el  Cuzco  a  primero  de  ¡Víanlo  de 
nily  ícy  {cientos  y  onze. 

Iiian  Sebaftias. 
Frouiscial. 
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^PROBACIÓN    COMETIDA    POR 

clpadre  luán  Scbaftian  Prouin 

cialdclaCompañia  delcíus, 

a  los  infraícriptos 

Padres . 


I 


POR  Comiísion  del  padre  loa  Se 
baftian,prouincial  déla  Compa- 
ñía de  lechemos  vitto,y  exami 
nadovn  libro  que  quiere  facar  a  luz 
clpadre  Ludouico  Berconio,  de  la 
niímaCompania^n  el  qual,entrc  cv 
tras  cofas  íe  cótienc  vn  confefsiona  < 
rio  mry  copiólo  y  vna  breueinftruc 
cion,  acerca  de  losfictcSacramen- 
tosdelafan£UYgIefia,clmodo  de 
adminiftrar  algunos  dcllos  r  oracio- 
nes dcuotasjvariosexemplos  y  cora 

paracio^ 
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araciones  et>  lengua  Aytnara,  Y  no 
5 lo  no  hallamos  en  el  error  alguno 
ontra  nueftraíanta  FeCathokca,y 
uensscoftumbres :  pero  juzgamos 
uc  fera  muy  prouechcfo  para  que 
>s  Cutas  de  Indios  puedan  con  me* 
os  trabajo  que  haftaaquicumphc 
on  íus  obligaciones. Fecha  en  luli  a 
atorze  de  Otubre  de  mil  y  fcyíciea- 
3sy  dozeaños. 


Piero  de  t^íorau 


CUuÁhQollinu 
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LICENCIA. 


EL  Dotor  Don  Pedro  de  las  Cuca 
tas  Valuerde ,  prouiíor  y  vicario 
general  del  illuftrifsimo  íeñor  Ar 
^obifpo  Don  Fray  Domingo  de  Val , 
derrama  Centeno  Obifpo  de  la  Paz, 
deleonfejo  de  fu  Mageltad,&c.  Por 
la  prefente  doy  licencia  y  facultad, 
para  que  íe  imprima  y  lalga  a  luz  vn 
libro  en  lengua  índica  Aymara ,  en 
queíceontienen  ,  demás  de  vn  co- 
piólo confesionario  >e  inftruccion, 
y  modo  de  adminiftar  los  fantos  Sa^ 
cramentos  de  la  Yglcfia,  algunas  de- 
notas oraciones,  comparaciones,y 
cxcmplos  muy  proucchoíos:aíu  pa- 
ra los  Indios ,  como  yara  los  curas  y 

-i*, ~— ~  .--*■   »      -   -  prcdiciJo- 
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predicadores  deilos.  El  quál  dichto  Ii 
bro,  de  que  anee  rrii  fe  hizo  preftñta 
:ion  ,  ha  compuefto  eí  padre  Ludo- 
jico  Bertonio,de  laCompañia  de  ¡té- 
rus ¡y  ha  fido  viíío,  examinado  ,  y 
aprobado  de  co.mifsion  mi  a  por  per 
fonas  graues ,  do&as ,  y  religioíau  f  y 
p,critas  en  la  dicha  lengua.  Dacia  en 
la  Paz  a  veinte  y  dos  diasde  Gtubrc 
de  y  íeyfcicncos  y  doze  años. 


¿Don  Pedro  de  las  Oucn* 
tfisValuerde* 


por  mandado  del  íeñor  Prouiíor. 

/Bernabé Gon $*[ez 

Sal  a  atierra*, 
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A  P  PROBACIÓN   DEL    DOCTOR 

JM¡¿uei  Gómez  HidaIgo,por  comifsioo . 

dcfuEseelencu. 


£1 


POR  mandado  del  Excclcntiísi- 
enofeñor  Marqsdc  Moteíclaros 

AÍrcy  deftos  reynos,he  vifto,yco 
atención  pallado  (q  es  digno  della) 
efte  libro  llamado  Cófefsionario,co 
puefto  c.t)  lengua  Ayraara ,  por  el  P# 
Luys  Bertonio  de  la  Compañía  dele 
fus,y  es  muy  conforme  a  dotrina  ver 
dadera  de  nueftrafagrada  religión  y 
Fe  C?itoIica,cuyo  fruco  íazonado,  es 
rouyguftofo  para  los  proueftos  en 
]alcngua,por  íu  elrganciarprouccho 
lo  para  los  mediocres  por  íu  crudu 
cíoir.ncccffario  para  los  ignorantes, 
por  íu  claridad  y  eftilory  macho  mas 
para  el  deícargo  de  la  cócienciaReai 
pues  Redoran  menefteroíala  Ayma 

" '"  * ' ""       i  a  en 
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a  cnlosObiípadosdclos  Charcas, 
;huquiabo,y  mayor  parce  delcusco 
|uc  fin  ella  no  íe  puede  adrainiftrar, 
li  predicar:  hafta  agora  no  ha  íalido 
if  fe  podía  cícriuir  libro  mas  acornó 
lado  para  entrambos  roiniftcrios,Ei 
yira  Cbrifti  có  otros  tratados  de  ñ< 
niles  y  exemplos  varios  y  fuekos,  es 
)redicablc:cfte  ConfefsionariOjV  de 
Das  inftruccioncs,firué  de  íacramea 
:ar:todotanía2onado,qc6bida  por 
o  menos  al  muy  fatisfecho,a  gufta.r  ■ 
lo:y  al  cjue  no  lo  cfta ,  a  fatisfazerfe. 
Mucbo  lo  eftoy  de  la  obra*  que  fíen- 
lo de  VitaChrifti  tenga  la  coropofíu  * 
radelcíus,  merece,  y  puede ¡mpri- 
miríe,  que  no  contiene  cola  tocante 
al  Rczado,ni  kalcndario  Roniano,q, 
lo  impida.  Dada  calos  Reyes  a.8.  de 
Enero  dció  ii. 

El  Bachiller  Mignel 
Gómez,  Hidalgo* 
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SVMMA   DEL 

PRIVILEGIO. 

Tiene  el  padre  Luys  Bertonio  de 
la  Compañía  de  lefus,  licencia  y 
priailegio  del  Excelentísimo  fe 
ñor  Marques  de  Montcsclaros,viío- 
reydeftosreynos  delPiru,  paraque 
el  y  no  otra  perfona  alguna  pueda 
imprimir  cftc  confefsionario,  ío  las 
penas  contenidas  en  el  dicho  priui- 
ícgio.Su  data  en  Lima  a  14.  de  Sep- 
tiembre de  iéiot 
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IOANNI  SEBAS- 

TIANO   SOCITATIS  IESV,   IN 
hac  Peruana  prou-inci-a  Praspo 

fito  Prouiociali,  Ludouicus  Bcito- 

fiiüSeSalucem  pluritnam 

dicic. 

»-pt A  M  ¡ncredibili  fame,defiderio 

J[  que  falutis  animaru,chriftüs  do 
minus  tenebacur  R.  A»  P*  vt  qui 
liscx  hiñere  fatigatus,  non  módica 
accefsttatc  reficiendi  corpotis  vrge- 
ctur,nihil  fcr.c  dc  vfïcato  cibo  cogi- 
arct:du  ad  ianchtatis,  &  iuftiüx  tra, 
nicenijVei  vni  Samaritanse  muJiercu 
a&rcduce-ndte  opcMmdaret.  Difci- 
fulis  enim  iuis  inftä^bus,  vc  de  cibiY 
[uos  ex  vicina  ciuitatc  atcuIcFät,dc*. 
;uftarec ,  fe  alium  habcte  cibum  ref- 
ondit ,  quem ipfi neicircnt ,  quetn 
luideni  nuilura  alium  fuiflc.  njfi  onv 

mbus 
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DEDICATORIA. 

nibüs  n'cruisin  ialutcm  morraliu  itt 
cumberc  in  prornptu  dt  intejligcie, 
Hac  eadem  fame,hoc  te  flagranu  dc 
iideriateneri  optime  P.  quichritH 
fpirirumimbïbiftijnonexcenii  mo^ 
dotfcd  mulco  magis  domeftici  noui 
mus.  ve  cnim  diccre  ommictam,quo 
■ft-udiosantc  quähafcc  America  oras 
attingercmpjin  Bifpania  crebris  pcr 
oppidadiiciufionibus  lucra  quere- 
res animarumrvt  cas  quafioucs  errä 
tes  adpaftorcm  íuumreducercs.fCíí 
primumlimä  peruenimus  tanta co 
tcntione  lingux  Indicas  perdifcendae 
opcram  nauafti^  vt  intra  paocos  dics 
magna  omnipm  admirationc  lndi« 
ceconcíonantemaudicrimus.  Quä* 
ms aute poftea,  vel  maximorü  collc- 
giorum  adminiftrationc,  veHcrncl, 
atq5  itcrum  proaincis  vniueríx  Pro 

uincia- 


f^rareitra 


uincialis  pr^pofitirnuncrc  difterus,         ^ 
vclincelcbrioribus  Hifpanoruns  c;ó  ^ 

ucntibus  cócionibus  habcndis  occu  < 
patüSjOunquam  camcn  Indoruro  lio  < 
minüm,fcilicet  mifcnimoruro^fala-  j  < 
ti  xtcrn;r  procurandae  curam  abiecH  < 
fU:quaChriftiana^do&rin#  rudimc  ^ 
ca  oppidaum  iilis  cradendo,duSoci©  ^ 
tatis  noftf'a:  domoS',atq;  collcgia  obi 
rcs.qua  illorü  confefsioncs  cxcipien 
do,prxcipuc  vero  Sociecatis  noiftrac  :< 
patrcsj&virtotis,  &do£trináe laude 
pr&'ftantes  ad  idcm  munus,  &  íludiíx 
transfcrcndo  .  Haec  omnia ,  qu zc  bïc 
ffri^imcommeir^rauiVnocnibipa* 
rum  pcrfuadem, tïK«  gratifsimum  fu 
€urum,qtticqqidjioc anno  ftadij ,  &c 
tua  adhortationc  virtus,&  Dxi  opti» 
ma^iOpc  frctüsin  nonullis  libris  Ay« 
xnaraycalingua  cxaradis,  typifq;  ma 

datis 
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BBBESSSEKai 

da.dis  collocauerim  ,prxfertim  vero 

in  hoc  vltimoconfcnbédo:  qué  tibí 

tcolíbencius  dicaui,quoeorú  quosdi 

i  :u  indcrum  x.ccrn-x  faluti  procuran- 
do propius  iníeruiat*  Eoigitur  ani- 
mo quo  tibi  proainciae  huius  par&ti 
c  hariffirno  dicádu  putaui ,  hoc  quic- 
en uid  eft  muneris  accipe:  tuifq?  preci 
b  us,ac  facriñcijs  a  Deo  Optim.  max. 
c<ontede,vc  Iibellus  hic  ad  quam  ma* 
xiirnam  ipfius  glorixpropagationé, 
ladorumque  vtilicatcm,  fubcuino- 

í  minis  patrocinio  lüccm  aípiciat.  Va 
le.Exbac  Iulcnfi  refidentía  AnnoPo 
mini  lóiz.prid.  Jralend.lanuarij* 


T.ausin  chrifto  filiase 
LudóuicusBcrtonias^ 


asno* 
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t  VOOVIC  O  B fi'R  T O  N  I O 

al  ChriílianoLe&ór,  Salud 

en  el  Señor. 

t 

CLARAMENTE  echarás  de  ver  (  A 
migo  Leólor  )  el  deííco  que  Nueftro  Se 
fiar  mehad»do  de  feruír  en  algo  a  los  Sacef 
dotes  qae  fon  Coras  de  Indios ,  paraque  con 
menos  trauajo  qus  antes ,  puedan  aprender 
la  lengua  déla  gente  que  tienen  a  cargo.  Por 
qae  fin  perdonar  al  trabajo,  ni  rendirme  a  la 
flaqueza  de  mi  poca  Talud  >  con  el  f  auor  del 
rñ'timo  Señor  q  dio  el  defleo,  he  Tacado  a  luz 
efteptefenteaño  ,quatro  Libros  en  lengua 
Aymara,cuya  cónexion,y  vtilidad  fe  podra 
entender  por  eftas  breues  razones  que  aquí 
dire.Qoando  alguno  quiere  labrar  algún  edí 
rício  de  Ímportancia,primero  junta  los  mate 
ríales  neceíTaríos  para  la  obrajdefpaesva  le* 
uantando  y  trauando  las  paredes  donde  fe 
encierran  las  morada*  pofentos  que  fe  re 
quieren.  Yparaq  .  •■*  de  acabado  fe  lo- 
gre bien  el  edincio,  y  no  fea  óciofo  y  baldio 
llámala  gente  de  (a  cafa  y  familia,  paraque 
viuaenel,go23ndo  deifru&o  defutrauajo. 
Conforme  a  efta  orden  ,  facamos  primero  a 
luz  el  Vocabulario, donde  fe  hallaran  abun- 
dancemente  todos  los  vocablos  neceííanoe 

A  pu 


l_  PROHEMIÓ 

para  hablar  bien  y  elegantemente  efta  tan  tó 
píofa  lengua  A y niara.  Dimos  modo  defpucs 
y  tía$a  para  juntarlos  con  el  libro  del  Arte, y 
Phfafes  de!a  mi  lina  lengua*  Hizimósy  com- 
partimos tras  cito  las  moradas  y  abitacíones 
deíténueílro  edificio  ,  imprimiendo  el  libró 
del  Vita  Orí Aí>donde  Té  eníeñan  ala  larga  y 
por  ía  orden  los  fagrados  mílterios  déla  vida 
Pafsíon,  Muerte  ,  Réíurréccíort  ,  y  fubidá  al 
Cielo  de  NuéitroSaiüadór:  El  quái  citando 
de  partida  para  el,díxO  a  fus  amados  Dicípu 
los>y  en  ello  s  á  todos  fus  fieles:  In  Domo  Pá 
tris  mei  manííones  multe  fünt,&  vado  pairaré 
vobis  locurm  Pero  porque  nadie  puede  tener 
entrada  en  aquellas  célellíales  moradas, fi  pri 
mero  no vine  y  mora  en  Chríftó,  pues  el  rhif- 
mó  nos  intimó  a  todos  díziendo*  Sí  qois  iñ 
naé  non  manferítjmittetur  fofasQuíen  no  vé 
que  para  morar  en  Chrifto,es  menefter  tener 
noticia  der I  rriífmo  Chrifto  ,  y  faber  lo  mucho 
quepornofotros  hiz^  vpadecio'í  yquecofá 
podía  hallarfe  mas  apr  p<  'to  pava  ayudar  á 
los  indios  en  cito,  q«¿  declarar  en  fu  lengua 
los  agrados  railteríos  déla  Vida  y  Muerte  dé 
Chrilto?  Pues  por  medio  'de lie  libro  los  má* 
eftros  y  predicadores  podran  fácilmente  corrí 
bidar  a  fus  felígrefes  á  que  quieran  llegarle 
para  entrar  en  Chriáo  y  Íaluarfé>conloqüíe* 

ra  que 
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t£  árté  el  mifmo  dixo:  -Ego  funi  ó(Jíüch,pér 
rtie  i\  quís  íotróíerit  Htlüíibittjrj  y  íí  espuerta* 
y'ÍAlad,luágóescafá  *  clon dé  cada  ynofegati 
ln\poca>j  mucha  capacidad  desie  morar  pen* 
fando  en  él  y  aman  dolé  de  todo  fu  coraron. 
El  vlíntio  Ubfo  es  tñé  qué  tienes  én  las  má 
nos, mas  neeeiVárío  áüri  qbe  los  tres  preceden 
tes:  Pdés  aunque  tfïtorepä  niucha  lengua, y 
prediqué  declarando  Ibsfágrádos  miftérioü 
de  Tú  fanclífsiriia  vida,pocó  aprbuécharajpa* 
es:  Ñeque  qúlplantatéit  aïiquid,ncqtieqni  rí 
|at:pdrqúe  él  negoció  déla  cónüerfidñ  délas 
almas  éítriúa  principalmente  éñéí  auxilio  dé 
la  diiiínagracia,qde  es  tacj  léédmjéric^próil 
|ué  y  acaba,  y  porqué  él  nombrepara  alcati- 
fada defpu?s  cíe  aiubrádó  vmódídd  dé  Dios 
déue  también  hazer  uiucho  de  fqpartésttirigti 
ha  cofa  le  apfditeehárá  tanto  para  alcanza* 
íá  gracia  tóíñó  dilpdherfe  con  récebír  los 
rancias  faciramentos  domó  Cónüiehé.  En  éfté 
quartd  libro  pues  fe  |á  breuemente  alós 

indios  que  coja  i'éAi.  .,  '  <*raméntos>canqité 
dífpóficióñ  deuan  recebut* ,  y  efpecialitienté 
¿Ideia  cónr'efsion^yüdandoíós  a  que  fé  con 
léffeá  enteramertte?por  medio  del  confefsió 
íafid  muy  cópidTo,y  otras  oraciones  para  átl 
tés,y  defpoésdélá  Confefsíon  y  fagrácíá  Co- 
munión. Los  exempíos  y  comparaciones  q 
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4  Ah   LECTOR. 

alapoftre  fe  ponen,  feruiran  cambien  mucho 

para  moncrlos  a  que  deueras  quieran  boluer 

fea  fu  Díos;v  fe  ñor  ,  a  quien  fuplieo  fe  firua 

derecebir  eftemi  trauajo  (  bien  pequeño  (i 

ponemos  los  ojos  en  lo  mucho  que  deue 

mos  hazer  para  fu  fanfto  feruicio:pero 

grade  fi  fe  mira  a  mis  pocas  fuerzas) 

para  que  del  redunde  muy  grade 

gloria  fuya»alíuio  para  los  mi 

níílrosdel  Euágelio,y 

bien  délas  Almas» 

Vale,  enluli. 
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BREVE 


INSTRVCCïON 

POR  PREGVN'TAS  Y  RES 

poefta*  a  cerca  délos  fíete  Sacra* 

meros  del  a  Sanó*  a  ma 

dre  Yglcfia* 


Por  e!  Padre  Lodo  oteo  Rertonio- 
de  la  Compañía  de  1ESV$. 

PlATIÑAamannathayocayeamifakha 
lacramentonaca  yaathá  altokha  cocí  homaro 
y  atichadtha chuymatnaro  apantachita ..,  Vea 
fopa  cari  atanrica  facramento  fafsina  conapi 
vn^Jichataí 

R  Sacramencoca  Padre,  Mayaccana  lora* 
ñahoa?  vea  lorañafca  facramento  catalana, 
vcapacha  lefn  Chrifto  AoqaííTa  animanac- 
ífaroccuyaquiftoc  ^ca gracia  voanchtyri* 
h  na 

P  Hicha  aroCe***  iv       ^pïccana  atamíca 

R  Camifakha  Raptífmo  ia-cra  mentón  a  han 
chíífa  vmana  haríqaepana»vcaccana  haríca- 
tt't  Diofna  graciapa  a'maOVtha  bocha  kañe  a- 
parírí  vnáehaachifto:hamaraqGÍfapafapa  fa* 
cramentona  eeana  lorañapa  cnnataquikha  fa 
tachi,vca  gracia  vnanchaaraqaifto¿ 

A    %  QHaittp! 
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#;/  ïnftrqcion  délos 

P  QhakípUcqnataqpíraqní  Sacrarnentona) 
^acaipáchífapiíloí 

R  QiiiqqilefaChrífto  Auquiflapí carnachí 
rapifto^aníqianaciíana  hifqpípataquí,gracíap 
fa  haqaïcatañaiïatsqou  \: 

P  CnnaUycdpacalIcoqai;haniraqai  piíí* 
fa^haníraqnihilafacancpha  fafsinca machia 

R  Camifakba  Píos  inoqaenffa  acá  vraqne 
lia  baque  cancanaírataqttí,hífqoi  bacana  iíata 
qqipacalIcoyaaarnkhafirapíchifto:BarrUraq 
Äiakhpacha  naquero  tucuñaííataqoi  pacallco 
facramento  carnachirapilto, 

P  Vcapacallco  yaaftt  cunapi<  taque  baccq 
repita 

R  NayrarbaTatayhaca  vraqucna  haque- 
pa  caccañaíTataqui  taycífana  puracpathá  yu* 
rítana:álakhpacha  Naque  caneaqaiTataqaifca 
JBaptifmp  íacrarnentona  yuriraqnicana,vca- 
kharufca  níaynrítatHc  'hamafla  thuríttí: 
Confirmación  facranr  'eaChriftiano  can- 
cañafTana  thuntta>»qüítarjhna.  f  ayakharuf- 
pa  mapkañaropi  haca ñafía  huacaychtapa:  Co* 
munion  facramentompifca  almádana  bacán 
pa  gracia  bnacaychar¿sq«kana.  Qüimíákha* 
Volca  vforo  puriís'ma  coIlHbna:  Penitencia 
fpcr^roentompífca  bocha  vfuthá  hac.khatana 
Puíjkharufca  aucafipachánayataaftana:  Ex^ 

trema 


'¿xíLfcauáta&tLüuatkeu 


Sacramentan  "j 

trema  vncton  facramentompifca  Túhoariaffa 
pachana  fupayu  átiñaíTataqu  í  yataafuaqtana. 

F  t^íapííca  atamirta,  ve  kharo  paya  ata-» 
mita'? 

R  Pifcakhrofca  hannnapampaquip'grtirria 
haqtieja  aypinacañaííataqui  ca'nrachíri  thofch 
riíiritaqoitanhas:  Chriífiano  cansañaífanféa 
appní/camachiríniñaífataqqí  ordkn  facrame* 
to  camachírapifto.  Chokhtakharafca  haqaé* 
nacanahani  tacoñapataqqi  baq  niiraphana 
fatauina:  Acá  ya'-afca  fan&o  yaa  hamaqqi  1u* 
rata  can:añataqai  Matrimonio  fací  amento 
cancpha  fafsin  camaehína. 

"  '   ■•  ' ' '  ¡      '■  : 

¿*     DEL    SACRAMENTO    <*¿ 
del  Bapíiímp. 

P    j^i  IAHVA  cunaps  facrameto,qhi|itira 

£Nj  qaipí,cuaafijparaquikha  $aroachira 

pillo  vea  ataanttahaatHichalGafapa  fapa  fá- 

tramentona  yaap?  'qükeaímíiia^Aeami 

ta  halia  Baptifm  \< 

R  Bsptíímoca; 'Aaq=..  Yocánfa¿Efpiríta 
fan&onÍA  íiHpana  baptízafmahiia  faf sitia  futí 
ilifd  haqaena  hanshípa  vmapa  fauarakbatana- 
hoa. 

P  Crsna  fqpapt  íefa  Chrifto  Anqaiífa  Bap, 
tifmo  facramento  eamachírapí&o? 
\  R    Taqac  ira  quenas  aro  Adanana  hochapa 

A    4  peccado 
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8  Inítroaion  délos 

peccado  original  fotini  maccaúfto'vea  bocha 
laycufea  haccutata  cancauíftat  pacha  Dicfa- 
na  vpitapatanhua:  Bapcíítno  iaeramemoíca 
vea  bocha  haricafsína  Diotna  huaboaparo  cu 
tiyfto,fan£ta  Yglcfiaroraqui  maluuíto. 

P  Baptifmo  íacramcntoftipacénui  hecha 
peccado  original  fatui¡gtip¿ii!pacbi;bar<ira* 
g.tiqhoitiachachinfa;apachinía  oiuhca  q^ui 
ti  cauqainfa  iñauí  hochapa  pampacharaquí? 

R  Halla  Tatay  íutíuífa  bapcizamaa  baque 
hcchakbtaraftinfa, checa  chuymápí  baptiza 
afifsina  hochanaepa  taque  pacha  haricaíihua. 
Kanibuc«a$tí,maafca  bapt'i2&takharti  ilaqpi 
hihaafpa  infierno Purgatoríospailahanikara 
quifa  vilghíríquití:  llallirha  ila  cayuqui  ala- 
khpacharo  Díofampi  viñaya  cofifiñapataqm 
checachafiríquí. 

P  Nía  chuymaní  baque  ebecachuymampí 

baatizaafiha  fafsina  camachanípií 
,     R  lefu  Chriítoropi  iy-faní:vckharufca  taq 
hochanacpathá  quícfo        :nahuaniha,Dioía- 
na  aropacatuquih-   ^raqnin'tpi. 

P  Hani  baptizara  haqalakhpacharo  qhucf 
piriquíei? 

R  Acayaaïefu  Chríílo  Auqmflapi  ccana- 
chiilo.Qhuitikba  biptifavofacratiútorta  echa 
pampihani  huafíta  yurichínr,  hsni  pinípt  J. 
Ukhpasharo  maluriquiti  faffina. Acá  facranc 

topilla 


Sacramento'*»'  9 

topilla  fan&a  Ygleílana  poncopä  haccnqni,** 
laUhpachaltaQirardpirUlaraqaípi. 

P  Sacerdote  Padreqtiití  rnt-.chan.aa  baque 
baptiziriquK  Míchca  qhnitiraquicha  vcata* 
quicchamant?  | 

K  Padre  cchüilpana/inavíracochafa  haqf- 
paüa  chachafa  marmifa  b  ptizaña  baque  hitii 
rija  canquipana  hifqairaqoi bapnzíríqni  b*p 
cizaña  yaa  coqaepa  ham.arpaafsina.  . 

P  BaptizañataquiíVi  cunapí  Íuraña,cana  a 
roraquípí  araírña? 

R  Auqaina,Yocanfa,Efpinta  San&ófa  fut 
pana  baptizafmapí  faíaqui  futichamaa  baque 
na  hanchípa  vmana  huarakhataña. 


i 
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^>    DEL    SACRAMENTO    *H 
déla  Confirmación, 

PQAPTiSMjkharu  arquiri  facramea* 
Deoílicanapií 

R  Confirmación  Qi'nipi.Aeafca Obifpona 
amparapathá bar        *  haqna  parapachtii»  ^ 

naana  phifcañaht;    5««.     •  Cruzaos  vnáeh  pl  |j¡ 

pi  V:naflchaftna>'Chr¡fmampvraquitharittaaf'  ' 

ma:Auqoi^a,Yoeanf3JE^pír¡tüifanStonfajfar,• 
pana  Tala.  ■.  < 

P   Acá  fiama  shrifmana-  pífcañampi  LESV  ik 

CHR1STO  Anqniíla  almaííato  cunapi  «aya  < 

A?  R  Efpi-  * 


i 


ttffii^ 


*Q  loftrqcion  délas 

R  Efpiritafan&ona  cchamapapi  ccuvara- 
P¡fto,hani  hakbfarafaqui  Feeryafañaffa  cgana 
qai  cbecahua  fañaffataqai-.inpayq  aucaíía  thq 
nctatacchamani  hama  atinada mpitaqaifa* 

P  Cootirrnaciori  facramentocuuana  baptif 
fnotbi  halakhtH 

R  Camifaniccara  atamfarncahama  BApcif 
mona  Diofna  San&a  ^gíeíiaaipina  hnahuapa 
pí tncutana:  Connrmacionimca  csana  finti 
foididopa  miftutana,Iefu  Chrírtona  Croia- 
pac^ana  vnanchani  cancauiífathá. 

&>  DEL   SANCTISSIMO   SA  <*¿ 
framento  déla  Comunión. 

ATAMlT-A  yocay  Comunión  facía* 
mentó  cunapi^ 
R   Taque  facramentonacatfa  collana  c«apa 
ca  facramcnf opi.acafca  bolVia  confagradapi, 
califanquírí  confagrr  ^   ^¿¡uipi? 

P  Hortia  hanira  ce  ' 'atafsina  ,califan- 
quíríhaníra  confa£i<rtaf$tna  cunapi. 

R   Haniraconfasrdda  hoftiaca  ina  makaña 

qui,  trigo  ttanttaqaihua:  califa  nqgirifca  ina 

vmana  vpafacbácclmuata  vinoquifiua. 

1*    VcáíH  nia  confagratipana  cunapi  vtquK 

P   íefu  Chríílo  Diofna  yocpana  hacquiri, 

checa  hancbípspi^checavilapampífa,  Dioscä 

caña. 


Sacramentos;.  ii 

fañapampífa  hani  aniííiia  bamnnpivtqoí. 

P  Hoftíanía  Califa  nfakefa  Chrifto  Aoqai* 
fia  vtquipana  tcancca  cancañafa,  vino  canea* 
nafa  vtcaraqtmií 

R  Confagrada  hoítia  hanípictanctati  ,ví- 
nofea  nía  cqnfagratatbá  hanipím  vinoti:cona 
pachakha  Sacer dote  Padre  mííTalürafsinac>*a. 
paca  aro  aatqchíjvcapachapiní  ttancta  csqiii* 
rl  lefa  Qhriftona  hanchípsro  cuch:  vino  can- 
qoírifea  quíquí  lefa  Chríílona  vitaparo toen; 
enaafca  tunttana  yliinacpaqui  ,  vinpna  v|lí- 
nacpaquihqa  vcaro  cchínahuacli. 

P  iefu  Chriftona  hanchipaquiti  hoílíana 
Vtqni,viiapaqnici  calífana  vequi? 

R  Camifa  lefa  Chrifto  Aaquifla  haeqoiri 
pacbpaqui alahkpachana  vtq  harnaraqoi  hac* 
q  u  í  r  i  p  a  c  bp  a  q  u  i  la n  &  i í  s i  m o  fa  c  r a  m e  nt.q  na.  v  t 
qqí:véa  (Opa  hanchipa  holtíanqoípanavílapa 
hoftíanearaquírvílapa  <;alifajiquipaíia,lianchí 
pacalifanc¿Vraq3  >  hac<qqiricanca$ipa~ 
tha. 

P  íefoChn&o  eáe'ha  ■  ..q'ee  p3c.haquí  han» 
Ship&mpí  vílapampifa  hoiliancafsuia  cqnalay 
eupicaíífancariaraqm  arnaui? 

R  Auqaülaca  hiüílalaycu  Cr^fanahiaipa 
na  vilapa  hanehipatha  tmiiotauina  haíakhta^ 
tantna:vca  fapabancbípaña  mutoaípa  amista 
íulfátaqai  hottiancaqai.viiahuaraaípa  ama  * 

A    6  fchafi. 
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Inflracíondeloi 


fehafitiaffataqaifca  califancañar  aqoï  antaoi, 

P  Híehaíca  atamita  camtfaraquipt  I£SV 
CHR  IS  fO  Aaquííí*  hiuífa  tanta  naque 
canfofsina  hiska  hoíliancaípaaa,w-aiífancara. 
quirpanaí 

R  VllamailefuCqrífto  Diofna  vocpafsí- 
na  taqae  atipíríccnamapampi  cu  nafa  hoaqai 
faapíniquirihaajhialíanaca  piíi  choymaífam 
p¡  hant  hamarpí  fpanía  :  rea  Mca  hant  vllaíl* 
fsmfaEfpíritujaqoihíska  hoítia  nunqbucnca 
ñapa  huqaifaapinirihua. 

P  Cuna  fapachan  íi  fefu  Chrifto  Anquí* 
fla  efpintajaqui  hoítía  manqhacncaqai  fafsí* 
na< 

R  Acaarófapachanhna'filg£VcRHÍ? 
TO  checa  hanchinifsmía  efpirítujaqui  hani 
nayraííampí  vlljaña,haní  Ilaméhaña  hofti¿n 
i]üihaa  raísína:camifa  quíc|  almaflfa  hanchíífá 
cafsinfa  hanivílafquiricahama. 

P  Camachiri  hani  vil»--  "aquí  Auqoiífa  hcf 
tiancañacalifancaña  _       ú<í 

R  Fe  i  y  afana  fíV  t^ca  cancañataqoí: 
Cbriftíanonacs  pilla  hani  nayraflampi  vllja* 
fsínfa:  Ampi  lela  Ciuíílo  Auqaíffa  quiepa* 
qai  hoitianquihua,  califancaraquihua  fafsin 
híftftna,hamppateíraqoie*nhna  checahua  fa 
Bíílátfca  aíakhpachana  Aaqniíía  famiri  aha* 

ñopa 


l.S&táWVWt* 
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Sacramentos,  w*1 

nopa  ccana  vlíjañaqui  cboriftant.  ^ 

P'  Acaraqut  atamïta:  Camifa  i«iu  Chntto 
tatfl'a  mayni  tapakhtaqoi  cancáfsina  hueca  a 
llokhaboftiana  vcqotf 

R  Niahua  atamafti>a  lefu  Chrifto  taque  a 
ttpiri  Diofahoa:  vcaTopa  aca  huaractifiña  y aa 
lurañapataqoí  cchamanípínihua,huaranca  htt, 
ar anca  hoftiancañapa  haaqoifsaptnihua  :  ea- 
mifa  amaottañapamparaqui  maynifapakhta 
haquena  ahanopfa  allokha  lirpuna,aiIokha7 
ma  cotañana  vllafqoirtca  hama 

P  Conataquipi  IES.V  Cfirifto  Aoqutfla 
ata  hocca  coilana  facramentona  vtcarapif- 

to* 
R    Q^mfa  yaalayc»pt:May afea  Dios  ino 

qocríffaro  miflancunana   collana  ucrtfitio 

charafiñaflfataqai:  Mayafca  h'toílanacalaycu 

mutauipa  hihoaaípfa  amakhafinalïata^qmm 

falca  banch'ipa  mankafsïna  viñayahacaña  ha* 

qaicataiïñaflrataqti' 

P  Cnnapa«hapr  ollanafacramemoca 
tophajCoinolgaiiph^ift       *n&ana. 

R  Marancanana  Relorrecion  haccha  Paf* 
^uanahihuañafifapachampina,       i  ,.■* 

P  Haqaenaca  hífquití  raarancttrii  haya  CU 
ticomDlgafifphanaí  m 

R    Padre  confcfiyrípana  liceftciapátba  a 

'    ~    laaraa 
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14  Sacrarhénfcos. 

marancnna  alíokha  cuticomulgafirt  haquéca 
hífquicamafáafifsula  ritaampi  cchamaní  cocu 
haá  DiofanagracUpa  ¿Imana  hacañapa  hha» 
Cayehafiñapafaqui,«;óninslgattcunat'ca  quiqut 
léfb  Cbriílompi  niayachafi. 

P  Cooácuna  hirafsiiipi  coítialgafirtáíTata^ 
fajspá  cámaifaafícana'í 

R  Nayirarha  híhüa  hüch anadia  cävcäche- 
kba  aulakhaíká  cama^uanihapi  faf siria  confé 
fáíitana:  vcakharáíca  íefd  Chr  íífcona  mütuai- 
pa  üihüaotpl'a haparóánticatarUflataqüi  ama 
kbafitánájvcaelipa chica  áromatpacha  haní  híf 
ka  ciniaqüifa  niarikaísiha,hani  kacaquÜ'á  vma 
fsisa  somulgaíitáriá. 

P  N.iá  córoülgafitatfti  cuna  cúiiaraquí  !ü' 
rataba* 

R  Acá  químfaraquí  laratanä:  Nayrarhapí 
katá  pacha  cariiá  háni  hottiucaä  chafa rpafsiná 
quillpícá  fea  tarta,  nay  rakhar  üfca  ïefci  ChríiW 
Áuquiílaró  halla  halla  flfaafïtartä  eollaria  hä- 
chipa  htuíTaro  ti>ankaa'v  <aycu<'  quimíal^á 
eámachiuí  aropa  hiiac?  rsina  haní  hucha 

ro  tiriquinaílauquí  giatiapa,yanápañapa  riiá 
yfíeana. 

P  Cunapí  juracáná  acá  collana  gracíapá  t<d 
malgafiníflampí  haqufñocahViifa  baní  chha*a  , 
aílria  haytañaiTaraqni'i 

tí   Taqué hochaiiácíiathá  checa  chüVniaf- 

íampí 


&£äEfi@K 
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Inftfücïon  délos  ï<  £ 

r«irtpi  häaniñaqui  aimhoatäna-.tollanfcä  «iá- 
thatiÄ  hocbamjMhúachuca  hqehampi  v-ditari* 

fa  vñttana.    Amen  lefus. 
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¿*>    DEL    SA  'M'efi  SSIMÓ    SA    Nf 
crámebto  déla  Comunión* 
para  lä  gente  irtídá.    . 

P  Atamíta  yocay^anéWsímo  fácrarriento 
há  hóftiánía  caHíanfa  cüüapi  htiqtíK 

R  IefüChríftoDiórnaydcpa  checa  Dios* 
eheca  h*quéraqui  vcanqtiipi.  <>^ 

P  tefu  Chrifto  qoí4üipaqtiítí''michcavhan 
cnpa,lantíp<i  qaícba< 

R  Qutqiiipa  lefu  Chrifto  ptñihiía  hanchipt 
pijänimapampUDioseancäñapam^i  fan&iíst 
iho  facfamentonqüihna,háni  lantipácá* 

P    Cunátaqui  fanélíísimb  fácráttientb  Cátfi 

haftáí 
R   biofarohüaylipñataqíii^alakhpáchard 

maiíaSírnpítaqQiía.  ^  l  í 

P   Sappatipaac!    '"  *■ MSPpicófeís fiísíhá  hó  *j 

cha  imancafsjná  ïei  Híona  hánchípa  ca*  .<, 

il 
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torióU1?  ;  „ 

R  HániqiíiH0áTaC3y:yal!irha  Aáqhnépaí  ^ 

chafo  liuñahataquícatqííahahoa  :  Hanítha 

comülgáfilsínpilia  taque  hóthanaesma  bant 

roayáquifa  imacalsinachéeta  chaymatopihli* 

hiha  fafsiii*  Satcídoté  Pádret.o  tonfefafiftá 

fatáean&ana»      .  /'■■■.••..'....  DEL- 
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DEL  SACRAMENTO   DE 

la  Penitencia. 

P  Diofanaaropapanopachafsína  hocharä 
poriña  ancha  yanccaci  huaquiea  yan«caq<ii« 
cha? 

R  Híboa  hochaca  peccado  mortal  futíni  hi 
lana  hila  topnpa  yanccachifto:  Haquepílla  ca 
napacfoakha  híhaa  hocharo  ha'anr chi,vca  pa 
chapínihua  Dfofana  haahuapathá  fupayuna 
pacomapa  tuca,infiernoavíñaya  tnntopha  ni 
na  taypina  cunamana pichu  picho  h¿ní  aruíí- 
ña  mutoñanacaropi  ttahquenpha,  ñaccaripha 

fataraquícanquí. 
P  IefaChriftoqhuefpïyrififaltihaniti  cona 

fa  camachirapiílo  hochanacíVathá  viñaya  mu 

tuñampitfa  qhaefpiñaiTataqnií 

R  HallaTatay  hay tarapütohua  maya  co- 
llana  colla  hocha  vfothá  hac  khañaíTataqur.a 
caica  Penitencia  facramentopi. 

P  Penitencia  facramcnfoftí  cunapií 

R  Penitencia  facra.  oca>Nía  baptizara 
baque  Sacerdote  P»^  ..  .onfefafiquíca,  Pa- 
drefca  Diofnalantipabochanacamathá  hará 
khaqaiiaia  hifqaica^cahaa. 

P  Acá  Penitencia  facramentona  yaapa  tta 
ceapacaycapK 

R  Qairofahua  Tatay:  Hochanacathä  qnl- 
Rufina  contrición  í«tini:Hochanaca  facerdo 
•  -     --/ ;:-    r.r-  "  "  ■         tePa-  ' 


mmmmmmaíUB  a  n  xi  o  i 


Sacfamentof.  r? 

t*  Vzirtto  atamifiña  cofefsíon  fatínt,  Hocha 
na^athá  phiicaííña  fatisfación  fatiní. 

P  Contrición  canápK 
¿*  3ótri$í5caDioi  mácahochácbaíiaíflr«itbS 
qaífc^ifsíñahaaiAtakhjCnnaJaycü  bochaban* 
pi  Dio  ^  Adquiha,ínoque^íha  r  qhaefpiyfiha^ 
kapifaaw%^3^haníqui  aropa  paropachafahátí,* 
cacccouro buaniqaiha,  thufaba  caqae  cbay 
mampifafúi^*» 
P   Confeíion  *fo  camifa  pathtnqaipi* 

R  HoehanacíTa  hífqfci  kayaifíppíttattiíitá* 
tháconfcíiyri  Padreo  taque  pacha  amkhaíi- 
ta  cama  ccanachaíiña  ¿támafinahdaé 

P  Satiffacionaiitcanjpi?  aramita. 

R  HocfcanacífathácanaifcpOíha  pbnccanV 
fTachi  vea  Inr aña  fatíffac'ton  futinihúa jChéélf 
ca  eonfeíiyri  Padre  cunakha  hochamahyea 
lurama  íiríc  chi  trghirir chi,vca  hamkaqm  tu 
cuychañahua» 

P  Hichafca  ätäñvu)  Hocbánacpatba  hutto 
qn.ichtiíiri  ,  hnanih:  ique  maya  paya  hi* 

hna  bocha  troacafp*  «Ja  Madrero  afcátóá- 

pba  fafpa,baccapa  baccapaqui  arïiiifpa  hüsfcá* 
pa  päpachafiriqnftl/infierno  tnatnñatía  qhüef 
phíquhihanicnaí 

R  Hocha  iíhantífi  haqáéca  Pádréro  séfe 
fáfifaíria  vrücuná  vila  bákohachafíififa  boanf 
ba  fafsinfa  hani  kaca^fa  hóchápa  papachaíifi^ 
^aéharaqtn  Diosáa^fá         B  *        ícipi 
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18  Inftrociondelot 

kapifiyriqnïpi. 

r  Táqaepacha  hochanacpa  cefefafiriili  ha 
ni  huamha  fafsina  fupavuna  áparapacba  mif- 
tunquítí  qbueiqifíquití? 

R  Haniraquibaa  Tatay:  Maafea  Diofaro. 
cotiqaiptaha  lafstna  paya  pini  lurañahua  ho  • 
'¿nanacílathá  qnichouïsina  checa chuymampi 
hfianiha  fañahoa  :  vcatfca  amjafitacama  Pa* 
'dre  Diofina  lantiparo  ccanacnafina  piuihna. 

P  Cuna  cuna  lurariinacampi  hochaDacíTa- 
tháphuccaíiri£l:ana< 

R  ¡Níb  Dios  manca  hakbfufsina  ayuna ñaro 
pi,huaÍ:b¿'faan&caro  c  cuy  aíiampí,o  ración  3  la- 
rañampi  cbecanüa  indalgencíampi  phuccauV 
rí6laüpi. 

P   Indulgencia  faíttníH  cunapi  vnancbta? 

R  Indiilgenciaca  lefu  Cbríllo  Auquiífana 
Kifqot  haquinocauipa  huaquettata  Purga*- 
corijna'mdtañafla  ahofunahua ,  tnaanacachi 
taqaepasba^maanäcacafca  hueca  niara,  bucea 
vro.' 

P   Qliuittpí   Anqot  Vtfqat  haquinoca* 

tiifpa  huao^uetlnr.fcl?    .¿atariona  mucuñaila  ín 
da  Igénc  i  a  ;np  i  p  á  mpM  ba  lina  Ha  t  aq  ni. 

R  Komanquiri  kVq.áfd  Padre  Puíi  fuu  ebríf 
ciaqonatana a.pDjl*  Papa  íuujÜ  indulgencia 
cKurippi:  Maafca  bífqui  iüfañanaca  írjauipa 
ebeaychañaíTapí. 

DEL 


Ssera  memos» 
A»    D  EL   S  A  C  R  A  MEMT  O 
déla  Extrema  vncíon. 


P  Hocba  vfo  penitencia  facramentona  co# 
llati^hua  íafsin  híílana  ,  animanacíTana  hae. 
kñ^ñapataqai;  Hichafca  Extrema  vncícntbi 
yuícba'iiha  yatittarapita. 

R  íya  Tatay  yAtittarrípímama:  Extrema 
rnc:oi¿?ca  Sacerdote  Padreña  amparapathl 
hihua  Marma  hanchípa  fan&o  Olicmpi  pbif 
ca  iñ*hua,vcataquí  fata  aronaca  arafiiVína. 

,P    Sí»eerdote  Padre  ftí    vforína   .hanch..!pV 
pfiiícaisinacona  arompipi  Díofaro  hámppa 
tirapifíí 

R  Padreca  fan&oOlíompí  phifcnfsína,v# 
fnrikharo  Crnfachafsina  acá  aro  arofirípi. 
Nayramampí,  Hínchumampi,  Maqhnittaña-» 
mampí,  Mallittañamampí,  Llaméhañaniam 
p»  SirañamampíjHaachaeaamahaariamam- 
pí  jhochachafaainia  Dios  Aaqoíffa  hpakh- 
cha  ccayrí  canean^  ■■  ,  aea  fanélo  phif* 
caima  laycofa  psm)  apihatpana  fafsía 

Díofaro  mayrapíri.b^riipi,  tírapirípi. 

P  Acá  facramentofti  taque  vfunropiní* 
qoítt  apkhataña  haccaparoquicha? 

R  Vfuri  baque  hacañampi  híhoarampí 
íaypínquípana  ap  kharañabua:ina  vfú  parafca 
banipiniap'khatañatí;Maafca  ínakbalrhiia. 

A    3  chím 
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20  Inftraciondelof 

ch'mi  h4fqnipanaqai  churaña  huaqaifiqaipi; 
P  ConayaataqoipiExtrcroavncionayana 

piito* 

R  Vforina  atmapahahnarata  cancanatag, 
vcathá,hadi  militara  hochapa  pampachañatag 
vcathá  vforiná  attïmapataqaifappiypana,  ha 
china  hac-khañapataqai  yanaparaqampi. 

P  AcaacataqssiqaítJyAnapilto. 

R  Hihaañaíla  pacha  Tupaya  aocaffa  ancha 
piní  Chriftíanonaca  yanccachaha  hifto ,  ayni; 
ñaflataqnifca ,  buatoiicaao¡p¿  atinaffataqiiii- 
ca  iefn  Chrifto  Anqniffa  acá  Extrema  vncion 
facramcntonhaa  cchama  yanapaná  ^oriito 
fínci  foldadapajaqat  aacafiñaílataqaí. 

#*    DEL  SACRAMENTO    *i 

de  la  Orden. 
P  tí ía  Extrema  vncionana  y  apath  a  arnfi- 
fsina  Ordetiatharaqai  arafitana:    Cari  ata* 
mita  canataqutca  acá  Sa- "  liento  camacbíra 

píÉOrí 

R  Sacerdote  Padt-uaca  Obífponacanfa  ca 
cánapátaqui  «amachina,  Hupanacaqaípilla 
acá  Orden  lacramentona  cchama  catapifqni 
qniqaUefa  Chriftona  bancfcipa  vilípa  confa 
granaráqat  Diofaro  cháraltñapítaquifa. 

P   Sacerdote  Padrequiti  hacsaparaqaicha 

Orden  ftc'ramentoaií 

R  Sa 


Sacramentos.  ¿t 

R  Sacerdote  Padre  Obiipompiqoimiflañ'ji 
taqui  Oorden  facramétonihaa:  maafca  hacca 
pa  yaanaca fanóU  Yglefiana  lurañacaqui  Or- 
den facrameto  hucaraqpi  taq  pacha-fea  Obíf* 
^po  cancañacama  qaímfacalícohaa :  fapa  fapa 
^ordena  yaapafcaanchayupa  collana  cámara 
qnihaa. 

P   Qhoitipí  acá  Orden  facrameto  chariri<? 

R  Obifpojiaeaqmhaa,hopanaca  raqui  Apof 
tolonaca  lanti  fan&a  Yglefia  fapa  fapa  marca 
na  tbokhrífaihua  Chríftíano cancañafana  hif 
quí  hacañaíTacaquu 

P  Cnnapachapi  lefti  Chrifto  AnqaiflTa  or* 
den  facramento  camashina? 

R  Apoílclefnacparo  fan&ífsimo  faeratnea 
to  Jurañspataquí  echamanichcana,vca  pacha 
hoeha  pampaehañataqaí,  Obifpoñataquifca 
nia  hacatakhafsina  cchama  chnrana  - 

¿*    DEL    SACRAMENTO    <*£ 
Del  V^mmonio. 

P  Hani  pnfí  c¿  4Ca  hamact ,  rcuafca 

Dioshakhíjrírihan.  u^  *iaqnaca  míraañatag; 
Iefa  Chrifto  Aaqaiíta  Matrimonio  facramen* 
eo  ca  machí  rapíltohuahíftana^hícbafcavcana 
yaapaqui  ccanachita 

R  Chacha  Marmímpí vbapeizafieatha  hgpa. 
para  hihaaáa  corpa  cama  hacafiñapaeagaro 
haaqjaañquícavsahQa  Matrimonio .facíame 
to  9    i  F  Vea 
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ti  Inftradon  dejo» 

P  Vea  ipancafutÍDifanacacafarafífsínaMa 
trtmomo  facramentontraqutti? 

R  HantboaTatay  :  lcfu  Chrifto  AaquiiTa 
pilla  Chriftianoporana  cafara  íiuipaqoifacra 
mentocancpha  fafsin  ía»auina.quiqu>pa  leia 
Chríítona  haqoe  tucuísína  fan&a  YgUfianspi 
amahuafíQipavnanchaauípaehá. 

P  Aca  Matrimemicna  hiíquinacpafti  cay» 
capí? 

P  Qoimíaboa:  Mavafca  facramento  can* 
caoipa:  Mayakharafca  gracia  c-uriri  canea* 
ñipa  Marmicanaamahoa(iñapataqui>  huahua 
nacpafca  hífqui  hílachaííñapataqoi :  Qu-im»- 
fai\a,ehactoampi  marmimpi  chinothapirt  can* 
*a43ípa,purapathá  hihuañaropuricama  hani 
balakhtañapaeaqul. 

P  Chachak^ta  marmíkhtana  bamafatháca 
faraíiñapa  buaquifiríquití  hanicha< 

R  Ha  níhna  Taray :  Maafca  Cara  Padre 
thaathá>pani,cjnitiitaee<ls'  >  thaampithá  cafa 
raíinapajMatri  monic  ñapa  pinihuaHani 
aca  hama  caCaraíipa  .+¿  cafaranuípa  íipaíichafi 
ñapacbanquiriqaípi. 

P  Apafiani  putaña  cafarafjuípafti  haceuri- 
qnití'í 

R  Haníraqnihoa  Tatavtvca  IflvcnfpaMa  ca 
farafrha  firinaca  baqaetantafqatti  'avpíthá  a 
«ouaña^taoneftañahua^apañaní  pnralpa>  mi* 

thc* 


-Saer¿m¿nto«¡ 
cHca cana  vaQCcaniipÄ  hanuoqqepa  cafa 
lUpacaqui  falsina, 

p  Vea  monedatanacana  yanecapa,  c 
ñapataquí  yatifsíaa  hani  Padrero  atamarifti 
camachiríqulpí. 

R   Ancha  haccha  bochar  olma  punnquipt: 
hiha/tñapachanfca  Dios  AuquiiTa  tar iparaqui 

riqoipi.  *      ^ 

P  Níahaapacallco facraméntothá  arultana 

hichafca  atamica  cayea  cotípi  íapa  fapa  facra 
tnento  catuña  haaqaíf!. 
R   Baptífmo, Confirmación,  Ofdenaaipi, 

llachamaa  hoafaqni  catana:  Acá  qoímfa  facra 
mentopilla  aímáflaro ■Wrc-ttafsinháma  roa 
ya  fanampavnancHa  vióayAhaniapaitíri  hay 

tantarapifto. 
P  Haccapafacramentonacafticayca  mitta 

catuña< 

R  Penitencia  facramentompí  hamkatha 
hamkathá  almaC  l.H  upacaehana:  Haccha  fi- 
cftancunanahifqe-  ¿raafifsína  comunión 
catuña  ancha  coü&.ia]  ^cia.  Extrema  vncio 
naníca  hihua  vforo  par inhamana  apkhataaíi* 
ñapinihua,chnpatafsioa  hikhmatafsína  haafi» 
ta  cafaraíiñafca  haaqoiíír?ua'qoihoa9 

P  Caaqui  chajái  maampi  fappa  cafar^ña* 
tí>tntiñacha< 

R    ChakhlUfpacha  hihoañacama  cotiña  , 

B    4  nía 


^  *  $  Inftr  aeíon  deíos 

21  €£inih™  Tolliftnfca  huaehuca  ha- 
I     rnnqat^oi  Boaïoncaaea  Chacha. 
5£  V"  P-3 ,,Äwf*wfifp»b«ni  bochare  pu* 
ri^paraqoi;maampi  ftppa  lonrïqoipi,    * 

chnr?*?*  ch»r»«»pi«w  Saeramentonaca 
charanacaeoflapif 

R  CiinatacjuíkhafefaChriftoAuqaiílafan 
«a  yglefiafachqraahiftccaturaa  fafiín  híí. 
chuto, v$a  chq^mampíraqaí  choraña  catu* 

fa^re  Anchoa  anchapacuíUiyrta  yocay 
5>3CAani^tpnaca  toqqeihá  yatíchaoiha  chny 
mamajrofrantafmifnacha:  Acá  hama  Díoía- 
,11a  yaanacpa  yat¡qima,hamorpaa(ioima pilla 
quiquipa  Dipfaro  chuyrnar íriamataqaiyana 
pahatpanhqa  :  vea  fopa  vrathaana  maaropi 
yatiáa  aí»ahiiahaea,    Dio^hoacaychahätpa 

1>AV$  P7  ~    VIR- 
gintqqc  Matrí* 


CATHE- 


2f 

^CATHECISMO  BREVE    «¿ 

Para  los  rodos. 
P  A  Ti  A  MITA  Yocap,  Canqoit»  Dios 
Ä  alak  ^P^cha^a.acapachana^caaqoi  pa 
chan/** 
R  Halla  PaJfe>  Canqni  toquenfa  huqat* 
hna  Dios. 
P  Cayeapi  Dio^* 

R    Mavni  fapaqm'hna* 

P  Qhnitipi  Diosí 

R  Dios  Anquí*  Dio*  Vaca,  Dios  Efpífíea* 
fan&o.aca  químfa  perfoi/3  pacha  atayní  can* 
cañani,majfni  Diofaqnihin^* 

P  Acá  quimfa  pcrionath  ä  cauqaiptri  ha* 
que  tocona < 

B   Diofna  Yo.cpaqpi  íefa  CK,f1*0  fntini: 
Virgen  fanSa  Mariana  poracpai.™  haqneta* 
canaT 

P  Cana  layen  lefii  Chriftohaqne pacuna* 

R  Taque  haqtsen  ^ochanaeflacbV ■»  viña* 
jra  mutoñaifa  qhneí;         pataqni. 

P  Conapi  inrana  leíu  c^/tfto  Aaquíífa  nSn 
fanaca  qhaefpiañapataqaH  í      - 

R  Crufana  cchacocatau,  hihoana  vi! apa 

iqarána.  (hihaanaí 

P  Haq  canean apaii£i< Dios  cancañapancfca 

R  Haq  eancaoaparfaqaípí  híhuana,Dios  el 

apanpiila  hanípi  hihaañapa  yaúCnu 

B    5  P  Ni* 
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A¿  Paraloi  rudos, 

F  .NUJiUimtathá  hacatatkhanti  fianUfca' 

R  Halla  Padre  quimfa  vruna  hactt/ctiian 

P  Hirhafti  c^uquínqoííeroOhüvfto  «atfla? 
R    Alakhpachana  Dios  Aaqaip^na  -  npí  a^ 
parápana  vtcafqni,. 

P  San&ffsimo  facrame ntonftí  qboitipi  vt- 
quií 

R :  Quíqoipa  lefo  Chf  iftb  paña  alakhpachä* 
cafsinia  íanáifsímo  facramentona  vcc*ra* 
qoípi. 

P  Icfu  Chridoftí  alákhpachatha  ccanaquí 
hatkbaraquímtr  hanichaí 

R  Halla  taque  puíi  Tuyo  haquenaca  taripí 
»1  huckharaquiníhoa,  nía  taque  hmirtnaca  ha 
catacjÉífpana. 

P^QaicipihichaarofaanajVcaaroifacaya» 
tichiftoí 

R  Díofa  qotqoipa fanfta Ygleílaro  yatteha 
Ba,fan&a  Ygleíiafca  b»  ,Y  haahtiariacparo 
yatichirto. 

P   Sanfta Ygleíía  i«isinfti  cunapi  vnanchtíi? 

R  Pan  Cnyo  Chríftíanonaca  leía  Ghrífto 
tollana  tuyraní  acá  pachana  RomanquíriS. 
Parfreahimfnriahwñ  vnanchtba. 

V    $ou  fuá  haqo^n^ca  Chriftiano  camatï 
baccapaqBicha   Chríftiano   fanóh  Yglefiana 
*v  fet¿ahuapa{ 

R  Ha 


Cathecifinobfeoc  ^        :  ty 

Rlhltaccapa  <jhua*4*accapapiUi^erejefa 
nahua>Nloronaca,Tnrconaea  Htukanaca,Co 
Uo  eolio  hamppacírinaca ,fiipay  una  haquetta 
ca  ayaincafqui. 

JP  Vcanacaltt  alakhpacharo  qhiefptriquttTÍ 

R    Vcanacacahant  baptizaíi^sína,haníchri 
ftiano  tattifsina  hantpinípi  abkhpacharo mï^ 
riqaíei,fallif1ia  ínfiernorocarcuca  mancan?. 

P  HiulTa  Chríítianonacafti  taqne  píniqní* 
tí  alakhpachara  matanjíjíaccapa  qüichaí       ^ 

R  Checa  chusma  UlVchriftoro  iya  fafsina 
camachita  aropa  haacaychir't  camaqaihna  a ,< 
lakbpachana  cníiiiní,yancca  ChriltUnonacaf 
ca  fupayanaeamrú  chica  víñaya  rautani. 

P  Baptuataehá  Chriítiano  baqoeftt  cami* 
•hanipí  haní  inneraona  viñaya  mutanapata* 
quti 

R  Hothanaepaehá  checa  choyma  llaquitif* 
fina  haaniba  faísina  Diofhalanerpa  Sacerdo- 
te Padrero  confef  ii  ^ani  maya  hoehaqui 
fa  ímaneafsina. 

P  Nía  Baptizafitatha  uycafinarojitiakana-. 
ca  hamppatinsro^apañapora  bochachafinarp 
cunahaecha  bocharofa  parifsina  confefaíiria 
pí  pampachiíifíqaieí  hanieha?  v 

R  Halla  Padre  checa  choyma  confeíafsína 
«ana  hakhomalla  hochjaípallapampachapsni 
nihaaivea  cama  hiuniistnfca  alakhpacbaro 

mará* 


28  Modo  de  ádminiftrar 

«araquinthanchipampifa  anima  pampifa  v! 
©aya  cufifiñapaeaqui.  Amen. 
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MODO    DE   ADMINIS- 

trar  el  viatico  a  lo* 
enfermos. 

PARA  Dar  el  viatico  a  los  enfermos  es 
neceífario  tener  muv  bien  eftuvhadas  ¡as 
Rubricas  del  Manual  ,  y  las  oraciones  q;.se 
aliife ponen:lasquales  dexamos  de  repetir  a 
quipor  no  alargar  efta  obra,y  ias  tendrán  a» 
IH  de  mejor  letra.  Aquífolo  pondremos  ¡o  q 
fe  ha  des«dezir  ai  indio  enferma  en  fu  lengua 
A '/mará  «conforme  a!  intimo  Manual.  Y  (era 
¿>ien  adaertir  q  para  los  indios  y  indias  de  po 
ca  memorLi  y  capacidad  baftara  que  fepau  ref 
ponder,y  perciban  las  quatro  preguntas  que 
pulimos  arriba  cnlalnftmcion  délos Sacramé 
tos,dondcti  aclamos  déla  Comunión  para  la 
gente  ruda:a  las  qtia!esfiripieren  rcfpondcr> 
o  fe  pudieren  hazer  '«es  dellas,no  fe  les 
deue  negar  UCo«u..?on  en  el  articulo  déla 
ímierre,ni  tampoco  por  Pafqaa:  Antes  tienen 
obligación  los  Curas  a  darfela,  fi  vienen  con 
firme  propofíto  de  enmédar  la  vida. 

Deípues  de  llegado  el  Sacerdote  a  cafa  del 
«nfcrmo,acabädo  dehaaer  lo  que  el  Manual 
dizehaítalaoraciOjO  abfolusionq  comienza 

üominus- 


el  VUtU&l  *9 

Dóminos  lefu  Chriftosqui  dÍKÍt  Dtftfp.ptt* 
foU  &c:lnclufi.Teniédo  la  Cruz  en  las  roanof 
difponeal  enfermopara  que  confieífc  tafe><| 
profefo  en  el  fanfto  Baptifmo  Dizíenáo. 
Hííay, ( fí esvarón  )  o  Collacay  (fies  issager} 
Cana  canqui  pachafa  Diofana  aropa  atüa&ba 
íinaffapítaqne  chaymiffampichecabaa  6Ui> 
na;  maafca  ian&ífsimo  facramenco  cattó£pa> 
na  maampína  maampípaamakhaliñaflapif  *# 
laycoatamíta. 

i  A!akhpachana,acapacbana,  caoqoipacIS 
fa  Dios  mayní  fapaqnibaa  fafincbecahoaft** 
ti,baníeha?  Refponda  el  enfermo  Cbccah»» 
ftba. 

s  Acá  qütcpaDiofa  canamanana  canqui' 
ttinana,alakbpacbanquirínacanfafacapachaii 
loírícanfa  luriripahua fafsín  chegabtiaílatfji 
laaicha'Refp^Checabnafthaé 

t  A^aqoiqaípa  Diofamayni  fapaqaí  cait- 
afsíafa  q&imfa  pe  fonabna,  Dios  Aoquí, 
3iosYoea,DíosElk  fanaojtuaynicanea 

ianiqaihaa,faftiüa>V—    ifcaftatihanUbaí?   ,  * 

fcefponda  Cbecato  ftba.  ^. 

4  Acá  qairafa  per  fcnathá  Diofna  yocp*  le  | 

u  Chrífto  Señora  fanal  Mariana  ptíracapa-  $ 

la  haqse  tacisnahua  ,hnp*£araqaípi  y  orina  < 

apaían&¿  María  hanírayacacbaftinajroc*  "J 

haÍMofa  ala  yocasbataffa  pa^bpa    Virgea  & 

■  "     '  "  •  canea     "      '  :4 


I 

I 


;o  Modo  de  admíniftrar 

gfncaqoípaDaJatsínchecahüa  íhei  hanícha1? 
Kefponda  Checahaa  ftha. 

9  Acá  quíquípa  Ieío  Chrtfto,pufi  fuyo  bacj 
naca  que¿piy«*ru  layco  Cruzana  cchacucataea 
híhaai?ahc3  ,\af$m  cñecahoa  ítac¡  hanícha<f 
Rcfp  CbecÄhoaftba. 

6  Aca'qiñgpa  icfu  ChríftonU  hihoatatbá 
Atiírtiajpápi  Lnrboro  msntanahua,vcanq(i¡ri 
fandonacana  aninianacp  irpíuñ  ipataqui,  ía 
fsinacbecahüa  Itati  há;¿»eha<  Reiponda  Che* 
tahüá  ftha, 

7  A  aqotqoípa  te&  Chrífto  nía  hihoata- 
thá  bacstatkhana  ,  alakhparo  miftana  ,  Diol 
Aaquípana  cnpí  amparapana  vtcafquíhua, 
cehina  vrnnfvahaqnirínacafa;hinir!nac3fa  ta 
ripiríhucaraquíníhuájaísina,  checahua  ftati 
haiueha?  Refp.  Checahoa  ftha. 

8  Tarípañapaehanacaqque  hÍQÍrinacaqní 
qui  banchípampi  hacatatkhanihna, hachapat 
cama  viñaya  mntaóapataqui :  michca  hifqui 
larauipatcama  viñaya  cvr'c  < spacaqoi,fafsina 
cbeeahua  ñau  hanich?         -.  Checahua  fthftíú 

Aqoj  dará  la  Cruz  al  enfermosa  ra 

qpe  befándola  la  adore, 

dizíerido  con  el. 

1ESV  Chrífto  Tacay  taque  chnymampi  ham* 

ppaeífmahna  ,yupaychafmahua  :  humapilU 

Cruzana 


el  ViatilA.  V 

Cr*mna  hihnafs'ma}pafi  fayo  haqiienaca  qnif 
pit'tahtu.. 

Defpaes  el  Sacerdote  faca  el  fan&ifsimo 

fa  era  meneo  moftrandolea  los  que 

fe  hallaré prefentes,y  de  nueuo 

pregonta  al  enfermo 

diciendo. 

o  Hicbafca  fanÄa  Ygíefia  tayeflana  (aera* 
toentooacpa,animanacffanaquefp¿ñapataquf 
yanapirihai  t*f$4n*¡checahaaf*ñamapí¡  Vea 
laven  aca.niti(hilay.)vel  (collacay  )  1  ESV 
-ChríAo  AaqaílTa  Baptifmo  facramentofa,ha 
ccapa  íacrioieneoñacampifa Chriftianonaca* 
ro  havearapíftohna)huchanacífa  pampaebata 
caneañuaqni  alakbpacha  cufiíina  haqaícata- 
ñaiTataqai,checahua  fafsina  ftati  haníchaí 
Refp.  Checahaa  liba. 

10  Qbnitt  caaqui  Sacerdote  Padreía  Iefn 
Chriftooa  aropa  aroíifsina  ,  ina  ttantta  ,  ¡na 
vino  qaíqní  leía  Chriftona  hanchíparo,  víla* 
paro  tacuyrihaa  f -rsí<ia,  cftecanaa  ftati hanú 
chai  Refp*   hecaho         *• 

ii   Hichaainparahaii,4rakharnf^haca,aca 
hoftiana  qjíqni  lefa  Chullo  na  chewa  hanchi* 
pa  vtquíhna  fafsína#ch*fc*hna  ftati  hinichaC 
Refp.    Cbecahuaftha 

i¿  Vcakhraíca  vanceachirinacama  ttiñíoa 
cama  íeíti  Chrifto  layeopampachatati  hani* 
cna< 


!! 


$z  Modo  de  admíniftrat 

cha?  Refponda    Pampachatahua. 

1%  Caycahaquekha  aroajampilnrañamartí 
pi  yanccaehachita,vtanaca  Dios  layco  páp  a- 
chitapbaíafsinatUtihaisichA?  Relp.  Pampa 
chítpbafthahua. 

Las  Tafo  dichas  13.  preguntas  pueden  abre 
Bíarfe legan  la  ncceíidad  del  tiempo. 

Defpues  el  Sacerdote  juntamente  coa 

el  enfermo, díze  tres v*2es 

lo  guíente. 

IefuChrifroTatayaí  Domine  non  fam  díg 

maharopuriñama*  ñus  vt  intres  (ab  tec- 

táq,,haní  huaqninitti  tnm  meum,  .íed  canta 

Maaíéaalmaha  huma  dic  verbo  >&  íanabt* 

na  aroma mpiquíhua  tur  anima ■  mea* 
qhuefpíatacancani. 

Defpoesel  Sacerdote  acertando eí 

fan&ifsimo  S*c     .leitee  ai 

enfern        ¿a. 

Hífay  vt\  (  Collatay  )  leíu  Chríflo  Auqnifí* 

nahanchípa  alroamana  coeopataqui  catufi- 

ma:5capíiU  íupayona  amparapathá  hacayv 

fcatphana  vinaya  hasatUmataqoi  A  mea 

Defpoes  que  el  enfermo  huuiere  comal* 

gado  •> el  Saccidoíe  dise  afsí. 

""~  '  T"  '      ""' '■• "~  "  '  ■    leür 


El  viático;  t%  -% 

>  >. 

íefa  Chrifto  ÁáquiíTahahanchipa  a!  mamá  * 

haaca?chphana,aÍakhpáchariatMfiaya  háci*  ^¡ 

íUpauqut  Amén,  ,  ^ 

Defp J*f5  puntuara  lo*  dedo$,y  aira  la  drá¿  ^ 

tloú  qaéífeíígné:  ^ 

Dominas  t^biícüm:  R ,  fet  ctím  fjja  iúói 

Oremos, 
Dominé  Tanas  Pater  omri'poteris  setérnae 
béasBileiter  deprccamar*  &e. 

Si  el  enfermo, por  algtih  impedimento  ♦  üó 
puídicrecomafgar,  adore  él  ráhÉtíféímo  Sacra 
mentó ¿teniéndole  el  Sacerdote  éri  la  manos* 


qaenacá  qhaefpí/t-t4haa,  alniaha  qaefptárá 
piquito  coHariá  tatáy. 

Defpíies  exorma  al  enfermo  qoé  pida  el 

&cr  a  mentó  déla  E      *H¡*a  vn6Hoíi  duíendó* 


i 

1 


y  sigas  <j 

iéfü  Chrilto  ilaifpiy  rihana  hánchipay  checa  <¡{ 

chüfmampi  háppdtifmá,ybpaycKaraqiiirmat  f 

bn^apiUa,Crazariáfiibtíafsirta,poíiray6na-  l'< 

I 


i 


1 


P 

fíiíáy,vél  (Collacayj  ancha  cbfinítahaáj»  $ 

fan&ifsimó  Sacramento  catofsiña  :  maampi  ^ 

yanecachirija  canqutmarífca  Extrema  vncio-  .        % 

lia  Sacrátílentortá  apaKbatámama*a!mama  ££  ^Í 

campt  y an apata  cancañataqat ,  Dios  ffpanf*  * 

sábaníhimaípAlU  bácfchañapataqm.  ^ 

€          ámabtia  ;^¡j 


ts 


« 


I 


m 


Mododeadmíníftrar 

aináhoatatihaníchaf  Reíp  Ámahuathá* 
Dios  hoacaychahacpana  hijo. 

Defpues  el  Sacerdote  baeloe  ala  Yg^eíia  di 
zieado  algtln  Pfafnio  r  y  llegado  a  ella  pcre 
en  msdíodei  altar  el  fanólifsimo  Sacramen* 
tu  y  boliHendofehasia  etpüebío  al  lado  déla 
Epiftóla  dizc  la  confeíion  brene:  Na  ancha 
huehaotpi&c.  Y  acabada  dize  Miíereatar 
&  índutgenciam  abfoltítionctn  &c. 

Vkíroamente  declara  al  poeblo  las  índole 
das  qoe  ganan  los  que  acompañan  el  fancWsi 
nto  Sacramento, con  edas  palabras. 

Hilanacay,cay€akha  hícha  fan&ífsicno  Sa- 
cramento Iefn  Chriftona  hanchipa  arcapifca  * 
ehiea,obras  de  míferícordia  fatinínacana  ma 
yapa  larapifcata  acá  vfori  vilanifsina.*  Vcatf* 
ca  Pargatoríomatnñamathá pataca  vra  partí 
pasbalípifcata  Naccaquíri  ctdelatrpí  arquirt 
riacafca  paya  pataca  vro  indiligencia  háqaíno 
caíípifcatahua:  Arar¿i  cipifcaroa  fan&ífsi 
rao  Sacramento  vfnri  .  ^¿nnaquieampana 
nnvpana,cavca  cotíkha  hntañama  hani  hoaq.ii 
ch\  maya  haafa  Nanacana  Aoqniha  vea  vfuri 
taqní  reíarapi  híhata,  vcapilla  fan&o  Padre 
Gregorio  Xíü  iutini  indigencia  pataca  vra 
huaqweraqnitaniÄhtiÄ.  DtoSbüacaychahatpa 


na  hijos, 


MODO 


M  ÓÜÓ     PARA     DESPOSAR 


I* 


uai 


fcelar  los  que  fe  cafan  ,cóforme  al  Man 
Mando  les  nonios  a  la  puerta 
déla  Yglcíts  tifiante  dé  dos 
b  tres  tefógos. 


Él  Cora  o  <%tio  Saserdjtéqtíé  íéngá  r%«di 
fcad  para  cafados,  ptegunfcá  piriiíiero  ä  la  ffiä- 
g«r  dizíendó* 

Pregunta  ■  tíclfüá.,  -tí.  acá  chachá  N.  fii¿ 
tint  Eípoioniataquhhavndrtiátáqai  ancha  hi¿ 
chachá  checáehtiyóiátíipt  áfbaütati,caitufaiaít 
c"h  Ygléiiá  Romana  €áttíáchi  haftiaí 

Refpótidé    Amahciathahiía. 

P.  Hnpana  Eípofápathqai  Maimijiathüä  fé 
fsina  ilnií 

R.Stháhüa. 
P.Efpofoniataqdiíhaynómataqüicatütáttí 

R.  Cattítahda»  \ 

Pregunta     P  íes  al  Varón. 

P*  tídina,  N.  -fc.^armi  tí.  fütihi  Bípo 
fáfñataqai,niaríüiniataqüi  Scha  hichathá  che 
ca  c  htíymámpi  amatítati  catflifa  fad&a  %$íá 
fia  Romana eámachihamaí 

R   A  nahtiathahiM. 

P.  H upana  Efpofopathïla,hayriopätht8a  fa 
fsin  ftati-ihaotchaí 

Ü  *         E,tt&t 


i 

i 

I 
I 

i 
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¡ 

i 
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)<$  Modo  para 

R  fthahaa. 

P  Efpofamataqaí3maríuimataqoi  catntatí 
hanichaí 

R  Catothahoa. 
Et  Ego  ex  parte  Deí  oronipotentis,&  Apofto 
lorurn  Petrí  &  Paeli,&  Sanóte  matrís  Eccfe- 
(i«  an&oritate  vos  matrimonio  coníango:& 
iftad  Sacramenta  ínter  vos  cófirmo.  In  nomt 
nePatris,f  &  Fi!ij,&  Spiritasfanftí  Amtn. 

Para  el  anillo  farras. 
Efpofaba  acá  anillo  collquempi  chnrfma  ca« 
faraf&aná  vcana  vnanchapataqai. 
R  Nafa  vcataqmraqoi  catutha, 

Defpties  de  dicho  el  Ite  mifla  eft,  antes  del 
Placéat  tibí  fanaa  Trinitas  &c  boelto  el  Sa 
rcedote  a  los  deipofados  amonédalos  de  la 
manera  íi guíente:  ¡ 

Cafaraíirinacay  hicba  Dios  AoqnííTa  toqaé 
thá  maya  aro  atamapífv  .iamí»,Niapílla  cafa 
raíípifcAta,vca  fupaha<n*  Chacha,hihuacor* 
pacamabaniqbniti  marmimpífa  vtcahatati: 
hamaraqíiiíHtiíia  marmihaniqho'uichacham 
pifa  vtcahatátí,anchapíila  hQcníríqoihoa. pa- 
ñí chicamaqni  vtcaíihaca.  Ayunan*  pach  pa- 
na baccha  rleftipana  cüóniJgaímipana  bjfqüi 
chaymaní  chrülianonaía  hani  matmicana  ha 

haqtii 


«*w¿ 


Cafar  y  vetar.  %J 

haqmiïrltï  qhoifií  apir  ihna  parla  haqoifipana 
fpalla  haníhacha  caneafpanti  Marmicoñaqui 
«Mnahaa(ihata,yanapafihata  hani  kaeaqoifpa- 
lia  vniíibataet  Oíos  Auqutifla  liakhfarafsina 
htipana  arópa taque  chuymamampi  haacay* 
$hapilcahata,alakhpacharo  mañamacaqui. 

Defpaes  les  eche  agua  bendita,  y  acabado 
de  dezir  Placear,  y  el  Euangelíepoftrero,  el 
Sacerdote  entrega  la  Efpofa  al  Efpofoporla 
mano  derecha  y  los  emb^enpa^  díziendo  al 
Eípofo. 

Hijo  acá  roarmürp-kharaafmabua,hantpa 

comamataquiti \  maafca  hacaiirt  mafímata* 

quiqaUefu  ChriíU  AnqailTafanaa  Yglc 

fía  paií  fayu  Chríftíananaca  amahoa 

qa  iliaca  >hatnaqai  aea  mafau 

roa  atnahaabata  hoacaycha 

bata»  Mokhfaqui  raí 

ecapífea- 


e  * 


BREVE 


BREVE 

instrvcio  n   a   cerca  dr 

los  fíete  Sacraraento$,CGn  el  Romance  coirfcf 

pendiente  por  fas  nnmeros.ah  mií  > 

ma  qoeeftaenla  len?ua  Ayma 

ra,  al  principio 

cjefte  libro, 


1  P  /~V\HERO  f*ber  hijo  ,  como  tienes, 

^N&sn  Ni  memoria  lo  qne  mueba«  ve- 
zés  te  he  enl¿thdo  acerca  de  ios  facramétos: 
Por  elfo  dime^ue  entiendes  por  Facramétoí 
&  Sacramento  Padre  es»  vna  fefiar  y  ce- 
remonia exterior, la  qiial 'lignítica  la  gracia  cj 
paeltrp  Señor  íninndeen  nueftra  almaquan» 
do  le  recebimos. 

2  P   Declaróme  mejor  efío  que  a*  dicho, 

R  Oela  manera  qne  en  el  Sacramento 
del  B*ptifmo,huando  con  agua  el  cuerpo  del 
q»ic  fe  bapti^ajaquel  lanar  e>  teriormente  lig 
niñea  la  diúina  gracia»  que  limpia  de  roeftra 
&íma|a  inmundicia  Jei  vacado:  Aísíla  cere- 
monia exterior  de  cadaiacrámerto  fignifica 
la  gracia  para  la  qoaltpe  uftituydo, 

3  P  Qt»ien>yparaq«c  ña  ínílituyp  los  fa* 
flamencos? 

R  .nftírtivoloscimifrW'Tefn  Chrifto  S. 
P ¿i  ílrr  ,  paraprooecho  de  r?ccftrtsalmas;jr 
para  que  alcancemos  fu  gracia* 

4  Por 


— ^*W/ 


.Ihftfncïon'defoi  %9 

4  P  Porqo*  quifo  que  foefen-foUmenti 

ficte^  no  mas  ni  menos< 

R  Afsicomo  Díosprooeyo  de  fíete  co- 
fas a  nqeltra  vida  corporal:afsi  también  pro- 
uey  o  de  fíete  Sacramentos  para  nueftro  Icr,  y 
vidacfpicituai.  (codas 

5  P  Chales  fon  eíías  fíete  cofas<cuent«.las 
R  PrimeratnetePadfe:Faraiavida  cor 

pora!  es  neceffrrio  que  nazcamos  •,  y  para  la 
vida  efpiritual,y ceUftial  ,  nacemos  por  el 
B^ptifmo.  Lofegundo  ,defpues  de  nacidos 
cobramos  futría  j»y  con  la  Confirmación  nos 
fortalecemos  en  nqeltro»  fcr  efpirítoal.  Lo 
terzero^oneUomerfuftentamoslavída  del 
cnerpo:yconel  Sacramento  déla  Comunión 
fomentamos  la  gracia  que  es  la  vida  del  aleña* 
Lo  qaarro,qaando  caemos  enfermos  nos  co- 
ramos, y  con  el  Sacramento  de  U  Penitencia 
fanamos  de  la  enfermedad  del  peccado,  Lo 
quinto  ,  al  tiempo  de  pelear  nos  armamos ,  y 
Con  el  Sacramento  Extrema  vncion  nos 

armamos  para  vene     ai  Demonio. 

6  P   Ya  me  has  disho  las  cuíco  cofas^íme 
fa*  dos  que  quedan. 

R  Lofeftoes  9qjieparano  viuir  como 
getefin  goaíemo,tenemosnecefs  dad  dequié 
nos  rija  y  mande:y  paraqueenla  vida  efpirí* 
tual  tengamos  qaíen  «os  gopierne,  inftituyo 

C    4  el  fa- 


ínftfáeíondefos 


r»  Sacramento  del*  Orden,  Lo  feptímopara 
que  na  fe  acabe  h  humana  generación  ,  pro- 
nevo  como  los hombresíemoldpluaíren,? 
r  W  <p  *va  quien  atienda  a  eito  con  la  ían* 
tfidad  qoe  eonuíeue  inflitpyo  el  Sacramento 
fiel  Matrimonio* 

<*>    PEL  SACRA  MENTÓ    «¿ 

Peí  Baptífmo. 
ï  P    Camelias  declarado  que  cofa  fea  fa- 
craaiento  .quien  y  a  que  fi>  los  fea  inftítuvdo 
¿gota  preguntarte  he  de  le  q  es  cao1*  vrc  en 
pcticuUr.Dímepnes  q  cofa  es  Baptizo* 

R  El  Sacramento  del  Baptilmo  es  el  la- 
uar  cpn  agqa  el  cuerpo  del  infiel  diz  ícpdo  Va 
te  baptizo  enel  nombre  dei  Padre,y  del  Hijo 
y  delElpíritpfanao. 

2  P   AqqcfininílittiyQ leíu  Ghriftoe!  Sa* 
cramenta  del  Baptifmoí 

U  Todosloshpmbrescontraemosel  pe 
ceado  original,  que  es  d^eccado  desdan: 
por  el  qual  defde  ti  punto  que  tercos  concebí 
desfemos  hijos  de  ira  y  enemigos  de  Dios,y 
per  medio  del  Baptifmo  quedando  limpios 
deftr  peccado^os  boleemos  hijos  de  Dios,y 
entramos  en  la  Ygleík 

3  P  Solo  el  peeeado  origina)  peruentnra 
feperdotij  ccncl  gaptiítRoí  Nc  ic  perdoran 

también 


Sacramentos.  41 

ümbíen  los  pechados  prop?3s  de  qíialq'iier 
'íejo,o  vieja»y  de  q*a!quJer  otra  períona  que 
os  cometió  antes  de  Baptizarle?    - 

R  Si  Padre:  /uioq^no  antes  de  baptizar 
e  aya  íi  io  grandifsimo  peccad^r,  (i  recibe  el 
Japtífuia  con  verdadero  dolo?  de  fas  pecca- 
los  qaeda  limoío  de  todos  y  i\o  fofo  efto  pe- 
o  íi  defpues  de  baptizado  luego  marteííe, no 
aera  a)  Infierno^ni  al  Purgatorio,  antes  iría 
uego  derecho  al  cíelo  para  gocar  eternamen 
:e  dcDios. 

4  P   El  que  V9  llega  a  los  años  de  di  (creció 
orno  fe  ha  de  aparejar  para  Raptizarfe? 
R   Es  neceflarioquecrea  ei  ielaChrifto 

dolíendoíe  de  Tus  peccados ,  tenga  propoíi* 
o  de  emeodarfe. 

ï  P  Salüarfebapomenturael  que  no  fue 
e  baptizado? 

R  tefa  Ohnñf}  N:S.  nos  declaro  eflfo  di* 
'endo;  El  qoe  no  volbíere  a  nacer  por  la  vír 
id  del  BaptiírnOíno  pe r  a  entrar  en  el  cielo 
orque  eíte  Sacramento  es  la  puerta  déla  lan 
ta  Ygieíla  y  lUua  del  cielo; 

6  P  Pjruétura  foloel  Sacerdote  es  mínif 
o  del  Baptifmo^o  av  otro  ¡j  pueda  ferio? 

R  Faíe  indo  el  Sacerdote,  qualquiera  Ef 
iñol,y  qualquiera  indio  ,  varón  ,  o  muger 
üe  iea;pue  Je  baptiza/  alqbé.eíU  en  extrema 

C    ?  nese* 


1 


41  Sacramentos, 

necefsidacl  habiendo  bien  lo  que  fe'deqe.ha* 
zer  para  baptizar  como  conuiene. 

7   P  Yqoeesloquefehadehaz€r,y  dezie 
para  baptizar? 

R   Esmene&erecbaragua fobreel  infiel, 
dc-fuertc  que  b¿ñe  la  carne  del  dizieodo: 
Yo  te  baptizo,  En  el  nombre deiPadre^y  del 
Hijo,y  del  Efpiricu  fancfco, 

H>    DEL     SACRAMENTO    <*i 
de  la  Confirmación. 

i  P   Qual  es  el  Sacramento  que  fe  figue  def 
paes  del  Baptifmo? 

R  Es  la  Confirmación  ,  la  qual  fe  da  por 
por  mano  del  Qbiípo,vngiendo  con  Chrifma 
la  frente  del  que  eí!a  ya  baptizado, diziendo: 
Yo  tefeñalo  con  la  feñal  déla  Cruz  ,  y  con  el 
fan&o  Chrifma  te  Confirmo:  Enel  nombre 
delPadre,y  del  Bíjo,v  del  Etptrítu  Canelo. 

z  P  Qttc  es  lo  q  íntude  le  fu  Xpo  ennaeitra 
alma $on  el  Sacrame  \t'o  déla  Confirmación1? 
R  Infundenos  la  gracia  del  Eípiritu  fanc 
to  paraque  fin  temor  confeflemos  manificfta 
mente  la  fe  de  Iefu  Chrifto  ,  y  paraque  como 
fuertes  foldados  vendamos  al  Demonio  nuef 
tro  enemigo 

3  P  Fn  que  fe  diferencia  la  Confirmación 
del  Baptifmoí 

R  El 
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R  El  Sacramento  del  Baptif-no  d  como 
ioeoÁatesdixe)no*  hsze  hijos  de  Dios  ,y 
leja  yglcfiay  la  confirmación  nos  tn»£fi  foida 
lus,v  déla  milicia  d«  efuChrífto:porque  He 
tamos  clara  y  manifieftamenee  la  íeñal  de  fu 

¿y     15  EL    SANCTISSJMO     <f¿ 
Sacramento  déla 
Comunión. 
1  P    Oimehi)o  tque  cofaíeael  Sacfamen* 
o  déla  Coainnícn? 

R  Es  el  mis  excelente  y  foberanq  facr* 
nento  de  todos;y  no  es  otra  cofa  finóla  h0f 
taconfagrada  ,y  lo  que  eíta  en  el  Cáliz  de- 
>ues  déla  confagracioiK 
t  P  Qie  es  la  Hollia  y  lo  que  eftí  enel  Ca 
rz  antes  déla  confagracíon'f 

R  La  hoftia por  CQnfagrars espande  trí 
o. y  lo  qae  cilaeo  el  Cáliz  antes  déla  conía* 
ración  es  vino  de  vaa.s. 
%    P   ïqaeayalÜd'    >aes  déla  coñfagra* 
ion? 

R  E  ft a  a U t.p or  un  modo  i m  fía  ble  el  v e r 
adero  cuerpo.y  la  verdadera  fr*ngre  d*  NaeC 
10  Señor  leía  Chriito  y  hijo  de  Días  vÍuo,y 
erdadero. 

4  P  Con  la  carne  y  fangre  deChrífto  que- 
a  tambícaporasütara  pan  en  la  hoilíay©  vi 

no  en 
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no  en  el  Cáliz? 

R  La  Hoftia  confa<prada  no  es  pan:  y  ei  q 
era  vino  en  el  Cáliz,  defpues  de  coníagrado 
no  esvíno:porque  al  punto  qne  el  Sacerdote 
ha  pronunciado  btpalabras  déla  confagra* 
ctoo  lo  que  era  pan  fe  conuierteen  el  cuerpo 
d?  Chrifto,y  lo  que  eia  vino  en  la  (¿tigre  del 
fntfmo  Chrífto^auque  queda  allí  la  figura  del 
pao  y  vino. 

$  P  Solo  el  cuerpo  de  IefuCbrifto  por  ve 
tura  ella  eala  Hoftia ,  y  fcla  la  fangre  en  el 
Cáliz? 

R  Afsi  como  Iefu  Chrifto  efta  vino  en  el 
cíelo, afsi  cambien  ella  vinoenel  SancTtfsimoy 
Sacramento.  Por  eíTo  como  quiera  qoe.fi> 
cuerpo  vino  elle  en  la  Hoftia, efta  también  a» 
Ilicon  fu  fangre,  y  la  fangre también  efta  en 
el  Cáliz  juntamente  con  fu  cuerpo,  pues  efta 
enelSanftifsímo  Sacramento  vino  y  no  mu- 
erto. 

6  P  Como  fea  ve  dad  que  lefu  Chrifto  ef 
ta  enteramente  en  la  Hoftia  con  fo  cuerpo  y 
fangre:  porque  caula  quiere  eftar  también  en 
el  Caliza 

R  Quando  Noeftro  Señor  murió  por  nofo 
tros  en  la  Cruz,  fu  fangre  fe  aparto  del  caer* 
po,yparaqne  nos  acordemos  délos  dolores, 
y  muerte  de  fu  cuerpo  quiere  eftar  en  U  Hof 

tíat 
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fciäi  y  paraque  nos  acordemos  de!  derr atila- 
rätentodefafangre  quiere  cftar  también  eii 
?1  Cáliz. 

7  P  Dimeagora,comofíendo  NceftroSé* 
íoriESV  CHRISTO  tan'grandecomo 
loiberós  ella  en  vna  Hoftiatan  pequeña,f  ea 
ll  Cáliz? 

H  Mira  Padre,  como  fea  verdad  que  Icfa 
Shrifto  es  hijo  de  DIOS,  con  ía  infinito  pá 
Jer  puede  bazer  codas  Us  cofas ,atnqae  nofo 
rosno  podamos  alcanzarlas  con  nueítro  ba 
so  entendimiento.  Por  eíTo  inuiíiblemente 
f  en  vn  modo  efpiritnal  puede  hazer  que  fu 
uerpo  elle  debaxó  de  vna  pequeña  Holtía. 

8  P  Declárame  qué  quiere  dezir  que  Ieftt 
ÜhríftoNueftro  Señor  cita  en  la  Hóftia  en  vtí 
nodo  efpírícual1? 

R  Quiero  dezir  q  IESV  CHRISTO 
tnnque  tiene  verdadero  cuerpo,  efta  en  la 
3oftia  en  vn  modo  efpíí  rtual:  es  afaber,  qde 
lo  fe  puede  ver  ni  tocar,  como  tampoco  po- 
jemos ver  a  nneftra  alma  aunque  ella  en  el 
:uerpo. 

9  P  Qaál  es  1a  caufa.  que  Nueftro  Señof 
jaiere  eftar  inuiíiblemente  en  la  hoftia  y  ene! 
Salizí 

R     ¿'ara  galardón  de  nueftra  fe:  Per qisa 

mi 
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los  chriílianos  rirmemete  creemo«  que  é!  m\t 
mo  lelo  Chritlo  Nueftro  Señor  efta  en  lahif 
tía,?  ene;  caliz,y  allí  le  adoramos  aunque  no 
lé  vemns  connueftros  ojos  y  por  creerlo  nos 
dará  e$©  premio  >qoe  veamos  claramente  tu 
heftebíó  f  oftró  en  el  cíe  o. 

ib  P  Quiero  que  tan  bien  me  digas  coma 
lefo  C^riío  íieíido  Vno  iolo  no  mas;tíia  en  tá 
táslioíltas? 

R  Va  tengo  dicho  que  lelo  Chriftc  es 
Dios  todo  poderofoiporeiTotieiie  pe  der  pa 
fl  hafcer  tan  grande  mara&tUa**  paraque  >É 
fáh&íisimo  cuerpo  efte  en  tifiares  de  hoíiíat 
cómo  támb'sen  hait  ton  fu  inftrita  fabidüfiá 
One  e!  rollro  dé  vn  ío!o  hombre  fe  parezca  eit 
muchos  efpejos >  y  en  muchos  charcos  de  a- 

f  P   Cenando  etSacérdoté  pártela  hoítiá* 

párteíe  también  pcrusujtura  }  el  cuerpo  de 

Cbfitio' 

R  De  nír£tma  manera -.antes  efta  todo 

entero  enea -3«.  parte  de  déla  hottia  :  como  cj- 
brandofe  e!  éfpejo  ted  í  el  roílro  del  hombre 
fé  parece  en'cacb  ped  codt!. 

f  Sacerdote  Padtenuitia  páchdnoqüepa* 
na  2eíd  Ghriftona  banehipa  paquikhtaraquitl 
pacbpaquichrtí 

R   Haniqüdittao  :  jallába  táquepacha* 

qui 
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qot  hoftiana  fapa  fapapacbanocatpancáqui- 
hua:  camifa  lirpu  paqutíipaa»haqucrta  abano 
p»  taque  pachaqúi  fap-a  lapa  paeteanocatathá 
vllaiquica  hamaraquiquihua. 

*    Eíía  premuna  fon  Ai  réfpdeíta  fe  pafo 

por  alto  arriba  en  la  Aymára* 

n  P  Porque  cania .leía  ChnftóNtíeflro  Sé 

ñor  fe  nos  dexo  en  el  fanóVifslmo  Sacramétoí 

R    Por  tí  es  taufás:  Lá  Vna  es  para  que 

encadamiflale  oifrezcamos  en  fací  ífieio  á  ftt 

Padre  eterno.  Lafegunda,paraque  tengamos 

memoria  de  la  Pafsíon  ,  y  muerte  que  paíTó 

por  nofotros?  La  terzera,pa raque  comiendo 

fti  cuerpo  fancWsimo  álcacemos  vida  eterna 

ti  P  En  que  tiempo  eftamos  obligados  á 

recuiirle? 

R  Cada  año  por  Pafqaa  de  RéfürreciS 
y  en  el  articulo  de  la  muerte. 

i$  P  Esporuentura  cofa  deproaesho  CO* 
mulgar  muchas  veze*  c?da  a^rloí 

R  El  que  conlictoCiadefu  Confeííóf* 
preparándole  como  comí  teñe  ,  comulga  mu* 
chas  vezes  cada  año,cobra  mayor  foercapa* 
fa  coníeruar  la  gracia,que  es  la  vida  del  alma 
y  cada  vez  fe  vne  masconChrifto  N.S. 

14  P  De  que  manera  fe  aparejara  v.no  co* 
mo  conn'iene  para,  comulgar? 


^S  Inftrucíondeíos 

R  Primeramente  el  que  ha  de  comol* 
gar  deuc  ecr'effarfe  de  todos  fus  petcadcs  en 
qusnto  le  acordareconpropofitc  firme  de  en 
mendarle:  Defpues  esbien  que  píense  en  la 
Pal  sien  y  muerte  deChf  ill:o,para  encenderfé 
en  fu  amrr, y  también  es  ncceíTarío  qué  def* 
de  l&  media  noche  harta  que  ccrpolga,no  aya 
comido  ni  beuido  cofa  alguna  ,por  pequeña 
que  íeSé 

if  p  Que  fera  bínt  ¿jaevno  haga  defpuei 
de  suer  comulgado? 

K  Hará  otrastres cofas:  Lavnaesqúé 
fe  efte  dercdillas  fin  títepitr  por  buen  rate; 
La  otra, que  ét  muchas  gracias  a  NucAtó  Se* 
jñorlefuChrífto  poraoeile  dado  fa  ían£iocu¿ 
érpo  en  marcar.  Lá  terzera  esíj  lépída  gra* 
cía  y  fañorpara  guardar  fu  fanóla  ley,y  noca 
er  en  pechado. 

16  p  Que  fiara  vnc  péii  no  perderla 
gracia  que  recibió  per  medió  de  ta  fagrada 
Comuni  en? 

R  Es  heceüarioq  tinga  propófito  muy 
verdadero  de  enmendarle  de  todos  fúspeeea* 
«ios,  y  eípeciaimen:e  del  vicio  de  la  embria* 
guez»y  de  todos  los  pecc«dos  deshoneítos. 
DEL  SANCTISMMO  SACRA» 
mentó  dcBa  Comunión  para  ía 
genceruda. 
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¿l*  ÍJÍme-nifo,  quien  ella  en  ti  ^anéttisí  • 
mr»  Saeta  mentó''  es  a  Caber,  en  la  Hüítiacod 
fagraJa  y  en  el  Calizí 

K  RI\á>Uí  Noeítro  SeñVr  íéíu  rutilo  hi- 
jo de  Dios,  verdadero  Dto«v  hombre. 

t.P  Di  lie  íi  ella  a  y  el  míímo  icía  Chriíto* 
o  fólartiente  fn  imagen' 

R  Él  mifmo  le%Chrifto  íindaia  alguna 
ella  en  el  Sanet/t  istmo  Sacramento  có  el  caer* 
po  f  con  el  alma  ,r  con  fa  ditrinidad,  y  no  lar 
imagen,  ni  otra  cofa  en  fu  lagar. 

$  P   A  cjdefin  quieres  coinu'gar1' 

R  Para  agradara  Dios,  y  alcanzarla  biena 
ttentaran^a. 

4  V  Refpóndeméfi  feria  proóechofb  párg 
tú  alma  recebír  el  cuerpo  de  Nueftfo  Señcf 
fin  aderteconfífiíidd  bieiíántes^  aoiendocai 
Hado  algún  peceado'f 

ft  De  níngana  manera  Padre*  antes  mec& 
deuaria  porche  tenemos  precepto  deconfef. 
farnos  fac f  a  mental  mef  re4  al  Sacerdote  fin  en 
éabrirpeccado  alguno,  y  de  proponer  la  en- 
mienda arïtes  qdecdmiitgaemós. 

Qaalqniera  indio  que  faptefe  féfponcíéf  * 
eítss  qtiacro  preguntas  es  capaz  para  comul* 
gar,a  lo  menos  por  P afana,  y  macho  mas  et* 
el  artículo  déla  muerte  y  ei  Cara  tetór  a  cblí 
gacíon  ä  dalle  la  coman  ion  ü  U  zchaétvtt 
1    &  -m  m*k. 
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en  el  que  viene  con  propofito  de  enrnendarfe 
como  lo  dize  el  Conc.  de  Lima  Cap.i^.  a 6¿u 
y  la  coman  opinión  entre  los  Doéores,  por 
fer  Precepto  diuíno:  Nífi  mandacaaerttis  car 
iiemfilíj  homínis  Scc.  loan  6, 

H>  del   sacramento  mg  > 

déla  Penitencia, 
i    P   Quiero  que  me  digas  (i  el  oflfender  a 
Dios, y  cometer  pescado  cótra  fu  diurna  Ma* 
geftad  es  grande  mal  o  pequeño  malí 

K  Granelísimo  es  el  daño  que  nos  hazee! 
pcceado  mortal, porqoe  a)  ponto  qoe  vno  pe 
ca  mortalroente,Íuego  de  hijo  de  Dios  fe  ba- 
elaeefcla.ao  del  Demonio,  y  efta  condenado 
a  padecer  todas  las  penas  y  tormentos  qne 
pueden  imaginar  fe  en  medio  del  fuego  del  in 
fiemo  para  fiempre  fin  fin. 

i  P  Pregunto  agora,  filefuChriílo  Nuef* 
tro  Señor  nos  ha  dexado  algún  remedio  para 
librarnos  de  mieftros jreccadcs,  y  de  la  pena 
eterna  del  infierno* 

.  R  Si  Padre,  dexado  nos  ha  vna  medicina 
muy  excelente  para  fanar.de  la  enfermedad 
de  oueftrospeccados,  que  es  el  Sacraméco  de 
la  Psnítencfa. 

5   P  Que  cofa  es  el  Sacramentó  de  la  Peni 
tendal   ■..  •. :    J  i  bit':. 

R    Con- 
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R  Concite  eirla  verdadera  eoafeféíohq  ha 
ee  él  pescador  de  las  péccados  con  el  Sacerdo 
te,  r  éú  U  abíolacíon  que  da  éí  Sacerdote  al 
j?éniten>é, 

4  P   Célicas  (f^ü  iáé  partes  deja  F'enlttecíaí 

&  Sola  eres:  el  arrepentimiento  deíóspec* 
cádjs -que  fe  dizí  s.-iácrkidri:  él  declararlos 
al  Sacerd¿te,que  fe  llama  Gdtifefsiori: ?  eícfl 
plir  la  penitécta  délos  peccado*,  qaié  fe  llama 
latísfacióii. 

1  P  Qné  cofa  es  contrición* 

Ú  És,dóleriiotdeaaerorteiidí|p  a  Í3¡ót¿ 
dízienJo.A/ de  mi ?  porqué  heyó  enoja io  a 
rni  Oids^a  mi  Criador  y  Salaádór?6  qdil  no 
hdaiéra  quebrantado  fus  ffiáii  Jámiérités?  Dé 
aqoí  adrante  propongo  de  enmendarme  co 
todas  las  veras  de  ttli  cora<jori¿ 

6  P  Qn*  qaiere  íezlt  Gdnfefsidh' 

R  Ks  declarar  eodos  uñeftros  pccc.sdoj  én 
qainto  nos  acordamos  al  Confeffor,  áefptica 
de  aucrlos  bien  penis  '  >  f  examía^do 

7  P  Dimeagora.qaeeéfatísfacíosi^ 

•  R  Satisfáciori  es, cumplirlo  qas  déttéaufó 
por  nneltros  peleados:  y  efpeciat&ente  mm 
pUrcoii  breoedad  la  penitencia  qae  cí  Con* 
feflor  no*  diere  qoando  nos  eonfeíTasaos 
.8  P  Oimeí^táiCivmtmielü-muthó.tó 
lor,jr  firme  gpQÜtQ  ele  éaoae¿atiéde{a«-pe:éá 
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dos* y  de  malicia  calblTe  en  la  confefsíon  al* 
gun  peceado,aleä$ariä  eífc  tal  perdó  de  Dios 
f  librarfe  ya  dea  pena  eterna  del  infierno*? 

R  Eí  que  a  fabiendas  encubre  en  la  coufef* 
fión  algún  peccado,  aunque  caú^  día  Horade 
lágrimas  de fangrc,v  tuüíefie  propofito  de  en 
roendarfe,de  ningona  manera  alcan^ariaper- 
don  de  Dios,  ante* engrande  manera  te  ten* 
dría  enojado. 

o  F  Y  el  que  fe  confiefla  enteramente  fin 
prspóíito  de  enmendarfe,Ubrarfe  ya  por  ven 
tara  délas  míos  del  Demonio,y  del  infierno? 

R  Tampoco  Padre, porqncvno  que  fe  qai 
ereboluer  a  Diosha  menerter  hazer  ambas 
cofas,  dolerfe  de  fnspeccados  conpropofito 
deenmendarfe  dellos»y  enqüantofe  acorda» 
re  «onfeffarlos  todos  al  Sacerdote 

ir  P  Qäe  nara  vno  que  delíea  CónfeíTarfe, 
yno  halla  Sacerdote  a  quien  pueda  ¿cofarfe 
d?  fus  peccados,para  alcanzar  perdón  déltós? 

R  Pida  a  Dios  N\S,  por  los  merecímíetos 
de  lefa  Ohriíto  qne  le  de  gracia  para  dolerfe 
fummamente  de  aoer  oíftndído  a  fu  Criador 
y  Senor,conpropofito  de«onreííarfe  quando 
padiere.y  cfpere  en  fu  Dinína  Mrgeltad  que 
le  otorgara  el  perdoíl  defus  pencados. 

f  PMayni  haqüecónfertafihaf?ípana:co 
feliyri  Padre  ccfaufipañfti,  buparoatamáfi* 

óapataquí, 
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ñapataqui,  camichanipí4io<banacpa  pampa» 
chaiíiñapataquií 

&  Diofaro  graciapa  mayfiní*  Tatay  tefii 
Chrirto  yocama  layen  yanapaquita  hnnttoná 
hunctopa  huma  luririha^huefpiyriha  manca 
hpc1í?acharapí)>atha jquichufvñabata quí  conf  e f~ 
fafiñaha  huaojfpapadrer q  cofeflaripíníríftba 
buafafsina,  veafsa  Atiquíhahua  amauíriha- 
huafafsina  pápachapínitanihua  faraquinípí. 

*  Efta  pregunta  fe  pafo  también  al  ímpri* 
mir  déla  A  y  mará. 

jo  P  Quales  fon  las  obras  con  que  pode- 
mos fatisfazcr^Qrnaeftrospeccados? 

R  Coa  el  ayunq,Umofoa  y  oracion,y  efpe  - 
cialmete  có  las  indulgecías  eíhndo  en  gracia 

ii  P   Que  entiendes  por  indulgencia? 

R  Es  pagarla  psna  que  deuemos  enel  pur 
gato,ríopor  virtud  délos  méritos  de  IefüXpo 
fegun  fuere  la  índa'genciajque  algunas vezes 
fe  concede  plenana,otr*s  de  fola mente  años, 
o  mefes  determinados. 

i?  P  Qoienes  el  qae  nos  haze  participan- 
tes délos  méritos  de  Ghriílo  para  fatisrazer 
la  peaa  que  deuem 3s;e$  el  Purgatorio! 

R  Es  el  Papa,Paftor  vniuerfal  delaiglefia, 
pero  es  meneftercumpHe  las  obrase}  no*  otan 
da  hazer  para  ganar  Uigiáíilgenciat^fi^oii  &g 
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Í^QffL  SACRAMENTO  DE  <** 
la  Sxrremavn&icn 

i  P  Ta  fe  ha  dicho  qne  deqemo*  corar  !a 
enfermedad  de  mieftrospeccado»  con  el  Sa- 
cramento defa  Penitencia,  paraqoeriuéítras 
£$ínas  cobren  faJud  quiero  agora  que  me  des 
lición  de  lo  que  teMcnícrudo  acerca  de  1« 
Extrema  vn&ion. 

R  PUf  eme  Padre:  La  exttémavnaion  es 
vngír  «I  cuerpo  de!  enfermo  qoedhen  peli- 
gra de  muerte  con  el  Olio  SÄñäo,por  mano 
ÍH  Sacerdote  dizienejo  laspalabras  inftituy- 
dasparaeiíp, 

2  P  Quaíej  Con  fas  palabras  con  qne  el  Sa 
cerdoteruega  a  Dios  por  el  enfermo  quin- 
de le  vqge¿ 

R  Quando  el  Sacerdote  vnge  al  enfermo  co 
el  Ulio  San&o y  hazelas  Cruces  fobre  el  di- 
ze  ellas  palabras:  Por  cfta  fanéU  vnfticn,  y 
por  fa  mifericordía,  Nueftro  Stñ6r  te  pefdp* 
lie  los  peccados  que  hts  cometido  co  ia  viftt- 
fon  el  oy4o;con  el  -plfa&o,  có.ei  guftojCó  el 
ta£to,coel  andarrvcolos  de  fleos  hbidínofoa 

3  P  pégedsrfe-por  ventora  efle  SacramC 
to  a  qualcfqoiera  eirfcrmoíj^a  cjualerf 

É  pene  darfe  folamerte  al  eritrmo  qire 
eíl*  f  peligro  ¿t  muerte,  y  no  a  lo*  enfermo* 
5BenocflAftenéíferiefg(>,    -': 

:  4  P.  Qgc 


BHB 


Sacramentas.  0yl 

4  V  Qtjee*  el  prouecho  qae  haxe  al  '.tute 

mocil*  Sacra  meneo? 
R   Alientaelalma  y  la  confaela:  Perdona 

lasreliquias  dclospeecados,  y  (i  es  pata  bien 

del  alma  fana  también  el  cuerpo. 
$  P  Pafaeílono  masaprouecha/yparaq 

©tracería? 

R  Al  tiepo  de  naeftra  muerte  el  Demonio 
nueftro  enemigo  deflea  hazer  grande  daño  a 
los  Xpíanos,yparaqhagamos  refifteneiayvé 
cimos  fus  tentaciones,por  medio  defle  Sacra 
mentó  lefn  Xponosda  esfuerzo  paracjpelee* 
mos  como  valerofos  contra  el  Demonio. 

H>  DEL  SACRAMENTO "mg-- 
déla  Orden. 

i  P  Ya  q hemos  tra8ado  délo  q toca  ala 
Extrema  vn&ion,tratemos  agora  déla  Ordés 
Dimepues  para^  iníVituyoelte  Sacramento? 

R  Paraq  aya  Sacerdotes  y  Obifposjlos  qna 
les  por  medio  defte  Sacramento  alcanzan  po- 
der para  confagrar  el  cuerpo  y  fangre  de  íela 
Cnrift  o,y  para  ofrecerle  a  Dio*. 

h  P  PregíStoiifololosSacerdotesy  Obíf 
pos  reciben  efte  Surameríto? 

R  Solo  el  Sacerdote  v  el  OWfpo  renfeen 
efte.  Sacramento  de  la  Orden  pira  defcír  mí* 
ft%  pero  cambien  *?  otro*  minuta: Oséela 

T  ■">  -Vv'  '""      D    4  ugleíia 


f  -  Inñtucwn  Jetos 

y^Iefiaqiipadnqíje  no  Ton  Sacerdotes  tienen 
jas  ordenes  para  otros  mímílerios ,  y  toda» 
las  ordenes  ha  ti  a  llegar  a  fer  Obifpo  so  ocho 
y  cada  vna  es  de  mucha  ertima. 

*  i'  qaien  esei  miníítro  defte  Sacramerr 
todera  Ordena 

J  R  Solos  los  Obifpos,  los  quales  ellanfe 
rialadosa  cadapueblopara  genernar  lafan* 
íta  Vglefia  en  !q¿ar  de  los  ¿palióles,  v  guiar 
|asa!m.as  ai  .cielo, 

¿  V  En  que  tiempo  mftitpyo  Icfo  Chrllto 
el  Sacramento  déla  Qfde|i< 

R  Qiiando  dio  podrr  aíos  Apodóles  en 
la  yltima  cena  para  confagrar  fu  ían&iUímo 
cuerpo  y  fangre:  Pero  deVpiies  que  refucito 
les  dio  poder  para  perdonar  ios  peccados,r 
p^iafcr  Obilpos. 

H>  del  sacramento  *¿ 

del  Matrimonio, 
i  P  Diximos  a)  principio,  que  lefu  C?  rif- 
toauíainíricujdo  el  S^raaeiuo  del  Mam- 
montoparaqueloshonbfes  fuellen  mulnpji 
cando  no  como  brutos  animaks  ,fino  como 
íler pos  y  temerpíes  de  píos.  Declárame  ago 
tA  qve  fofa  ha  Matrimonia? 

F   Fs  el  concíertoqcehízenel  varon5y 
4aii¿Bgcc  defpeesdebapti?adospa.fa  yioir  in 

fepare 
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Yepafablementehafta  {«.muerte.      TW1. 

*  P  Si  eflo  es  afsi ,  poruentora  fcra  Sacra- 
mento el  matrimonio  que  ay  entre  los  intíer 

R  No  Padre,  Porque  fefu  Chrifto  Nuef 
tro  Señor  quifo  que  Tolo  el  matrimonio  de. 
los  ChTiilïanosrudle  Sacramento, por  fer  fe- 
rial del  amor  que  el  mífmo  Chrilro  tiene  a  la 
Vpleíia  que  es  vna,y  de  fu  encarnación^  por 
tÏÏo  el  ChiiíViano  no  puede  eítaf  cafado,  lina 
Con  vna  fola  moger. 

%  P   Qnantos  fon  los  bienes  del  Matrimo- 
nio? 

R  Son  tres^EIvnp  es  fer  Sacramento:  El 
fecundo  es  que  da  gracia  paraque  los  cafados 
fe  amenetre  ?i,y  pu?dan  criar  cbriftianaaiéce 
«fas  Hijos:El  terzero  es  vn  vinculo  que  pone 
entre  el  marido  y  la  muger  paraque.no pne. 
dan  apartarfe  harta  la  tnuerec. 

4   P  Esvalídoporuentora  el  Matrimonio  . 
que  fe  contrae  fecr.eta  mente  ei  tre  el  varon,y 
la  moger  fin  otro  ninguno  que  fe  halle  pre* 
fenteí 

R  No  Padre,  fino  que  es  neceífarío  que 
fe  c  a  fe  n  e  n  p  re  feo  c  i  a  de  ¿q  p r  o  p  i  o  C  a  r  a  *  y  d  e 
dos  o  tres  tcfógos/pqr-qae  de  otra  manera  no 
pftuuieran  eafadosjíino  amancebados. 

f  P  Poedsn  cafarfe  ,  por  ventora  ioi  pa* 

D    f  rientes 
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S$  Inftracion  defci 

tientes  vno-s  con  otrosí  b 

R  Tampoco  Padre:  Por  eflb  es  menefter 
que  los  que  f¿  han  de  cafar  fean  amonedados 
quando  el  pueblo  efta  todo  junto :  para faber 
fi  fon  parientes,©  tienen  algún  impedimento 
para  %kl  arfe. 

6  P  Los  que  faben  cíTos  impedimentos, y 
no  quieran  maniíeftarlo*  al  Cura,  que  mal  re 
cibíranpor  clioí 

R  Cometen  vn  muy  grauepeceado^y  al 
tiempo  déla  muerte  ferancaftigados  de  Dios 
y  también  délos  Vifitadores  los  que  entilo 
fe  hallaren  culpados. 

¿*j  7  Ya  que  fe  ha  tratado  deles  fíete  Sa 
c»*amentos,qoiero  que  agora  me  digas  qcan- 
tas  vezee  fe  puede  recebir  cada  vno  dellos? 

&  El  Baptifmo,ConArmacíon,y  O'den 
fola  vna  v*zy  no  mas  pueden  recebirfe;  Por  q 
«dos  eres  Sat r amentos  imprimen  vna  íeñal  en 
«I  alma, que  nunca  puede  quitarle, 

8  P  Y  los  otros  Sacramentos  quantasve- 
ses  pueden  recebirfeí 

R  El  ConfeífarCc  amenado,  y  comulgar 
las  fieftas  grandss , preparándole  como  con* 
uiené,es  de  gran  proueehópara  el  alnja,  El 
Sacramento  déla  Extrema  vnciondeue  darfe 
todas  las  vezesqoe  vno  viene  a  tener  enfer- 
medad pcl^grofo-. ;  Y  cada  ve*  queiaperfona 

embiuda 
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troteada  por  muerte  del  marido,  o  déla  mo* 
gerpoede  boíuet  aeafarfe. 

9  P  Q^al  csmejor  elertadodeloscafadoa 
o  de  aquello»  que  no  lo  fon*. 

R  El  eftado  délos  Virgines  f  Continen- 
tes es  mas  excelente  qae  no  el  de  los  cafados: 
Piran*  el  varon,o  la  róoger ,  por  las  machas 
tentaciones  ccrrieíTe  ríeígo  de  caer  en  pecca* 
do  mejor  har:a  de  eafarfe, 

10  Con  qae  intención  fe  han  de  $¿fy  rece 
j)ir  los  facr  amentos? 

R  Han  de  darfe  y  recebtrfe,con  intento 
de  hazer  lo  qae  hazela  Ygleíia. 

Mucho  contenió  he  recebído  hijo  ,  por  lo 
bien  que  tienes  en  la  memoria  ,  lo  qae  te  he 
«iletrado  acerca  délos  Si~ramentos:pae$  eft» 
te  aprovechara  para  fer  deaoto  CHrif 
tíano     Por  eífo  cada  día  ten* 
vJrascoydado  deveni?     2: 
ala  doctrina» 
Dios 
os  guarde 
*c    -  hijos.  I 

fcaos  Deo,  VirgiiiH|>  Matñ 
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CATHECISMO    BREVE 

para  losrudos:Correfpondien 

tealqueefta  en  lengua  Ay 

mará  enefte  mifrno 
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Pr\  I  M  E  Hijo  *y  Dios  ene!  Cielo^r 

L  J  en  la  tierra  y  en  todo  logara 
R        Sí  Padre:Díos  ay  en  todo  lugar, 
P  Chantos  Diolcsay? 
R  Vn  Dios  Tolo  y  no  mas* 

3  P  QjjjcnesDios'í 
R  Dios  Padre,  Dios  Hijo,  Dios  Efpiri- 

tu  fan&o  ,  y  todas  eftastres  perfon as.  tienen 
vnfolo  fer,y  fon  vn  Dios  folu  y  no  m.a>s; 

4  P  Q?ial  deltas  tres  períonas  fe  hizo  hom 
breí 

R  Solo  el  hijo  de  Dios  fe  hizo  hombre 
en  las  entrañas  deja  Virgen  María >  y  llámale 
lefuChrifto. 

í  P  Porque  caufa  el  Hijo  de  Dios  fe  hizo 
hombre1! 

R  Para  librarnos  de  nueftros  peccados 
y  déla  pena  eterna  del  Infierno. 

6  P  QaehÍ2olefuChríílo  Nueftrf  Señor 
para  falaarno^ 

R   Murió  en  la  Cruz  y  derramo  fa  sagre 

7  P  De  que  manera  murio,en  quáto  Dios 

o  en 


Cáthecifmo  brea*  di 

#  en  quanío  hombre: 

R  Solo  moría  en  qnanto  hombre:  Porq 
Jrt  quanto  Dios  rió  puedeniorir* 

8  P  Defpuesde  muerto  refueitOj  o  noí 
R  Si  Padre  al  tedero  día  refacíto. 

9  P  Ydaadéeft^agoralefa  ChfiftoNaef 
tro  Señor' 

R  Éftaeneldelo  «rentado  ala  dieílra 
de  Dios  Padre. 

10  P  V  quien  cfta  en  el  fanflfcifsimo  Sacra* 
mentó-? 

R  El  mifmoIeftíChrifto,aunqaeeJJaeni 
el  cteloeft*  también  en  el  fanáífsimo  Sacra* 
mentó. 

ii  P  Bofuerapcruentura  en  aígun  tiempo 
léíuChrifto  Nueltro  Señor  clara  y  manifieíla. 
mente  a  todos'' 

R  Si  Padre*  Boíuera  a  juzgar  a  todos 
los  hombres  del  mundo  ,  defpues  que  todos 
los  muertos  huuieren  refucitado* 

ti   P  Q¿icn  nos  ha  enfefadó  todo  efto  q  a 
qai  dezimos? 

REÍ  mifmo  Dios  lo  ha  reuelado  a  la 

fan&a  Yglefia,f  la  Paneta  Yg lefia  nos  lo  ha  en 

feriado  a  noíotr os  fus  hijos.  (  glefia. 

13  P   Quien  entiendes  tu  por  la  fan&a  Y-   , 

R   Entiendo  que  esla  Congregación  de 

tocios  ios  Chrílbancs  del  mundo ,  los  qualcs 

fiV  *  tienen 
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tfi  Cathecírmo  brosue 

tienen  por  cabera  a  Iefti  Chrtfto,  y  a  fu  Vica- 
rio en  la  tierra  ,qoe  es  el  Papa  Paílor  vniner* 
fal  de  todos  los  cbri&ianos 

14  P  Dime  agora,  íi  todos  los  hebres  del 
mundo  fon  Ghrííhanosj  hijos  delaíanéU  Y* 
gleíia,o  algunos  no  mas? 

R  Noíontodos  Chítftiánós:porqa!gO; 
nos  fon  Herejes>:Moros,  t  orcos, Idolatras  <| 
adoran  los  ídolos,y  ios  Cerros  ,  y  ion  vafa- 
líos  del  Demonio^ 

*S  Y  elTos  feria  pofsjble  ,pOrtieftt«ra  qnf 
fe  faina  fíen? 

E  Eftosfi  no  fe  baptíéaay  ¿ai en  Chr'tf- 
tïanos,de  ningena  manera  podran  faluaftc, 
antcstodosiran  defterrfidosal  infierno. 

16  P  V  nofóttos  qoe  fonios  Chri(*tanos 
íremospornentma todos  al  cielo,  o  alguno* 
no  «vas? 

R  Soíós  aquellos  que  de  todo4  corroa 
creen  en  lefu  Ghtifto ,  y  goardan  (as  mandan 
mientos  irana'  cielo:  Pero  los  malos  Ghríttia? 
nos  para  ftempie  fia  na  feran  atormenta  doy 
con  los  Demóralos/ 

17  P  Y  qoe  teraneGeíTarío  qhagael  Chrif 
tiano  que  fuere  malo  para  no  ir  al  infierno': 

R  Es  neceífarío  qne  fe  confiéíTe  entera 
mente  al  Sacerdote ,  con  Verdadero  dolor  de 
f  hs  p  e«  ca  d  o  s  y  co  n  p  rep  w  fi  t  o  de  en  me  n  dar  I  e. 


Para  los  rodos,  ¿$ 

.  tí  P  Vno  que  defpne*  de  baptiza  do  cae  ei* 
alguna  hechtzeria,o  Idolatría, o  pecca torpe 
meneé  con  fas  pariente$,con&jT¡indofe  podra 
poruentara  alcanzar  perdón  defu$peccadcsí 
R  Si  Padrea  fe  confieíTa  como  conuie- 
ne,alcanc4f  a  perdó  de  qualqoierpeccado  por 
may  abominable  y  grande  que  fca;y  (i  no  b&f 
niere  defpues  a  peear,y  fe  enmendare  pe ríec 
ta  mente  ira  al  cielo  agolar  de  Dios  en  eoer- 
po  y  alma  para  ficmpre  fin  fin  Amen  Ieftw. 


Laos  DcoyViríimqs  Matri. 


ORACIÓN 

May  denota  a  leía  Cbrílio  Nueftro  Señor, 

por  medio  déla  quaí  el  peccador  fe  effaer^a 

con  el  aoxtlío  foberano  de  la  Diaína  gracia 

para  hazer  a&os  de  contrición  y  verda 

dero  arrept ntimicto  de  fus  pee* 

cados  para  recobrar  la  gr& 

cía  perdida  por 

ello*. 


I E  S  V  C  H  R  I  $  T  0  Tatay,  checa  Diof , 

"checa  haqueraqui  loririhay1ÓhQefpiyrihay 

Mafca  pifi  choymani  huahaama  «ancafsinía^ 

^  hamatt 


V4  Oración* 

liamana  aroma  pampachauíhathá  taque  cfiui 
mampi  llaquiftba,quichuftha.  Achica  hani  cu- 
na laycati:  maatca  Collaua  taque  tnakbtíri 
Dios  cancadimacrjáytaquc  cuna  cauquila  lia  - 
liífsína  arnahuata,huayilata  Auquiba  canea* 
uimampítfa.  V  ca  laycoraquí  hithatccoro  ha 
ni  aroma  pamp-acbahati,  taque  chuymaropi 
confeíTafíha,pen:.teneía  irjat!iica,yca  cama  cu 
fcuychabapí  cuna  cünakba  bóibaro  puraachi' 
to,vca  taque  yaanacathá  ph#ttíhapthaytamii 
í uhapi  Uísinhíftba.  Vcakharcfca,hcc¿anacá 
ha  pampachata  cancañataquijbacauíhajlóra- 
oífca  caycachckha,vca  vllaaíííma,  cbcrailíma 
búa;  HumaTca-CofUna  ,  bant  atufiña  h'tfqút 
líhoymaníjhoakhcháccuyrt  Auquiba  cancafsi 
na,ecapáca  viíama  laycu  mut  coima,  hiboaui 
ma  laycofa  paíiipacharapípínítanihí**  fafsin 
hifmá.  Tunca  harppaí  kbamamaCoUana  ta 
eay  aeacju'r  mayifma  intuí  na  gf  adama  ecu- 
y  aqttica,taqué  bocb anacabatí  a  hilaría  hila  t$ 
pupa  qatehiifiríahJtaqoii-caníiíakha:-  hu- 
ma mäea  hakhroñachijbamaquí  h«kli 
fBfiabatáq'u'i.htíahitámarp  cotí* 
quiptWiabatsqou 
Ament 

coa* 


e~<3  n í  E  s s r o n: a R i  o  t-U L éñ* 

gaa  Efpañola,  y  Aythafa ,  para  confeflaí 
Jndiós,  yprégtitdf  ¿.cada  vño.ldqae    : 

confermea  fnealídad,éftadtí,cd(i 

dicion  ,y  capacidad  fqere 

masneccíTarié* 

J)EL  Titnío  defté  Confesionario  cdntf* 
r     J»  ««crecida  y  prudencia  con  qae  detfe 
™<Jevfsr: tomando  íolo  las  preguntas  mas 
i* ceflamt  c3forme  al  éftádó  y  eátíscidad  de! 
>e»icénte:en  lo  qoal  rió  fe  puede  dar  otra  re. 
fia  cieítaflrio  dexaílo  rodo  alápradeucia.y 
nftreciódel  Saeerdoee:  Y  pbfa>  ay  muchoí 
•emtentes  qne  tienen  nécefsidad  de  todas  éí 
«pr*g_untas,corao  yo  lo  he  efperimentado/ 
a«ico(arment*  en  las  eonfefsiónes  «enera. 
«,por  efo  fera  mas  largo  de  Jo  qtfe  algunos 
?'?rí.n  '  «B*q«oo masdeld  qde  Üütlíeálr 
doirtientfo  qae  para  <onfeffar  ningeres  fe 
a»  de  nmdtr  las pregontas}habiádo  fiemprtf 
wi  ellas.  Pero  lo  que  ma s  aduierto  es ,  qué 
ncada  pregunta  donde  fe  juzga  fe  fcrWfl* 
io,feex.i6,off  y  pregunte  ej  «amero  Jefos 
secados  con  qBe  eD  tffe  fejha  0£fcadido  .  g§ 
uoUiosy  Señor. 
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66  Cónfefsionarío 

PREGVNTAS    PARAÁNTES 


• 


déla  Cotiiefsíon 


1  T"V  O  S  te  guarde  hijo,  qnierefteconfé 
J-7  Caví 

2  Q£eofficiotienes,y  de  que  Waes  ,  erét 
cafado,ofolteroí 

gj    Qgartto  ha  que  te  confefaftt  !a  vlcima; 
vez<  b 
4    Donde  teconfeTafleVyqtiié  te  confefo<: 
f .  Quando  «onfefafte  tos  peecados>canfe* 
fafte  todos  los  q  te  acordadas,  ocallaííey  en- 
cubrirte alguno  por  miedoso  vergüenza? 

6    Míralo  bien  hijo^dime  la  verdad,  no  teit 
ga$  miedo  ni  ver£uen<-a  dé  dezirlo,  ij  de  aqoi 
delante  yo  te  querré  mucho  íi  me  dizeslci 
p^gcadosqüeencubiíllequádo  tecónfefafte. 
Sí   DiXERE   QVE  HA  ENCVBiER* 
to  algún  pecado,  preguntalle. 
Jorque  !o  encubrílte  y  callarte,  fue  jiocr 
q  M  te  atordaoas,o  por  miedos yerguen^aC  . 
f    Sidixereqoepormiedo,overgué    t 

c^a  preguntalle. 
Quintos  añosba  que  callarte, y  encubrirte 
eiíe  peccado?  ,i© 

9     Mira  hijo  que  todas  las  confefsíonncs 
que  hashecbojdefpues  que  encubrirte  efe  pe- 

cea  do 


Aymara.  ii 

P  egrintas  para  anees  deis  Confefsion* 

i  ijVAHVAYDioshuaeáychahárpana, 
n  conféfafstña  amantad1? 

i  Caaapiofa«;ioma)cuhacamaiiát'atmÍ€hcá 
¿aiiifa  ha  caita  ,  cafaratatati,  míchca  íoltcro 
¿acha,Vcfaquica«haí 

i    tíchiiu  cóííféfafiuimatha  acaro  ,  cayca> 

4  Canquina  cónfefafta?  Qhnkíro<f 

5  Confefafc  taca  Vcapacha, taque  ámkhafí 
u¡  hochanacarnati  confefta  ,  míchca  haccapa 

krtcbaiiacamacha^hakhfararáinaccakhíirirsína 
imantata< 

fi  yiUma  hnahnay  cbecáqoí  acamíta,  harií 
hákhtaramtí,haníraquí  ccakhnTimtiftaro  ata- 
maña  coDféfafifsina  imanta nima  bocha  atámí 
táhatá^cácca  híchatccanj  na  anchahaa  ama 
haahoama. 

7  Cnnalaycó  í  mantara  :  hanifa  atámaph* 
hlñ^  hani  hamkhafifsíntK  míchca  bakhí'aca* 

fincha,ccakhfi(ifsinc!ia? 

-«• 

8  Cayca  marapi  vcahocha  ¡mamaui^a- 
thá  acarón 

9  VHama  íiaahiiayvca  bocha  ¡maneácá* 
tacamacha  acara,  tacjae  eontefafsioinacama 

£    2  han! 
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ceado  no  vale  nadábante»  todas  las  vezes  qáe 
defpnes  acá  te  has  confefado  ,has  hecho  va 
grauUsimrapsccado-.y  también  lohiziftejqttl 
do  encabrite  el  peccsda,y  mira  hijo  qne  tie* 
nes obligación  de  confelíar  todos  los  pecca* 
dos  que  has  hecho  defde  la  vltimaconfefsíon 
en  qoe  no  callarte  ningunpeccado,y  mira  qu¿ 
fras  de  cófeífar  todoslospeccadosquc  has  The 
cho  deipnes  acá  ,  afsi  los  que  has  confeflado, 
como  los  que  no  has  confeffadó' 

io  Óyeme  ahora  hijo  con  atención,  y  pa* 
raconfcfíartebicn  de  todos  tus  peecadosve- 
me  reípondiendopoco  a  poco  a  lo  que  yo  te 

íuere  preguntando* 

h    Quantasvezes  te  has  confeflado,  defpii 

es  que  en  la  confefion  callafte  efe  peccado' 

12  Chantas  vezes  has  comulgado  defpues 
queefeondifleen  Ucofeííon  eflbs  peccados* 

Si  dixere  que  no  ha  encubierto  ningún^ 

peccadopreguntalle. 
H     Cumplirte  la  penitencia  que  te  dio  el 
Padre  por  tuspeccados^ 

Para  cbnfeflarte  ahora  bien^has  peaía 


dodefpacioscdcstnspcccadosí 


if  ^TtJH? 


hani  cnnapachanquiluía,IIallirpí  veathá  acá* 
ro  confefancunana  h aecha  hocha  Iurata,imS 
tacauca,vcapachafcahqcharaquilurata  vea 
layco  vllama  hnahaay>aneha  cchina  hanima 
ya  bocháfá  ímantaísína  confefc-taca  ,vcathá 
acaro  hochathafíuima  confefaña  pinít&bua, 
nía  confefatanacafa,hattíconfefatanaeafa. 


io  Hichafcahaahuay  amucafaqaí  ífapíca, 
taque  hocbanaeanra  fappa  confeiaísíñataquí, 
hifquíehá  bifqnítaquí  nana  hifqoittata  ,  acá 
hatnahoa  acá  bamahua  fíca/ 

fí  Cavca  haafa  confcfafta  vea  bocha  imán 
táatraathá  acaro? 

12    Cayes  hnafaraquí  comulgaba  ?  Anquí' 
Afana  hanefeipa  catuta,hochanacama  conté fa*. 
fstíína  tmantacataca  veathá  aesroí 


t$  VcaeamatilaracajttrciiychAtajCOEÍeny 
ima  Padrena  hochanacama  ftipa  penitencia 
nrahata  fanípa,írjauipat 

14  Hicha  fappaconfefafsírUmataqaíftijbif 
[uici  taque  hochanacama  ,choymamampi  a- 
ofifsina  am&hafijfUf- 

E  «  m  Acaro 
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1?  Viene*  eon  deflTeOjVefperá^a  de  ferpep* 
donado  y  falir  de  codos  cus  pcccadosí 

ï4  Peíate  de  aoérlos  hecho,  y  vienes  ep  de 
terminación  de  no  boiner  mas  a  peccaK 

gL    PRIMER     MANDAMIENTO 
es  amar  a  Dios  Tabre  todas 
las  cofas. 
i    Ras  adorado  Guacas  ,  yilcas,Cerros? 
Ríos, y  otras  cofas? 
¿    Has  les  ofrecido  Ropa,Coc3,  Cuy,  p  p* 

trascoles? 
3    Que  cofas  eran,y  como  las  ofrecí(te< 
$    A  te  pefado  defer  Cbriftianp  :  o  has  de- 

fleado  no  ferio, o  has  deííeado  adorar  guacas 

o  ofrecerles  algoí 

i    Hafte  confelíado  con  algún  hechizerpí 

C  Filando  malo,  p  dolorido  hade  curado 
con  algún  hechizero  ,  o  has  le  hecho  llamar 
para  tos  necefsidades? 

7  Qoe  ce  mando  que  hiziefes,  p  que  hízíf- 

teí 

8  Has  ofrecido  algo  a  los  muertos? 

9  Has  defenterrado  déla  Yglefía  algún  di/ 
funtppara  licuarlo  ala  guaca,  o  hazer algu- 
na he« 


Aymara*  7* 

ï?  Acaro  hotarsína,Díofaróhnanqratí?ho 

jehanacahapa*npaehara^ítani,nafcataqiiebo 

Cbaiiacaha  hay  taha  fafsintí  hathaea^ 
16  HocbaropuriMimatrcaquichqilatíJjag.f 

tatí,  hani  maäpi  hosbaro  puríhati,fafsínti  a* 

(ara  huthata< 

.n'avra  d.iqsn.a  cam achitpa 

Dios  taque  cuna  cauquifa  llallifsí* 
na  amahuañahna. 

1  Huakanaca,  vilUa,calIocollo>bauir¡na*- 
S*,  cuna  capqnifa  bamppatiritatií 

z  V«anacaroJfi,Coca,Huanku,  canafpa* 
liachurafiritati? 

3  Cana  cana  choraílaScamifa  charada? 

4  Qhriftiano  eancautmatliá  quichufirita- 
úi  Hanifa  ehriftianGÍabana  firitati,  mtcbca 
hqakanaca  hamppatífUamauiricati  ,  cisnafa 
cburafífnafirícati'' 

?  Qhuití  cauquí  laycarofa  confeíiritati  ya 
c«arapintatíí 

6  \ffufsina,cnna  caaqní  vfuta  layecana  co- 
llaa/irieatí,micheacana  yaccaropuriísíníaya 
napitani  fafsína  hauííiyrít:^  íc. 

7  Vcalaycca .eaaalarauíahiftama  ,  cuna 
lurat.a? 

8  Híuicínaearo  conafa  cburafincatK 

9  Nía  i  mata  anuya  huaíica  apfuritatí  boa 
kan  acaro  vUaaísaca^,  núchca  cunalaycaGña 

E    4  tura na ' 
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pa  héehíséífat 

lo-.  Orándote  hurtan,©  pierdes  afgana  ce 
Ja  ha*  preguntado  por  ella  a  algún  hecnize» 
ro,  dizieado'e  qae  adiqineí 

n  Viendo  anímales,  o  fabandiiasj©  oyén- 
dolas cantar,  ha«  dicho,  o  ¿reydo  que  ha  de 
fucedlér  algqn  Í>\*n,o  m*J* 

ia  Hascreydo  tn  fuenos,  o  has  pregunta* 
do  que  te  lp  declárenlo  haslo  tu  declarado  a 
otro* 

13  Has  dudado  fi  fon  verdaderas  las  cofas 
déla  Fe,o  has  dicho  qqe  fpn  colas  de  burla? 

14  Has  murmurado,  y  dicho  mal  déla  ley 
de  los  Chriftianos,  diciendo  que  es  cofa  de 
barí  ai 

1?  Hasperfuadidoa  alguno  a  que  idola- 
tre? 

16  Has  ay udado  a  los  ídplatras ,  o  hcch¡« 
rps* 

17  Has  maldecido  a  Dios^a  Nueftra  Seño- 
ra alos  fanétos,a las  ímagenes3o  ala  ¥gle/ja,q 
a  los  Chriftbnos. 

t8    Has  dicha  mal^  y  murmurado  de  algu- 
na deftas  cofas?  (ayude?. 
19    Has  efperado  én  Dios ,  díziendole  q  te 
^        r    ~~  20  Has 


Aymara.  ?} 

Hiranaeaqaífa'f 

io    Cana  caciqaí  luratataracaeá^míehcá  ca- 
na chhacaafsínfca,  layscanacahiíqoittíritati 
vliafáa rápita  hamtittarapíta  ,  checattarapíta 
fafsina? 

H  Cama  que,  Afiro  cana  canquifa  vlfjsfsi- 
rwi  micha  hamacehi  larupanfa,  cuna  aropanfa 
hifquirohua,  michca  yanccarohua  puritana 
falsínachecahua  írntatif 

12  Samcafsitía,fameauim3  checahua  firhá 
tí?  michca  ecarjacbka  fafsina  atainírieacha? 
michca  hamachaccanáchírita'í 

i}  Diofnaiyafafta  ¿fópa,checaeihani€ha 
ñfsinapaonaqaerítati  ,  michca  faaca'huaaca 
yaanacafirítachaí    | 

14  Chriftiananacana  Tara  ñapa  fcuacasfcha* 
£a  aropa  yansaabaa  fafsina  kotnir'ieat  i1?  faáca 
yaanacahuafirítati'' 

if  Qhaítícauquírofa^hoaka  hamppatima 
fafsina  aro  churímati* 

i6  Hnaka  hamppatif inaca'ro layccanacaro 
yanapíritatK 

17  Dios  manca  flaqaeritat^N.Sénora  San 
tonagaytmageneínacamanGa-íanaayglefiaml 
caía, michca  Chriftíancnaca  cxia-ncafa'?-'- 

18  Acá  raanacanutrca .cuítala  yancca  aroíi 
fitati^umifitati  (fafsiisa< 

lo    Dios  AüqQííraro  hiíanqrieati  yaráipíea 

E    %  aoHa 
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20  Has  dicho,  que  no  quieres  i]ne  te  ayu- 
den Dios,ní  lo*  Ang.elej>ni  la  Virgen? 

i    ¡$ 

21  Eres  hechizero,o  adíuino,has  deseado 
ferio  y  bazer  \icchizctia$< 

SEGVNPO  M  A.N  D  A  M  l  E  N  T  O 
no  juraras. 

1  Has  ¡orado  en  vat*o  ,  por  Dios  ,  por  U 
Cruz  ,  por  los  Sánelos  ,  por  los  Angeles  ,  por 
el  SoI,Tíerra,y  Fuego,p  cofas  femejantesí 

Tcada  cofa* 

2  Tienes  cpftombre  de  jurar  ,  o  joras  por 
$%>    Si  dixere  que  tfi,  preguntóle,     <*g , 

3  Como  joras, y  que  juramento  bazesí 

4  Quantas  vezes  has  jurado  con  mentira, 

y  que  juramento  era'  ^j 

%  Quantas  vezes  has  jurada  íinneceísjdacj 
aunque  fuefe  verdad  lo  que  jurauasí 

6  Basjúrado  de  matar, herir, acotar  o  ha* 
zer  algún  otro  mal  a  algún  hombreí  p  muger 
o  has  hecho  que  alguno  jure  de  nazer  chasco 
fas? 

7  Has  jurado  falfo,fiendoprefentado por 

teftígó  ante  la  juíücía' 

K  Has  jurado  contra  alguno  ,  para  que.  le 
viniefledaño  en  fu  peífpna,honra,  o  en  la  ha 
zienda'' 

$V    Si  dixere  que  C\, preguntalle.    <t¿ 

9  Q& 


MM 


AyttiarjM  ff 

tQ    Hambua  aifcaathati  J)iofn3,An?eiefna 
$ana  ,  Virgen  Maríanfa  yanapañapa fafsiníi» 
rttaeK 
zi    Harna!3y«atati,toqtKíntati,!aycaqaif 

na  firitati,laycafiña  ansaarrieat?* 
PAVA  DIO  SNA   CAMA  CHÍTALA 
Dipíaní  fueipa  haní  calicha  jnrañahua. 

1  Cafitha  Diofn*  futípa*ac£pi  Crufa^íSan 
6tonacafa;  Angelef#acafa -,- JntH'a,  Vraqueía, 
ninafa  cuna  eaqquífa  fafsina  jaríritatií 

2  Ancha  jara  camanati  can&a,  cuna  yaafu 
pafa  ilaqijïci  joríritaV 

3  Camíía  jura«a,cqna  jutaméto  lorVrita/ 

4  Cayca  huafa  karííifsjpa  juraca,jurauima 
C una  ham  upí  cancana* 

?  Cayca  hnafapt  bani  juraría  eanquípsnaj 
na  pamparoqui  jtirata ^paña  jnrauima  checa 
canquipanfa? 

6  Qhuití  chachaía  ,  marmífa  ,híbuayaha, 
chhokh!Íchaha,a^ocíhs,mÍ£h€a  cuna  yancca 
fa  I  araba  fafsfna  jaríritatíjmichca  qhttitirofa 
acá  hama  j-urayfrjtatíjjarama  (ir itarií 

7  T.eftigo  mancaráptea  íafa  ,  aícaldc  juftí* 
cianayracatatbá  kariíiísína  juriritaeí; 

8  QJñiátí  baque  rnancafa  ,  eona  yauccaro 
puriñapacaquijcbapí  bazien>Japa cana cauq,p 
fa  chhaca^fiäapaeaqQt  jurirk^ti. 

9    Kari 
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?*  Confcfsioíiano 

¿*>    Sí  díxeré  que  ñ  ¡  preguntalle/J  <*¿ 

"9    Qtie  daño, o  mal  le  vino  per  e fíe  jura m! 

to^treíqoílaronlcja^otaróle,  facaroie  ala  ver 

guen$aTo  llenar  ole  la  haziendapor  el  júrame 

to  que  contra  el  htzift  e< 

Sí  díxere  que  fi,  preguntare* 
10    Has  pagado  ,  y  fatísfecho  el  daño  q  !« 
vino  a  aquella  períona  Cqtra  quien  jurafce'. 
Si  díxers  que  no  ieha  pagado, de-sil  lé. 
ii    Pues  mira  hijo¿que  en  pudiendo,  tienes 
ebUgacíon  fopena  de  peccado  mortal ,  de  pa- 
gar y  fatísrazer  el  daño  que  le  vino  a  aquella 


•erfon 


a  por  tu  juramento, 


iz  Has  bufeado  ,  perfuadido  ,  mandado,© 
pagado  a  alguno  para  que  jure  faifo  ante  la 
jailicia? 

Si  dixe?e  que  (¡..preguntarte* 
lj   Hizo  aql  algún  daño  con  eífe  jurametot 

Si  díxere  que  fi,preguntalle. 
14    Hastopagado  efe  daño,  q  pagóle  el  c¡ 
hizo  el  juramento? 

Sí  díxere  que  Ko>dcZÍl!e. 
1?    Mira  hijo^ue  en  pudiendo  tienes  obl* 
gacíon  de  pagar  y  fatisfacer  aquel  deño. 

ió  Hallándote  en  amíftadeon  otros  has 
prometido  a  alguno  con  juramento  de  aya* 
darle>o  darle  algo? 

Si  dixereqüe  fi^ptegcntalle. 

17  Pro 


...  taáihuk 
9    KarHífsina  jnraüímafopa  cena  yánccaro 
pi  pnrHiajyaoirantífca^cmHnS  ccakhlkhatatíí 
cancan3,hazíendapa«ha  aparana  yancca  jora 
tiíraáíupa? 


: 


io  luraaímaiayeo  canakhá  chhataafchina, 
vea  haqaero,hazicndapana  chanípa  churakh 
tattf 

ir  Vcalaycovllamahüahaay,haaquííípa' 
najCutiakhatumapiníhuaihanUatiakhafmfca 
hactha  hihua  hochahualüriricU,kanfiísiiia  v 
ca  haque  mattcajaraQÍma Tupa. 

ix  Qh^Qitïrofa;karififsina  jararapimaalcal 
denayracacatháfafsínaíalfoteftigothasara' 
píritati ,  íñaduritaticamachtritati ,  cunafa 
cfiíllntírttactf  m  o 

ij  Iñachaiiimahaqdeícacnnanfa  yaneqa* 
Chíríci  hóchaoifa  haqucjuraaipalaycol 

14  Hamatikariíiísina,  jorirícha  paga  rita, 
vea  haqaenahazíendapaperdiílaípa? 

t*  VlSamahiíáboayeqriapachakbacoq.iou 
fa'hacans,vcapa«hapagaTÍiíamapíníhua-,karf 
Sísiaa  hachara  par iyoífljalayeo* 

.16  QhoíHnipifa  mokhfa  camaf&ina  acá  chw 
raifiama>acsaa -.yanapaáiáixiA  fafsína  arochd 

f%fsft?a]artnta|2-¿-' 
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f%  Cattféíioiiirío 

17  Prometíftelo  de  barias  y  y  ííri  ánimo  ¿é 
cumplirlo' 

¿*>    Sídíxéreqrio,pregontalle.    m¿ 

18  CumplHÍé  éíTe  juramento  qaehízíft'fc 
Sí  dixer'c  q  (i,  y  el  juramento  no  fuere  de 

cofa  Hicita,dezíllé. 

19  Mira  bí)o  <fffé  fcïents  obligación  eh  pa* 
díendd  de  dar  ,  o  fráz*rcíb  ,  que  promeiiftéí 
conjuramento. 

¿o    B¿stee*hád6tó 
^ara^oe  tecréañí  uta 

¿i     Has  hédio  votó  ^prometido  a  Db>t^ 
la  Virgen  y  á  íos^a^tfSqa*  harás  alguna 
éfcra  buena*'  *r 

ti|*^^^^ftt)^l^éAlftétplt  harías* 

a$    Has  cumplido  todo  lo  qoé  dixiíle  qué 

T  E  R  C  E  R  O  M  A  Ñ  D  A  M  I  E  Ñ  T  Ó 

fannficarAsJa's  ficftasy 

i  rfá?  faltado  demifa  las  fieftas,y  dómin* 
¿6s;a;#3ntásvezcsyporciae'? 

i    Lásfleftasvy  domingos  has  oydo  mif* 

encera  *  ajuncas  Vézes  ño  la  oy&t  entera  sf 

pofqueí 
3    Ha*eftado  en  la  mífa  con  atención,  has 

citado  neniando  en  mogeres,  en  toa  chácaras 

eítancías, 


A  y mará»  3  79 

17    Aro  chafáfsinTea-cHeé*-f hwrmSpiti  fin 

ta,michca  íatíCáíifsíncha  áfo^faha  fafsincha'í 

1$  Chnrahá  faaimá  j  vcácamaticharírita: 
iiiichea  haníchaí 

19  Vllamá  häahaay:haacjuiiipana  jnrafsi- 
na  chátamama  iaatma  chura tUp:nicahua 

20  Hama  qtííquíma  ñactáíírliatí,cuna  yan 
cea  arompifá  cheeahtía  fitani  falsina' 

•21  Cúnahifq,  lafanafaloraha  íafsíná,Dios' 
Aavioinraro^VírgeñMamíóySahQlonacárofá- 
aro  chdrífícatíííuraha  firítati< 

22  Caria charamamä;,«dna  lurarapímamA 
faftirtíjuraraí 

25    Taejde  iorarapimama  faaima  vcacatnai 
tí  larafapita? 
<XV  I  M  S  A     D  I  OS  NA     C  A  H'A  C  H  U 

/1  «aaropájFietlanaeana,  D^fníñgoná 
canfa  famafc£nafitíae 

í  'Domíngqna,fieftanfá  mifathá  píllaqtitf* 
ritatíí  oayea  haafat  cana  laycoí 

2  Domingóna  ,  fielUnfa,cálíaratarhá  tn- 
eoychaxU  e  a ma t i  y  tepir íta*  cay ca  h aaíapi  ha 
ni  ífapta'í  cutía  iayeoí 

$  Mífa  Vfapafsinaamiieafaqúíti  ^  ifapíri» 
taftüíchía  matítíinaca^y apama 

eaqrakh„ 
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ftaneías,©  otras  cofás*o  has  citado  jugando 
con  tus  híjuelosjo  perrillas? 

4  Has  hecho  que  cus  hijos  y  familia  oy* 
ganmífTa  entera  todos  los  domingos-, y  ficf* 
tas  dé  guardar* 

?  Has  trauajado  los  Domingos  ,  f  fieftas, 
qqehízifte.yporqttei 

<s  Has.-becbotra-Qaiáf  .a:a.lgci.n.a!os -  días  dé 
fieíías  í  que  le  fíizífle  hazér  y  porque,  y  a  quá 
t^shíziftetrauajarl 

f    Losviernes^vfgilías^qiyatrotemporasy 
^.qaarcfma, has  comido  carne*  poique  ia  c<>- 
miSeídifte  eftosdías  carne  a  tns  hija*  .y  cria> 
das  para  comer  ¿y  por  .que  Ja  dille* 
■ 

%  Has  ayunado  los  viernes ,  y  fañado  fáií- 
to  de  quareíma,yia  vigilia  de  Nauidad?  Por 
qaenoayunaíleí 

^  Qnando  amoneftan  a  íes  qiíe  fe  han  de 
cafar,  as  callado  algún  impedimento  que  ti 
fabiasíC^é  impedimento  eraícafaronfeco  el* 

Si  dixere  que  callo  algún  impedimento 

que  dirima  el  matrimonio  de  los  in* 

dios  que  fe  cafaron,  dezillé. 

lo  Ve  hijo,  y  díie  al  Padre  ,  que  aquellos 
indios  quando  fe  cafaron  teniáa  efe  impedí, 
ciento  que  tu  faues. 

ii    Hashuydodeayr  la  doóbiaa  ¿hriftitf» 


Ayniáfá.  tí 

£ai¡rakhtatiiá,raichca  cana  yaafa atttfchafiíacb¿ ° 
rñicbca  haahiiamampi^hiska  anocarámartipí 
ánatafaehaí 

4  Op^íngoiiafíeftahfa,híiátiáaitácaíiiard 
vtattiariqaiíiiucaro  mifacallaïAtatha  tucüy- 
chaña  cania  iíapama  firítatí. 

f  Doíiiingonafieftanfairadaqíifatí,  coaá 
iíanaaa'canalayco'' 

6  QHuiticaaquira  iraoacéáyirtÉati  dottiíti 
go  fieíta  vrunfa  ctinapí  iranacc;?yifita,cana.* 
läyco  cayca  haqaepí  íranacGayíríta? 

7  Viefnefana,vigiííana  qaatrotéttipói'aha 
qaarefmáfa  aycliamakcrítatíífaisíSa  vr aoaca 
na  haahuanacamaro  yananacamaro  aychá 
niankañapataqai  chisrincatí'  cuna  layco  cha* 
rata'''         '  *     ~ "  * 

8  QuaffmanavicrneranciinapanaraüdQfani 
co  vrmuy^uquííTrina  yurtñapana  vigiliapaná 
ayuniritatí*  íranalayep  foanï  aynnaca< 

9  QhaícicaaqqiGafaraíiñataqaí  attioaeftu 
paria  srotípanfa,hani  cafarafiñapa  büaqB'nau 
pa  amnqníritaci  yaiifsínáí  conapí  vea  y áa  el 
:ana  vcanacadi  cafaraíintj" 

io    tííchafca  hoáhnay  íaíama  ,í,ac!rerd  ••. 
:am^mma,vea  cafaraftjsa ycana  hacen  yáa  fu 
3ahda  haot  haáqaífíñti  fafsiná  yatídíma  a.ta> 
manima* 

n    Diofria  sropacaqai*  Chriiliáns^acán^ 

F  y  atina 
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$2  Confefionauo 

o  vdo  de  malagana  y  porfuerca  ,porqoehi- 
zifteeío? 

H    Hafte  encomendado  y  llamado  a  Dios 
en  tus  necefsidades  del  alma  y  cuerpo? 

13  Haíte  conrefado  cada  año1* 

14  Ha  te  dado  licencia  el  Padre  para  co. 
mulgart 

ú    Has  comulgado  cada  añoc. 
16    Has  pagado  cada  año  los  dizmos,  o  ve- 
intenas'. 

ÍI1L  mandamiet.no,  honra 

rasa  tu  Padre  y  madre. 
1     Has  honrado  a  tus  Padres, Abuelos,  Sa- 
cerdotes^oftíciaSjY  Curacas, obedeciéndolos 
y  haziendo  las  cofas  juitas  que  te  mandan? 

1    Has  echado  a  alguno  deftos  maídícicesl 
Í    Has  injuriado  de  palabra  a  alguno  def» 

tosshaslos  rei'ongado,has  íes  tenido  odio,  a- 

poreado,ar raneado  el  cabello, o  hecho  otro 

algún  maltratamiento'.     . 
4    Has  focorrido  y  ayudado  a  tu  Padre,o 

madre  en  fus  enfermcdades^pobrezainccéfsi 

datíy  trauajost  «       « 

<   Has  heco  burla  y  efeamio  delospcbres. 

6    Has  enfeudóla  dcarina  chríftíana,  y 

buena» 


Áymarsé  £¡ 

yatinapáta^phattíncáeijpayá  cbaymaccha» 
macama  ifapíritatií  ctrhalaycó  acá  fiama, v*I 
vea  fiama  (urataí 

i*    Álmatpataqcíiháchímatáqniífa  Cariarttá 
éaquifa.Dí  afáy  yánapita  fafsina  aróttirítatií 

iS    M*ráncühá¿6hfeíifitát¡! 

Ï4    Fadrénaca  licencia  ífcíírátáfflití  comal- 
galsírtaaiataqaíÉ 

i?    Marancqnacomalgafiritatií 

í¿    M^racuna  Diérmos  págaí hátM 

PVSÍ    DIÓSNA    CAMACHífPA 

Aoqui.Taycafacííiípichañahiía. 
i    Áiiqtfínffa  tayeaenfá  ,  ácíiáchfímfa  ,  tníftti 
Padfefa,jattí$fáía,may^ 

ropa  e^machlúlpá  t&ppi  citi<\üipétí9á  vcaca* 

matí  íarírica* 
x    Aeánacamánca  ríaqaeritattf 
\    Yanteca  aropi  aeariacá  toqaeritatí  'fi'iéi 

híritátííaymfirapím 

i  vñííríeatííháyfihirrcatitñíkutapá  híkir  irítati 

;uíia  yanecachanampífá  yariccadnriéátií 

4  Aaquítiía,  táye^caa  víupíaná, Haakíich*- 
aq&ipanfa,  «antttaqqíicfiñaroporipahf4r,y¿ 
rapiritatiícana  cauqcrr  chíirafsihai 

5  Huafchchánácá,  pifiriacá,  fttfcf  r'b>ptf  fe 
t^ecírífactyfirachaííricae  8  í 

*   J&Uh'tfattictiiiara  vtamá^airiiiaéartifa 

B   *  Uiofnt 
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¡oriafïo 

y  buenas  eoftumbres  a  tus  hijos  y  farailta,y 
has  hecho  quevayan  a  aprender lasi 

7  Has  hecho  que  fe  confieííen  cada  ano*. 

8  Has  reñ*do,y  corregido  a  tas  hijos,y  fa 
mília  quindo  fe  emborrachan,  éftan  amance- 
bados o  fon  maíos,  o  hados  encubierto  ,  y  a* 
ayudado  para  eíTo  ^«xando^os  que  vistan  a 
fus  anchuras  fin  aaífar  ai  P¿drc$ 

9  Sueles  delante  de  tus  hijos  emborrachar 
tejpetcar  con-inageres,  hurtar » comer  carne, 
o  hazer  o*ropeccadofeme}anteacftos* 

io  Sueles  a  tu  rnuger .hijos  y  familia  echar 
Íesmaldizioncs,dÍ2Íendo  mueran  mala  muer 
te,que  ieaborquen,ofeloslleue  el  Diáblo'fy 
elto  hazeslo  de  todo  corazón* 

ii  Sueles  fin  caufá  aporrear,  y  maltratar  a 
tu  muger  bijos,y  familia? 

ii  Sueles  tener  odio  a  tu  mugér,híjos,y  fa 
tmlia,y  por  no  viuir  con  ellos  irte  a  otro  pus 
tío! 

i$  Siielesprcíieérdeloneceífarío  atúrnü 
ger3híjos  y  familia* 

Si  f'iíeré  muger  fe  le  podra  preguntar. 

14  Has  desobedecido  a  to  marido;  arreme 
tjdo  aelcó  ira^rauia  y  enojo,  hafte  ydode  cá 
fa  a  cafad*  tus  padresparietes,©  otro  pueblo 

*5  Qg?ñ 
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Armara.  8f 

tfioína  aropa  fappa  bacana  yatichiritátií  yá 
tauíro  qhqítiritati  mama  fíritatií 
>    Marancqna  canfdinia  fuitacií 

8  Hwahnanaeama  vtamanquirifa  cana  hp 
charo parípána,machipina  fipaíinífaranaqu* 
paha,yancca  tanqoípanfa>ii!qtayríeatí  ha^tiU 
chíritatí'fmífhcahochapa  imantafsincha  *a* 
napiríca  vcfapha  chqymapacai^a  hacapha  ha 
niía  Padreroatarnahaíjritaeha* 

9  Hoabuanacama  nayracatathiïtsmichiriea 
ti,  marmiropiiqairitatiJantatíricatijaychA 
faíiñavrqna  mankerícatt  ¿cana  cauqai  acata 
hochanacafa  laririeati*  * 

10  Marmiiiia  haahuanacama,vtamí|i3qai- 
rínacfa  ñaquerítatí,yancca  feíhuanahihoapha 
haychajaíipha,mtchca  fqpayofa  apapba.iafti* 
na  acafti  taque  chufmamampítííirstaí 

ii  Haní  hochaehá  ,  hani  yaathá  nsarmima 
huahoanacamfa  hayehmtati*? 

12  Marmima  hnahüanacamaymmanc|rina 
ca  vñíritatijhaiii  vlljaríati  amaoírita,hani  ha 
páVsápi  ha«añafapa,mavanr?arcarotí  mirítaí 

íf  Marmimaro^hoahoanacamaiofa  vcaca 
mati,mankan  apa  cuna  fauqoifa  chqrirnaí 

14  Haynoimna  aropa  papachiritati  kapifi 
rs^a^Qanakhearsína^añacqfifsínahalacatíri 
tatijvtpathá  vramaro  aparlanacamana  vtpa- 
rufa  ¿maya  matcarofa  mírítatií 

F   j.f        i*  Hay  no 
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fg  fSonfeíipnarip, 

i*  Q^ando  tu  marido  efta  enfermo  >  acri' 
des  a  corarle,  confolarle  y  fcroírlc  ,  p  fuc|c| 
defamparafle1! 

EL  V.  MANDAMIENTO    ES 

no  matar 
%    Ha$maerto  algún hombre, o muge^a 
fcaslos  heri do,o  aporcado*! 
a    Qpe  mal  les  hizidet 

3  Porto  raego>mapdaá<o, o perfyafipn  a 
fEpsrtp  algona  perfpna  algü  bcbre»p  moger* 

4  E|daí>oqoehi?ííUporeíamqerte,ohe 
rida,P  por  bauerlo  tq  mandado,  haslo  paga- 
do y  fatís  fecho? 

^  Si  dtxere  qtic  no,dezille  <f^ 
¿    MirariijPfqaeenpndiédp  hasdepagar 
el  dapo  que  hizHte  con  efa  muerte,p  herida* 

6  Eftando  enojado, o  queriendo  mala  al* 
gnn  hombre,o  mager  haslo?  dcííeadp  matar , 
ohazer  aígon  ofrprpaH 

7  Has  pedido  a  algqnhecbizero  ,o  a  otra 
perfona  que  mate,  o  hiera  a algon  hombre,  o 
mngerí 

?  FJafte  tq  defiead o  la  muertetfiate  petado 
deviuir  ,jiafte  defleadp  ahorcar  ,  p  ahogar! 
hafte  qoeridp  elefpepar  ,  o  beiiido  ponzoña, 
h*fte  echado  maldiciones  de  todo  coraron, 
has  tenido  cnemiftad,y  querido  mal  a  alguno 

tJeíTeaa* 


Aytnara»  8? 

tf  Haynoma  vfopana  collritatithaharirita 

ti)riru!firaticunafachuriritattimicheahayt&r 

piyricacha  vcfapha  conafa  cunapha  fifitacbai 

V,  CAMACHITA    DJOSNA    ARO 

pa  hani  qhuitifa  hihuayahacati  fih-na. 

!  Qjiaiti  catiqui  chachaia^armifa h'thnäya 
CatijhaychiricatíchhokhnchírtatíS 

2    Cuna  cuna  hupa  manca  yancca  Inrata* 

l  H amana  achícata,camachita  michca  aro 
tharata  qticauq,fa  cbachafa  nrarmifa  hihuaiti 

4  Hihuayafsinachhokhriehafsinfa  yancca 
chaaimathá,Riíchcá  mayniarcmathá  yancca 
cbauítfa  vcacamatípagaricaphoccatat 

5  Huahuay  vilama,hihaayafsína  chhokbri 
«hafsina  yan«cachauiraafnpa  ,  huaquiiipana 
pagariñapinitahua. 

6  C^uítichachaca$,marmitaqfa  kapifirapi 
fsiha  vi'ocarapifsina vcaaca  hihuayañaci  ama- 
nírita'.michca  eanafa  yáccachañari  amauírita 

7  Layccanacarojqhuiti  haqaerofa  vea  cha 
cha  marmíía  hihaayarapita,chhokhricharapï 
Ca  fafsma  firicati*  íñaehiritatií 

8  Hama  quíqoima  hihaaqüjfna  fafsínahí 
htiaña  amauíritdti,canaIayco  hacatha  faisína 
hatauímathá  quichiiíirítatt,haychajafina  ,  v- 
maro  tinquintaña  amaairitati>haqhoero  hsiá 
t*hafiritatí,hihaahafafsína  eolia  vmíritáti,  q* 
qaimata^chityinaroápifiacafiritati,Qhu!tífn 

V    4  pifa 
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Confefsionarïo 

dejándote  !amueree,y  que  perdiefTefu  hen 
ta,ha2Ícnda,hijo$>o  muger,*o  que  le  viniefTe' 
algún  gran  malí 
O  '  ■-. 

9  Qgetantid  tiempo  te  duro  c&e  odío,y 
rancor* 

to  Has  afrentado  a  alguno  de  palabras 
abratquítandole  la  honra? 

&&    Sí  díxere  queíi  dezílle.    t9¿ 
ii    Mira  hijo  q  tienes  obligación  de  reiVitp 
ir  y  fátisjfa^e'r  efá  honra  qoe  has  quitadcé 

ii  Has  dado  algunos  beüedizos ,  o  hechj. 
sos  a  alguna  perfona  para  quitarle  la  vida^q 
darle  algún  dolor* 

1 3  Eftando  preñada  alguna  tmiger  hasla  a 
pcrreado,o  dado  beüedizos  paraq  malpara* 
Sí  fuere  mnger. 
f4  Éftando preñada  hafte refregado,  oto 
mado  algunos  beüedizos  para  malparir  ,  o 
fufte  püefto  en  áígun  mánifieftp  peligro  para 
malparir!. 

i?  Quondo  efta  alguno  enfermo  >  has  he- 
cho algo  paraque  muera  maspreftojporque 
íú  lo  hízíftcS 

ió    Viendo  qoe  alguno  por  efta r  en  entre- 
ga necefsidad  fe  moría  de  hambre,  díílele  de 
oreer*.  Cmatar,ayudaftele^ 

\y    Pudiéndo  ayudar  a  algpno  q  qoerian 


4  y  mar  a,  8? 

pirattiiíínítícaiTiaUjhapítivHjaaaamaqt^jhi 
huafpanarchapipa  haziendapa,h«ahu3pa  mar 
IDÍpa  chhaceaafifpa,híhoaracafpa,  michca  ca- 
na yanccaroíápíjrífpana  firitati*. 

9  Ca</ca  pacha  gamapi  ac4  ha  ni  a  ttiñíní  vñi 
fifa  forana  Sai 

so  Qhiiieixadüqdifa  aroraampi>lurañamana 
pifa  ccakhfahafsinachupípa  sparirítaú4. 

ii  VHamahuabuay  vcachupi  apafauima 
qut¿ukbañamapiníhaa,  cunanfa  pbaccaóania 
pitísima  í 

\z  QJjoUicaaqiiírofahihaaní,vfuñt  fafsí* 
rja  coila  vroayiritatí»Laycachírítau* 

t$    Qhtucícaaqoi  marmí  hapípana>fallnca 
ñ*i,bthaaca   yocachani   faísina    haychiritatíí 
colU  vmayiricat'K 

14  Huma  hapiísiíu  paracama  ceapífifitati 
Itmímaíintaci, michca  colla  vmíriutíjfallaca 
ha  fafsinarrnichca  cana  ccanaíbijirplapiiríha 
híhaata  ydiachanataqní  firicacíl 

1?  Q¿uivicauqai  vfupanahamka  hihaasu 
faísíoa,cunafa  Iarífítat!,capalayc6cona  ^hoi 
gnampí  vcaloriritaí 

16  Qhníticao^mankathátur]firsina  híaíri 
gfcipatia  haccañapataqaí  manka  churírítaci- 

17  QJiaicí  cauqaimaynihaqne  híhaayaha 
íipanajhamanfca  yanapañama  haaqaífipana 
yanaptrítatií 
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V-  1.     ?'^..'  ?-    : 


SEES**™ 


t  n  Confesonario 

18  Tienes  colambre  de  beuer  mucha  chi- 
chi» ,ovin  oí 

19  Emborrachanefippre,  o  cafi  fr-mpre  q 
beaesíQ^antAsvezes  te  has  emborrachado* 

]  *°  Quando  te  emborrachas  pierdes  el  jfti  - 
cJo;quantas  vezes  te  has  afsi  emborrachado* 
21  Qaandote  emborrachas  k»eies  adorar 
g«acas,cerros,o  cofas  femeiantcsío  Tóeles  ef 
tando  borracho  peccar  con  alguna  moger,  o 
ee»  algqn  hombre ,  q  hazer  alguna  otra  cofa 
mala? 

2*  Sueles  comer,o  benereon  demaiïat  Q^ 
anta^sve^es  has  eftado  enfermo,  comiendo, ó 
teniendo  demalíadamente?  11 

*}  Has  hecho  quebeüá"  V  Te  emborraché  al 
gunos  hóbres  y  nrngeres  ?  has  hecho  efto  pof 
fuerza  con  engaño, o  con  la  voluntad? 

24  Qnantas  vezes  has  hecho  efto,  y  quau 
tasperfonasauia  cada  vez? 

z$  Has  jñtadoílamado,o  cógregado  alga 
nasperfonasparaqbeaan  y  feeinbotrachent 
Quátas  vezes  lo  as  hecho, y  qnantas  perfonas 
auia  cada  vez,Q«antos  fe  emborracharen* 

2*  Con  tos  borracheras, burros,  y  defho » 
neltídades  has  mouído  a  otros  a  pcccar  o  per 
fuadidole*  que  juren,bci'rten,o  forniquen  ,  en 
borrachero  hagan  otros  peccados?  Qoe  pe 
ccadoseran? 

EL  VL 


1*M 


i§  AUqkhakufa,aUokhÄvino  ymacaim4* 
p^c  \  cap<3:a< 

19    Viñayaqti  macbintaí  michea  vmáeona 
na  machapinifitatl,cay«ahüafa  wacbacaf 
20   Muchachea  vcapachachuymachhacaafi 
ritaci,  Caycahuafaacahamamachataí 

21  Maebafstna,  hQaka>$ono.fQl)QrccKlA  a- 
Chachlnacamana  harappatíiupía  hamppatiri- 
tacíímichca  machaeafsinaqhnití  marmímpifa 
ch  ichapurafa  hozha  iariritatK  cuna  yauccafa 
lofiritattí  s 

2a  Maakafsjna  vroaf$infa  hila^tiyrirati* 
Caycahu^fapí  vfqta  mankafsína  v^aíVinahí 
lasqqipajsina'í  \ 

25  Qhnítí  «aucj,  chaaharo  marmirofa  macha 
ñapataq,  vmiyír itati  ,aeaftí  cchamacamati  Iurí 
rita  JlQlIattlncha»míchea  hppa  amaqípanchaí 
2)    Cayca  haafa  acá  barcia  iuriríca  ,  maya 
huafana  caysa  baque  machayiritaí 

2>  Machañataqui  qhaití  caaquí haqaefa 
h*aiíkítati,tantíritatí*cayca  haafa acá  hama 
luriritaímaya  haafa  cayca  baqtis  catana  cay 
caraqai  machanaf 

26  Macha5a?nampí)líintataiíamampi>haa 
chaca  fajanacañaenapjp^haccapa  hjaqaenaca 
hocharo  pqríyJFieat^  michsa  cana  bocha  lu* 
ratíapataqai ara  churir  ísacha  \  gign^  casia  ho* 
chapi cancana? 

VI.  Ch' 
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í*  Confeft  ion  ario 

BL  Vi.    MANDAMIENTO 

No  fornicaras. 

i  Has  eilado  amancebado*?  Q^anfos  años^ 
o qoantos  metes*  Con  qsancas  ttítigér&  i  Coa 
quantas  foreras*  o  con  quantas  caíais. 

2  Haslas  tenido  dentro  o  faera  de  fcff^f 
tas  agora  amancebado*  ó  has  te  apartado,  y 
táentscan  animo  de  no  holuer  mas  a  tlíaí 

}  Has  tenido  que ver  son  aireñas  otras  ma 
geresfokeras  o  cafadas*  Ccn^qa-intas  rolre» 
ras^y«onqnaiUaf  caíada:^  Qasntasvezes  «6 
oadafolteraSy  quantas  vezes cocada  cafada? 

4  Has  corrompido  algusa  doncella!  Fae> 
por  fder;a,o  queriendo  ella? 

5  Hasfor^ado  algonarntiger* 

6  Hasperfegijído,  operfeudído  conpa!&> 
bras  odadiuas  a  alguna  mngerparaqp^qae^ 
o  h *s v fado  de  tercera  períona  paraperfua* 
diría? 

7  Has  emborrachado  a  algtsna  mogerpara 
peccar  coa  ella? 

8  Haspeccado  con  alganaparienta  tnya! 
Qge  parentefeo  aoía? 

9  Has  peccado  con  dos  hermanado  cu  ma- 
dre y  hija* 

io  Antes  o  defpues  de  cafado  hasprceadu 

con  alganaparienca  de  ta  muger?(jparétefco 

:'"'      *^r'       "  "  tenía* 


ávmar*.  5| 

Chokfata  camachítá  tro  han!  hua* 
chtscacanfañahoa* 
í  Sípafinicicánaa'f  CaycamaracÄveapakh 
i?  íipa^ni  faranaéfoSCayca  AiaraiímptfCayca 
foltcraitipü  Cayea  calar atampi? 

2  yeamaroM,f»ichca>accaro$ha  irpkháíi» 
rhathuhá  fípafinimi'Mícfica  macha  haytá* 
tá>nani  imampí  vea  manca  entina  fafsíncha 
ataro  hnthata' 

3  Qbuítí  eaaqaí  marm!nacanipira,;ToItfiré 
caíarata  cánqü'trímpifa  hochachaíirítatií  cay 
€A  íolteraiftpK  Cayca  cafaratampií  Sapa  Tapa 
folterampi «ayca hnafatfapa  (apa  taf*ratäm* 
pifea  cayca  húafaraquií 

4  Cauqúípíridoíi2el!a  häakhliitadi  Cchá 
jaacamaei'hupa  amaüipanchaí  (catií 

*  QJiaitícaü^  mármifa  cchamacama  larirí 

6  ^[luitiEnarmífaaiifnaqacfítatVroman 
p¡fa,tmchca  cana.char.afsinfaj  hochacbaíítaiia 
fafsina  hcgniquipirítatíí  michca  mayr* ir ¿>fa 
iya  faarapiea  fafsina  minkmeaehaí 

7  Qhaíei  eauqaí  marmifamachayiritat¡,hft 
pampi  feoéha  laraña Tapa? 

8  Qjhoid  apaña  mampifá  hochathaíiritattt 
Camifathá  apanämapi  vea  marroí? 

9  Collacani  ehinqüíhímpihoGhachaftati, 
«íchca  cayeani  phachant  lü.ríritati? 

ió  Marítsirínmpíhániracafarafífgin'a cafara 
átaefa¿maí  míf&gna  apaáapampí  'hochaehaïïri 
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tenia  con toflaúgcr? 

Sí  era  parentefco  que  impedía  pedir  el 
detnco  preguñtcllé. 

ii  Defpues  que  pe'ceaííe  con  efa  pánentá 
cíe  tu  muger,qüáritas  vezes  heziíleqáé  fe  júa 
tafe  cóntigótu  muger  y  le  pedífte  el  deattcí 

12  Has  peccado  con  muger  qtíé  na  éftáuá 
baptizada* 

13  (guando  fueñas  que  peccas  con  alguna 
muger  huelgafte  en  délpertarido  >dierteahdo  ^ 
faéravcfdadí 

14  Has  tenido  qufnta  edri  alguna  raügéi 
énla  ígfcfiá,ó  én  el  ciméntsnd*. 

19  Has  hecho  fabir  fobíe  ti,  á  alguna  míi* 
¿ér  aunque  fea  la  tuya, con  peligro  de  derra- 
mar tiieía  del  vaío  la  femUia* 

t6  Eftando  cen  alguna  muger  aurio*riéfeá 
la  tuya  has  hecbado la  íimíente  fuera  del  vaío 

i^  Has  tenido  que  ver  con  alguna  mager 
por  detrasífuepor  el  vafó  órcívnaf  io,ópor  él 
extra  ordinario' 

iS  QLuandotSénssquénta;  con  alguna:  mu* 
ger  aunque  fea"  lá  taya¡f>íénfa*  éri  otra  con  dé 
¡Feo  de  pecéar  con  el  I  ai 

19  Has  tenido  quinta  con  alguna  muger 
^ueeftauaconíu  regia! 

ió  üa 
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y  mará.  99 

tatücamifathá  apanapa  cantana  vea  marmií 

ti  Nía  vea  marmitiiána  apanapampí  hoch* 
chafícathájCayca  haáfa  triar  mí  mampi  hakafta 
iqütta.baai  iqu'teana  rnarfaihafcahda  híftá* 

i¿  Bapcifatiiaarfcarmimpi  hochachafiritá* 
tií 

i|  Sanicana  maym,í.cauqoípiri  máímíftir- 
pifa I'hochachaíiístii*  cüfifiritati  amkbafiisiñ*, 
checaquiípana  acá  faftrna? 

14  Qhntet  tmrmírfipifa  Iglefsiána  yataui  v- 
y  ana  címentenona  hochachafiritati^ 

í*  Q¿uietmarmínfa  ,paÄäqüiqüi  roarmi- 
iííanfa,packhathá  Iatté khatááíiritatKfappaiía* 
nrtafca  chíjiro  puf  ir  fc^marmimána  ppíapatha 
haccaro  huaraíiiYidaí 

t6.i  Q^oieimarmimpífapana  qoicjul  íiiaffhi 
mampi  iqaifsiufa  fappascama  ppiana  hacca- 
pafoti  hüarafttociirita? 

17  Qhufcícaiiqaf  fAarmímpíía  cchíñatóá» 
:ha  (arirkatitlürafsinia  qoiqüi  pptac  ti  luí iri 
íaímUhca  haanüíínapaeachaí 

18  Q^uití  marmímpí^pañaqaí^mafmimí 
jt  ígísinfa  chacharía  lurañapa  Jarais  infa,maf 
it  marmt  amkbaílrícatí^vcápi  hochacbafiióaí 
raf  sina? 

i9  Qhuíti  marmí rtipífa  viíapa  pnrípana  bó 
bacbafiritacií  ¿o  Ciífti 


i 
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9<í  Cóhfefsióimio 

20  Has  dado  el  deuito  a  to  mngerqäändc? 
te  lo  pídiopor  palabras  ofeñales* 

ii  Has  retobado,  befado,  o  abracado  ätgti- 
na  mtiger,©  has  les  hecho  otras  íoías  deshp* 
neftas? 

2i  Hablando  palabras  facías  y  deshoñeftas 
y  cantando  arasñes  y  otros  cancares Jacios) 
has  te  holgado  y  recreado? 

25  Ofendo  palabras  y  cantares  dcshonef* 
tochas,  te  holgado  y  fegozijadoí 

24  Has  tenido  .  contigo,  míffto* y  có  ttís ver 
«uen^as^ocamientQsfacios y  torpes' 

ii  Haste paefto  a  mira?  mugeres,y  tenido 
deflfeo  de  peccaf  con  ellas*.  Eían  caiadas,don 
zeilaSjO  foltcf as,o  parietastuyas  o  de  *u  ^u- 
get? 

26  Eftaodote  folo  y  acordándote  de  mtíge 
res  has  defleadtí peccar  con  ellas*. 

Sf  Hafido  triny  de  ordinario  efié  dedeo* 
deffeando  a  qiíantás  ves  y  de  quantaste  acá- 
erdas'.p  folamentevna  o  closí  Di  qüantasa- 
oran  íidojyquantasvezes  has  defleado  a  ca- 
da vn.aí  y  fi  erau  cafada$,foltera$rdonzeílas,  q 
parientasf 

28  EíVo*  malos pfinfamíentos  y  defleos  has 
los  luego  desechado  de  tto  coraron,  o  con* 

fentíft* 


™~-™ 


Ä  y  niara*  f  --f 

%ó  Cánapachakfia  caTaratá  maím? wa  háaí 
i^iiícana  hifchi?ama>aropampi  michéá  k¡cha¿ 
taíkíñfa?¡yá  íimatií 

2J  Qbutci  ntarmífa  íancaqiiipiritáti,  lïim,- 
jppatiritácHphircnthspifiutiímtchiía  cdn-akA- 
ñóyaafaíunncati? 

22  Yancca  kanóaró  martiityaá  aróíjfsirá 
R4ao  hdararunácá  huaríiirafsínfa  cNyma;x7a 
anchan  caíí^ríea4* 

xa,  Yánccakaño  Íi!tárüranaca>kócÍhGñacaÍ 
Fapafsina  CüdCithátii 

24  Há>TÍaqiiiqaiíti?t  ccakhíiítia  catKfsfssna 
lapa  kaóo  £áafa}árífctta¿|! 

¿t  Marró  hucá  vílcíháqUificaH  í  vcampt 
fcócftáéhaífñá  firítatlífábimaftí  ctohzéiiañti  Joí 
t?ráatiJhc.ii4íia>  ríiícíicá  mariítimáná  apaña- 
jpati  cancana^ 

2^    Hiïiia  fapakksfsina  *  marmínaca  árti* 

ktíaílí^ina  vcaoiarminaCampi  hóchaeh'afma  i 
ííiáüiritatí'* 

ííair  i  ,  véanácacbpi  háthafchaíirta  a'í&¿$iráa* 
cfticheä  ipa?a  piy^  hdátac^cháí  aramia  c^f 
eca  hüarapi,c¿r-c¿-a  ímafáfáqbipl  ïapä  isp¿  Ä 
mamá?  ttcánácafti  fdltératit^doníeH'aiín.  níí 
etica  apañapancha? 

z$  Vcáviccá  ámfchafitUñacáfcá  árhsB'üaaa 
garatea  .$hnymathá  ilaqaití  .htefc*rpivHíá  ¿ 


#9  Confefsionano 

fentifte  con  «líos,  diz  iendo,yo  pechara  con  a 
queliaíi  pudiera? 

29  Hastepolído  y  vertido  bien  para  que 
fe  aficione  de  ti  alguna  mugeri 

50  Andas  agora  aficionado  de  alguna  mu* 
gtri  Que  canto  tiempo  fea  que  andas  con  ctía 
a  lición? 

31  Has  hecho  el  peceado  nefando*  hezífte- 
lo  con  animal?  con  hombre  omoger*  o  con 
quien  lo  ibzifte  *  y  quantas  vezes* 

52  Ha$  defleado peccar  con  algunhombré 
o  animal  por  detrás* 

33  Has  tenido  polución  voluntaria*  Efta* 
oasdeípierto  o  durmiendo* 

¿*Sidixere  que  durmiendo*^ 
pregúntele* 

34  Quando  tuuifte  polución  entre  fuenos 
¡atsias  tenido  entredía,  o  quando  te  acollarte 
deíTe©  de  peccar  con  alguna  muget * 

59  Quando  tuuifte  polución  entre  fueñoa 
fiolgaftete  delio  en  despertando'' 

j*  Para  akan^ar  alguna  muger  has  vfado 
de  vacrnquí»  has  hablado  a  algún  hechizeroí 
hecho  bedmetíasl  o  has  hecho  que  alguna. 
featualcagu«ta*¿ 
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A  j  mará,  ju- 

anchea cntiymamarosha  arqaírtta,vea  mar- 
tnímpí  huaq0íí¡pana  hochachafiríaahua  faf- 
finaí 

*>  Marmmacaamattitanifafsina  fappat! 
íiiítariríca  kanchitf  a'chafirieaí 

50  Hicha  qhaiti  roaraüfa  amahtiafatt  (ara 
nactaíCarfcaípacbapi  acahama  ainahuaSam 
psfarana&ii 

Jt  Ccacchafsiña  hocha,poíí  cayoníjnpi^ha 
qQ€tnpt,ftiarfhínpifa  michea,qhaicímpHa  lari 
ricacísCaycCAhoafaí 

3*  C^haití  haquépífa  pafcayomtnpifa  cchi 
aaeoquccha  hochachafnífifitatít 

35  Sapacca  homapácha  miftayaíiritati'.iqai 
siaeiitiiíchca  vllinac  cafsiiicha' 

t  8a  las  magews  en  lugar  «Mappaca  felcs 

pregante  por  eíte  verbo  Llauía,co.Tio' 

Ltofallaafama  miftayafiritjittt 

54  Samcafs¡narhanira  fapaceatiia  miÄtiqai 
una,  vea  vra,michca  haníra  iqainoccafsinfa 
[haiti  marmimpifa  bocha  luraña  amaoir ttati 

%%  fcunapachakha  fapaceama  'iqaiqtiimaf&a 
aiílttChícaina^capacha  akhafífsína  enfificatií 

56  Qjiaici  catiqaí  marmíjhaqaíiiocaha  íaf- 
ina¿huacanqoi,conahaghifaapanaqd%rítatií 
aveanacampí  aroiifsina  iyafañspataqui  lay- 
cachiyrítatí'.  Q£uitifa  alcaguete  lacea  manta 
apíca  fíritatií 

Q   x  §7  Huma 
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jo#  Confefsionatta 

^7  Has  fido  to  alcaguete?  De  <J°*eI1 1°  ^0"* 
te  era  catado  o  ioltero* 

5«  Has  por  rae^os^plata^opor  otras  dadi- 
vas dado  y  vendido  a  cu  mnger,htias  o  parlé  • 
tasparaq  pequen  c^r  algún  indio  o  Efpañol* 

^9  Has  te  alabado  de  pecca  Jos  deshoneO 
tos,y  amanceba  intentos*.  Esan  verdad  o  ene» 
tira* 

40  Eftuoifte  amancebado  córéo  muger  an* 
tesdecafarte  con  eila'-Quitos  meíes.o  años? 

41  Corfeflaftete  para  cafarte*  o  cafaftete 
eftando  en  algon  peccado,  fin  tener  propolito 
de  falir  del* 

42  Has  dado  palabra  de  cafamiento  a  alga 
na  moger  con  jora  mentó  o  fin  elí  Heziftelo 
de  veras  o  por  engañarla* 

H>  S«  dixere  que  ha  dado  palabra  fin  eng* 
no,con  animo  de  complirla,  yfocrenfolterd 
y  foltera>dczirle. 

45  Mira  hijo  qoe  tienes  obligación  fo  pe- 
na de  peccado  mortal  de  cafarte  con  effa  mi!* 
ger  a  quien  dífte  la  palabra. 

EL  Vü    MANDAMIENTO! 
No  hurtaras. 
1  Tienes  colambre  de  hortar^Qoantas  re 
ttty  qoe  c^fa shas  hortadoi 
a  Has  hurtada  o  ayudado  á  hartar  a»g^pa 
v  «ofaí 


Avmará.  lo* 

-  %i  Huma  faecacattf  Qhmtina  faccapa  c*n# 
ta  cafaraían^ífolteronchaí 

;8  QHoítí  baq«erofa,vírakhocbarofa  mar* 
mimaphacháma,  apaña trufa  collqu*  layco» 
cuna  caaquí  churaeafa  churitatií  hochachau- 

napataqnií 

$9  Kañofípa(tní,hoa$hoca  huchani  Cácaoi 
ma^aquenacaro  chupícbafsricatU  Sautmalti 
chccatí  karicha  cancana? 

40  Marmimampí  haníra  cafaranTsína  fipa» 
finiti  íarana6fa<Caycca  phakhfi,  eavcca  mará* 

41  Cafarafiñamacaqaíconfeffaílatit  mich* 
ia  cuna  cauquí  hochancaíincha  cafara^a*'  ba* 
ni qnichu{ifsina,hani  acá  hochaha hayeaha  faf 
fincha' 

42  Qhuíti caoquí  marmirofa^urarsina,  mi 
«hca  aronfa  c^íarafitáhüafiritacKCheca  chuf 
itiampitijtnichca  üüllaña  íbpaíbaí 

45  Vllama  huahua?  vea  marmímpi  cafaran* 
ñamapínihua^aroma  chtiraoiir.a  íupa.bani  et 
farafiínfca  ancha  bactha  hocbarohua  puririe 
tai 

PACALLCO     DIOSNA     CAMA- 

chítpa  Bmi  lni  M^anahua. 

1  Lnntata  camanatícanfta'ÍCayccahuafaí 

Cuna  cana  luntaeata? 

4    Hemaluntatirítatí,  michca  qhoitirofii 

O   }  tantata 


'**  Confefsionaría 

^ofa*Queera*jrqueprecio  tenía* 

¡f.  Has  rogado  y  perfuadído  a  alguna  per  fo 
naqoefiortc* 

4  Has  hurtado  algo  por  mandado  de  otro 
para  dártelo  a  el* 

?  Hss  hartado  algo  déla  íglefía-  y  lo  que 
hurt&íteeftaoaconfagfado'? 

d   Lo  qas  hartado  has  io  bocho  afo  dueño! 

7  Has: guardado  para  ti  lo  que  hallarte  faui 
endo  quien  era  fo  dueño* 

8  Has  dado  alo  díirño  lo  qne  te,  hallarte* 

9  Has  vendido  alguna  cofa  en  mas  precio 
de  lo  que  valia* 

io  Comprando,  o  vendiendo  en  el  gato, o 
en  erra  parte  has  engañado  a  alguno*  Croatas 
vezestv  en  que  le  engañarte* 

ii  Quando  peías  o  mides  has  engañado  a  al 
^una  períona  en  el  pefo  o  medida* 

12  Qoändo  prertas  mays,chono7plata,o  o- 
tia  cela  h*s licuado  mas áz  loque  prertafte? 
Quantas  vezes  lo  has  hecho*  Lo  que  llenarte 
mai  délo  qoedeuian  a  quanto  llegaría* 

$  Has  pagado  a  los  jornaleros  lo  que  tra  • 
bajan  en  tu  haziandajCaíajV  chácara* 

14  Dcues  algo*  A  quien  lo  deues?  Que  de- 
oes*  Haspagado  lo  que  deuias  teniendo  coa: 
quei 

1$  Has 


Ay  mará,  10$ 

íantatañataqtri  yanapírítachaS  conapí  vea  el* 
tana*  cay cea  chanfaina? 

5  Q^oicífa  achíqaíritatíiaro  chancad  lúa 
tatamafafsina* 

4  Maynina  1  unta  tama  faca,  Inatattritatit 
Huparo  cbarañacaqu't? 

?  Cana  «aoqaí fa  igl efíatha  lont at iritat í ,v* 
cafti  bendÍ2Ícatí  cancana? 

c  Luntatautma  vcanírc*  cataakheritati? 

7  Haqui/iuíma  hamataqoítí  catufiritaHca 
ni  haquefa  vil  ttacafshia4- 

8  Haqoiííttíína,vc3niro  churakhefítati? 

9  Cima  caaqji  aiakhafsína,chantparo  nía* 
ampi  hinkhataafsímí  alakherita? 

io  Ccatana.caoqalnfacana  cauquíalanTst 
na,míchca  alakhaf$ínfa,Qhaít'tfa  UitlticttatíC 
Caycahuafa*  Canana  UnliataS 

ii  Cana  cauqut  hífecafsmajtupuíVinfa  qhui 
tifa  HoíUntatít 

\z  CchuñojtoncOjColíqtie^mtchca  cana  cau 
c»ui  charífMnfa^mírapipititniaampieí  aparaí* 
kherítat  Cayca  huafa  acá  hama  inratat  acá  ha 
ma  mírampí  aparanimaiVt  cayccarqpuui 

t;  Vtamana  yapumana  cuna  caoquimanfa 
iranaquerínacaro  cchamapatha  payilír  itatí? 

1 4  Cuna  caiiqní fa  manntati'.  qhuinna  ma- 
nopata'  Cana  manapatat  Ctinama  caoquima 
haquipana^manam^ropÄgarikhcritatK 

G    *  i*  Lanta 
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H  fías  comprado  de  ctro  lo  que  fabía$># 
tenias  fofpecha  que  era  htir  ta<So<{ 

16  Tíenesagoraplata  o  o*ra  cofa  con  qne 
boíuer  a  fu  dueño  lo  que  le  hurtarte  Lo  que 
coítipr alte  tiendo  hurtados  lo  que  hallarte*  lo 
que  Úeuarte mas  délo  que  prcftanV.v  el  enga 
áo  que  4>íz'tíle  cqsnpraadq  o  vendiendo? 

-       p$$  Si  díxere  que  íí?  desllte.  Oj> 
?7  Mira  hijo  (|ue  tienes  obHgacscn  debo! 
t?er   aeeo  eíf-)  que  deues  a  fu  dueño,  parque 
finé  te  iteuafá  el  Diablo. 
■9m-$í  dixere  q  no  tiene  con  q  pagar, dezille, 

18  Pues  adoierto  que  teniendo  có  que,  bar 
donsgar  Jo  que  deues, y  has  de  dar  a  fu  due* 
jñ-o  h  qneburtaíte^o  que  te  hallártelo  qcotn 
przñe  ítenc|o  hurtado:!©  qüeuafte  mas  délo  ^ 
pr€tlafie,y  e!  engaño  délas  compras  y  ventas^ 
19.  Has  tenido  coílumbre  de  hurtar  carne- , 
ros  plat "jCbuñOímayz^ana.rcpa,  o  otra  al- 
guna sofá  femejaute*.  Has defleado  hurtar  o  ef 
conde*  alguna  cofa  déla  ¡gleuV  quedefleafte 
feortar^  y  quanc^s  «y  ezesí 

•   ■  , 

2  3  Has  teñid*)  deffeo  de  e^íñ^r  alguna  pef 
fbnÄp.*ra  lleuallefu  hazíenda,  ropa,  carne- 
»í¿s,chuáo,itMy2¿ 

>Cofaf 


¿^», 
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Aymarav  tof 

'jf  Lontatatavaa  qhoítínfa  *laíiritatl<  Lun 
tnaea  eancauipa  yatüsina,  rokhca  hamo^tal* 

i6  Hicha  collquemi  conama  caaquiroaja 
btic|TïVti^utatarac*ñaea,vcanirocborak^ña 
m  tiqui  lontatatáalaraacaíbaquífc  tácaíma 
ftaftaca*  mirarcipi  catuceata'  iffValifttnfi aJa* 
khafisifa  lluüaftaca  veaniro  pagafíkhañatra 
taqui? 

if  VlUma  hoahtiay  hamkactitaakhaiianiapi 
nihaa  manuri^acaroato,  hanichorakhahata 
vcspilia  Sapayohua  äpaftatpana. 

18  Ifapitahalla,  cnoani  caaqsjinikhafsma, 
vca  pachapini  pagaríkíiama:  luntatauima  vea 
ftirocbciraichatiia^haqaiíiaifnaaipíytúfaeachá 
a  áíiqíinatnpitmanuQina>miramps  catoaimá* 
pí  a!auTsina,aiakhaisinía HailáuírRampí. 

*9  Ancha  1  untaran  aro  cb?r/mati  can&a'Lu 
eacacamanatac^caora.coUqfse^cehsiñcSieonea 
ttaafa,í(í,cuaacaiiqiii  acaja  vaanaca  luntati  * 
rítatíí  ígleíiana  ennapía  luncatana  inantara* 
cana  arnaaíríf  ad'.  CunapiínncatafnauVttaí  r 
Cayccahuafa?  >  \ 

10  Qfiaití  canqoíbaquefa  llollaha,  llollaf-  ü 
línfra  eanapa  caaqaípa>ííipía,caarapfc, ceba*   ^ 
Sopfa  9  toncopfa  ,  cana  acaja  yaanacapfa 
G    $  aparaba 
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o  cofas  femejantes'Qoantas  vezcs  has  tenía» 
efle  deífeoi 

ti    Has  encubierto  y  efcondído  algu  ladro 

o  cofa  hurtadatdieróte  plata,  o  otra  cofa  por 

que  lo  encubnefes«Qnantas  veze*  !o  hiziílcí 

H>  Preguntas  necesarias  paradíuerfos  <t¿ 

officíos, 

Para  Caciques  y  Curacas, 

22  El  Cazicazgo  que  tienes  huuiftelo  por 
herencia  de  tus  padres  defde  el  tiempo  del  In 
ga,oporconceíion  de  algún  Virrey*  o  has  la 
vfurpado  aquícn  le  pertenecía ,  trayedo  plcy 
tos  con  faifas  relaciones  ;  y  gallando  la  plata 
délos  indios  para  quedar  con  el  Cacicazgo1» 

2$  En  labrar  tus  tierras  y  chácaras  [<  y  en 
hazer  tus  cafas  ocupas  mas  indios  íin  .pagar* 
los,  de  los  que  te  dan  las  ordenanzas  de  los 
Viíitadores  y  gooernadores* 

24  Las  chácaras  que  tienes  fon  tuyas,  he  re 
dadas  de  tus  padres»o  haslas  quitado  a  los  in 
dios,o  eran  de  difuntos  que  murieron  fin  he- 
rederos y  tu  las  has  tomado  parati , pertene- 
ciendo al  comuna 

af  Eehasen  las  minas  a  les  indios  ,  paraq 
trauajen  en  ellasrfin  pagarles  nada*. 

26  Has  quitado  a  tus  indios  fu  hazienda, 
tierras  ganado,  o  otra  qualquiera  cofa  ,0  lo 

que 


MMuy  sur  flsfi 


A  y  mar*.  to? 

aparaba  faíVtna  amaoiríeati'cayca  haafa,  acá 
ha  na  Italiana  amanta? 

i  i  Loataca«acj,micHcaf«ntatata  yaafaU 
m^ntirítarí  ímantauima  fupafca  collqac,  ca- 
na catiqaffacaeamati,«ayca  huafa  acá  hama 
Jurara? 


22  Marco  canean ima  auquïmatï  hayeata- 
mj  Iagápaehatpachati  vcanaca  mayco  canca- 
na, mich*a  canquiptri  Virreyacha  churaeatwa 
mtchi  htimaqnícha  maycona  maynitiquípana 
vcanapleytofsina,  lean  aronacampi  aramafsr. 
na^haquenacana  sollqnepa  gatlaraccaíifsía af 
ttinruta  maycofra  fafsína? 

2|  Vapuma  íranaeaafeína,  vtama  vtachaf 
fina  aUokfaa  haqnetí  haní  pagarafsina  írana- 
cayíríta'viíicadoranasana^goQefnadoranaca 
na  homaro  churaoipa  llallíyaísma'. 

24  Hícha  catufetaca  ,  vea  yapo  humanca* 
qnít^aoqaínacamana  catucaímiroqüíti  malo 
ta,michca  haqnacacha,  huahpauifa  híuirina* 
a  nena  harkata,hnmataqut  catada, taqtíe  ha* 
quenacaro  laqaínacanquípana«í 

a  i     Haquenatama  ccoyaro  artantíriéati  ha 
mataqaPiranaqaerKhaní  cunafa  pagartfsinaí. 
26    Haquenacamana  yapapajCauTapajCuna 
pa  can(joipfa,qaiqoi  chámapanahaqttlfiaipfa 

harki- 


!+fe  Ccmfefiaimï» 

q?ic  han  ganado  con  fu  traoató  ,  mandas  qu 
acudan  a  ti  ce  n  ello, o  parte  dellc* 

zy  Has  te  qcedado  con  la  plata  que  los 
EfpañoleSjO  otros  te  lia  dado  para  los  íik  jos 
onelteuan  eargas,otrauajanv  y  Ï&  mifnc ¿e 
la  plata  que  an  de  aoer  los  indios  de)  estilo, 
por  las  cofas  que  fe  dan  a  los  palajeros4. 

28  Has  echado  derrama  s,  v  6ngido  necefi 
dadespara  Tacar  plata  de  tus  incluís*. 

29  tías  pagado  a  los  qne  te  (truenen  taca 
fa,o  chücaraso  a  tus  Paitares  o  a  los  que  era 
bíasadiuerías  partes* 

30  Has  fdo  caufa  que  ronera  algún  indio 
jpor  e  tablar  los  a  los  Yungas  a  mi;  as  dóiecn 
tendías  que  tenían  mucho  peligro  de  fu  vid  ai 

%\  Has  encubierto  a  Jos  hechizeros,  e  ido 
Iatras,ralos  amancebados,  y  has  receñido  al 
gun cohecho  para  ello- 

%z    Tienes, o  fabes  de  algunos  mochíderct 
o  Ydolosqoeayaen  tu  tierrazo  en  laschaca' 
tas,  y  hechizeros  aquien acudas  etí  tusiucef 
fidades- 

3$  Hashecho  Taquies»  y  bcrr?cb*ra'par 
ticu'aresjOpcblicas, donde  fe  hagan  ritos  an* 
eiguos,y  otrospeceado$¡ 

■ 

54    H«» 


Arma**'  í«V 

fi'ir?tr<wï,n*ro  shunta  i afsiat!  taqísepacha, 
mictici  phatcnafaaparírita? 

ij  Virak^oshinacana  «cttuiuH»  irana^ue 
ri  htqu  en  a  carraca  pag-Jfima  faai  Couque  hu 
fH4:aquieicacuririta(:ÄCa  quiquipaharo-uaquá 
tí  htiri  virakhochanacana,tábonacuna  cha* 
taiiicfapagaríaipacatoraqaeritaí 

i8  Haquémeamaro  tala  hilakhrtiyrífatíf 
eo'lque  aparañafupa,  coiíquecháhaa  haluta- 
tha  íiritati  toUpaqoíí 

29  Vtamana  íiruirinacar  o,yapumaro  míri 
nácara  ,  ahaatirinacamaro  ,  caaquítoquero 
qhaitauinacamarofa  pagariritatí' 

30  Humana  qhaitauímalaycotí ,  baccapa 
haqoenaca  Yunga, caoquí  Coyaafa  hiuirtfha- 
mafca  qhmtaíYma  bihuaflapa  ehijtco,punña# 
paíhatnurpaafsnti  qhuitiritaí 

31  Layccanaca  haaka  hamppatinnaca  fipa 
Íjm  Mri  nqi3fiaacA  tntaiiciricaci  cana  caá 
quí  ch  iliaca  t  a? 

$x  MareamaniBaaka  hquíei  ,  buakanaca 
fcaroppaciñ a  ytafa  ,  michca  cauqut  yaponcha. 
hú  juKiratít.acha'f  cuna  chüthjro  parifsínfa  a- 
tawafiñäma  laycca  hnquitií 

3;  Machafsína  nayrapacbanabamatícca* 
s?a  rníehc*  mänqhuecfajkochorita4?  ashacbina 
9a  nana  yanccA  íuraiúpa  ¿.c.naa  hochafa  !eri- 

}4    Home 


9MM&VM: 
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Confesonario 


34  Has  enfeñado  tn  ,o  hecho  que  enfefie 
algún  hechizero  las  cofas  de  ros  antcpaíía- 
dosccntra  la  lev  délos  Chrí(tianos,o  has  he- 
cho qne  fe  ofrezea  fefgo  a  Us  Goacas  , o  a  les 
difuntos,en  tus  enfermedades,o  pleytos,o  ne 
cefstdades1? 

1$    Has  leoantado ,  o  hecho  que  leuanten 
algún  fa'lfo  teltimonio  a  algún  Padre  parae- 
charle  déla  do&rínaíy  que daño  reciuíopor 
tu  canta* 

36  Has  eítoruado  a  tas  indios  déla  doclri 
lia  y  mifa>ocopandolos  en  otras  cofasi 

37  Has  tomado  las  hijas  de  tns  indios  pa- 
ra ehinas,y  halle  amancebado  Coa  ellas»  Q^j i 
tas  tienes  defta  fuertes 

38  Has  hecho  cafar  por  fuerca  a  indios  ,0 
indiaSjO  eftoroado  los  cafa  miento  sqne  ellos 
querían  hazer,por  tus  malos  riñes  <  Qaantas 
vezes  as  hecho  eílo* 

39  Con  achaque  de  cobrar  la  tafa,  harte  a* 
proueahado  del  dinero  délos  indios,  y  hasc# 
brado  dellos  mas  de  lo  que  les  cabe,  o  toma- 
do el  dinero  c;ue pertenece  a  la  comunidad* 

40  Has  hecho  que  paguen  los  indios  que 
00  han  de  pagar^como  5iadas>Solteras>o  vie 

jos,* 


Armar**  ni 

34  Huma  h*cbachinacamana yaí  ¿capa  y  a 
tichtrieati»Gtaríftianonaeana  farañapa  pampa 
cbafsíria,micbca  íayceanatarofa  yatícharapi 
ta  firiraeiihuakaro  amayarofa^fbfsínajpley- 
toncafsmfacuiiaroporífsinfa  churaíima  íiri* 
tatí* 

5?  Qbnïti  padremancafa  ,  marca  bayta* 
ni  fafsina  caííta  conafa  apotiritati  cchatititati 
Ritchea  apata ma  íVfsincha  fcaqaenacamarj 
camaehiricaívfa  Padre  cana  yantcaropí  purt 
na  aputaaima  fapa'f 

%6  Haqacnacama  bani  mífa  ífapanapata- 
qoi,yatíri  haní  mañapataqai ,  cana  caoquifa 
luramaíirítattí 

|7  Haqaenacamana  phoehapa  «bina  ha- 
taa  (iruitpa  fafsintiírparírieat  vcanacapíftiíi* 
íjpaííchafiritatíícaycapi  acaja  fipaííma? 

j8  Haqoenacamachachara,marmífaccha 
macamati  cafar iy rita »m¡cbca  hapanaca  cafa 
rafiña  amauipana ,  haní  cafaraíipha  íiritacha* 
máqhoe  chuvmamana  yancca  1  araba  fafsinaí 
eayca  huaía  acá  hama  1  oraran 

39  Taía  cobrafpaa  baquenacana  collqae- 
pa  achataraqcLcaciVbila  npítí  cobrcrita  kuciri 
ta'michca  taqaerocharaña  «ollque  hamaqai 
cha  baancararaquerita'f 

40  Hikhmana,marmíkhtana,  aehacbína  vi 
fariña. ,  qhaiú  hani  tafa  cbtfraph'aatí  fatanfa 

taía 

■  ■■  -    -  ....  .    ■:.•-.-■  ■,    \- 
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CbnfefsióRiflo 


Jo*,o  los  enfermos  y  contrechos,©  has  les  hí 
cho  pagar  dos  vezescon  mentiras? 

41  Has  efcchdido  indios  déla  vifitapará 
que  ce  cien  a  tí  ei  tributo  y  te  Groan* 

4t  Has  quitado  a  los  indios  lo  que  han  td 
quitido  con  fu  trauajo,o  has  hecho  que  te  há 
gan  mita  de  ?ena,yerua,ó  otras  cofas  mas  ¿p 
las  que  t«*  eda  permitido* 

43  Has  te  apronechadó,0  tomado  el  dín¿ 
lo  déla  Yglefsia,©  de  las  Cofradías  ,  o  délas 
chácaras  que  fe  hazen  paralas  Ygleííasi 

44  .  Has  focerrído  á  fos  Indios  pobres  éh 
fas  enfermedades  y  necefsídadest 

4  Has  procurado  que  tus  indios  Ce  pan  ?a 
doclrinachriftiana,y  binan  bien  ,  o  has  les  tu 
con  tu  mala  vida  prc  uocade  aqñe  v  íaan  malí 


A  Jos  Hilacatas ,  Principales»  alcaldes  >  f 
quienquiera  que  tuuiere  o  fríe  ib  de  lémejante 
jurídicíon,fepneden  hazcrcafi  todas  las  pr«V 
guntas  dichas,  exepto  lo  del  Cacicago»  y  ha* 
«har  derramas* 

Pregontas  para  Alcaldes,  Algdactlé? 
f  Otras  fxiih cías. 
«    Has  he«feo  juítíeía  en  lo  que  ha»  sntéiidi 

doler!» 


Aymarä.  ?r« 

£afa  aparírítati'míchca  fcariíifsrnfa  paya  huá 
facha  cobreríta? 

41  Vííitazia  haqué  imancíritatH  naro  caía- 
pachaíitaníjrtáa  fífaitaní  fafsina? 

42  Gauqdipíri  haqoenfa,  quíqoí  «chama* 
pana  haqnííica,cctnriiritátHmíchca  ceacchq¿ 
lahaa,cana  caaqoifa  spúnaeáiia  húípá  llalli^ 
yaíincha  hilampi  camraquerítaí 

45  Ygleilana  ¡¡coUqüepá  ¿  Cofra diáfana 
collquepfa  ,  míchca  Ygleñaná  yapnpathá  mif 
tari  collqaefa  hamácaqai  eatufiráqaeHtatíí 
haccatbaUañariíataqui? 

44  Haakhcha  haqueriaca  vfnpana  ,cana* 
tha  cáaqneíipanfá  yanapírieatií 

4?  Haquenacama  Díofria  ardpá  yáüñápá 
¿aquí,  fappa  hacaríapacaqai  do&rinaró  aoftí 
rítaci'fyatiñapa/appacancatíapaamaniritafei'f 
rmchcá  yanccahaeañamampi,  jranccáráqctl* 
cha  yatíchirítaí 

A  íos  hiiacatáSjPnncipaiés,  Alcalaes,  y  qutl 

quiera  que  tudíere  ofrldo  defemejante- 
,.    jdridiciori,fe  pueden  bazer  las  pregü- 
tas  dichas  excepto  lo  del  Caci- 
cazgo y  echarderrramas. 
Para  Alcaldes,  Alguaciles  y  judicial. 

1     Indicia  larafsina  fappatí  pattlirica  cno^* 

H  roaniá* 


*M 


ConfefsíonatíO 


cío  ferio, dando  a  cada  vno  lo  que  era  fuyo  fia 
quítarfeloacoyoera? 

%  Has  prendido  y  caftígado  íes  ladrones, 
lo*  públicos  amancebados,  los  idolatras,  los 
alborotadores  y  trabieflbs, y  alosq  han  moer 
to  y  herido  a  otros,©  h«H  ios  a  eíTos  dexadu  q 
lehnyan,jr  echadolos  déla  cárcel  fíncaftigo* 

%  Hasprédidojgcotado,  o  hecho  otro  mal 
a  algún  indio  o  india  por  pRf$ion,odio,  eno* 
jo,y  enemiftad  que  tenias  cok  cl;o  has  h«rho 
con  miedo  y  amenazas,  que  contigo  peque  al 
guna  india? 

4  Has  hecho  jurar  a  los  indios  en  tu  vara 
en  cofas  que  fabías  que  auiande  mentira 
$m  Preguntas  para  Fífcales  *¿ 

i  Has  fécioidopaga  o  cohecho  porque  difi 
Äïtïlesyno  digas  al  Padre  los  hetrizcros,y 
guacas,y  amancebados,y  borracheras! 

i  Has  dexado  de  aoifar  al  Padre  deles  en* 
fermos  que  ay*  y  dclos  niños  que  nacen*  ha  fe 
muerto  algún  enfermo  fíneonfeííar*  o  a Igú  ni 
ño  -fin  baptíímo  por  to  defcuydo  o  maliciad 

4  ftltojf  licuado  dinero  o  otra  fofa  pof  difi- 
mtzhi  con  los  que  no  eyea  mifla,  o  novan 


i  MI* 


ÄyttiäTXi  m 

miman  a  checa  cancañapa  bamorpaafsina<tá  * 
cjaeróti  hapanquipaiiai  conapfá  críor áakheri- 
W.  Hahi  qhuitina  conapfa  aparaiYtñaí 

i  Luntitaaaca,  ccanafipaíiní  Taran jqueri* 
naca,haaka  hamppacírinaca, marca  picorina» 
ca,phi!üriaca,haqu^4iljoayifÍBacá,éhtíckhrí 
ehirirtaca  huata  vtaro  éhinoéafsiria  mätayri* 
htli  Míchca  miticaphafiritacha^hauí  matoya 
fsinchá  huata  vtaihä  irpffíritaí 

%  QHi\\t\  tiiarriitirá  ttiñíísfsina  kapíííraptfsi* 
fu  hüata  vcaro  irparitiritatH  A^oéiritatií  Cú 
«a  yanc¿afálariiiitat:if  füichcai  mar  mi  cánqui- 
íicuna  arompí  hakhfaraafsincha  nampi  ha* 
ehaehdfsttna  Grita? 

4    Maynihaqtteñákarifír^ 
íamana  juráyirícatí'f 

H>  Preguntas  para  rlfcátés*  <*¿ 
i  táyccarjacá,hiiakdriaríippaÉiririaéa,íípalí 
nínacá,fnacfiirinaca  hänt  Padréfó  atámarla  fd 
jpa,hapanaéadá  éoriafa  pagafaaíif  itat^ch'ülii* 
i  ata  cúnala  catúraquéritetií 

2  Vftíriaaca,ydririhíiabwánácá  rfañitíPa- 
«freía  atamiriea?  Qbaití  caüqui  vfarííá  cófifé 
flamaa,  michca  baptifamaa  hüahüaiá  hioitií 
humana  liayíarsuitna  yancca  chüVmama  fupai 
$  Q^aicinfajhanímííTá  ¿fapatíipa  hanídótf 
fí'inaro  maaípaJiániCOfifeífarHtipa,  Do  efe  i  ti* 
goria  tíeftafa  íranacaa!pá,amucaSa,bani  echa 
H    j  ";t«6«'' 
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onsno 

ala  do6trína,on.oféconfíeflan,o  trabajan  én 
dia  deficftaiohas  les  tu  dado  licencia  paraef 
to  de  tu  autoridad? 

4  Hasprendido,o  acotado,  o  hecho  otro 
nial  á  algún  indio  o  india,  por  enojo  y  enemif 
tad  que  tienes  con  eK  o  has  hecho  con  miedo, 
yameuazasque  alguna  india  peque  contigo? 
£&>  Para  Efcríuahos»  <*£ 
i  Has  hecho  alguna  información,  cédula, o 
teftamento  fallo?  Díeróte  por  ello  plata'Qná 
tas  vezes  te  la  dieron*  y  qoantas  vezes  lo  has 
hecho? 

a  Por  effa  cédula, información,  o  te&amen 
to  fal  ío  q  heziíie,qnitaronle  a  alguno  fu  hon- 
ra^azietda,  ohizteróle  pagar  lo  qno  deuia? 
Si  dtxere  que  fijdezílle. 
%  Mira  hijo  que  tienes  obligación  deparar 
en  podiendo  el  daño  que  hizííle  con  eíTa  cédu- 
la o  efcf  iptura  faifa. 

Para  Aíbacéas  de  teftamentos* 
i  Has  tenido  a  tu  cargo  fer  albaceajy  cum* 
pliríss  mandas  délos  teftamentos? 

:z  Has  cumplido  las  mandar,obras  pias,y  tú 
do  ío  de  mas  que  mando  el  difunto*. 

5..  Ha  fe  perdido  porto  caufa  alguna  hazíen. 
da,ganado>o  comida  djrldifuntoï 
Si  dixerequefi,dszii!e. 
4    Mira  hijo  ó  deue-spagar  a  fus  herederos 
lahazienda  que  p  orto  colpa  fe  ha  perdido. 


— 


Aymnra.  II7 

tafla  füpa  couque  caearitatíí  Michca  humacha 
chuym amacaina  iicecU  asa yaanacataqqi  cha 
riríca'f 

4  Qijaitichashafa  niarti>ira  feapiilrapïfsïn* 
ttiniiifsfna  hnata  vraro  írpantiritatít  a^ucirí- 
tati.  Cana  yañccafa  lurirítaci1?  Michca  qhoiti 
rparmífa  hakhfaraafsjpeba  ?  vllctírí#ahuafa* 
fsíncha.nampí  huchachaíjma  firitaí 

i  larormacion^cdula.eertaroento  lurafsina 
kantí  falfoci  laririca?  Agahaoia 'lnraiiiinaehä 
coUqimichnratamaí  Caycca  haafa  charata* 
maí  Caycca  huafapi  acaharaa  laraeaí 

2  Kari¡fa!fo  cédula  informacio,(nic;hcate.f<' 
íamenco  Israaima  Tupa  qboittrifa  ehapípa, 
;unahazienctapraaparant(i  Michca  caíitaqha 
aaai  manuf&ina  pagartna? 

$  Vllamíí  huabuay^kar*  cédula  quellca  ¡ara 
sina  yanccaro  punyaoinaa  pagarinañtapini- 
aua,ctjoatii  caaquiqikhafsiua. 

t  Hiairínacana  Albafeapa^antirkatíjteíla 
«entona  faoipa  vea  cama  laragacaqají 

2  Amayana  churauipajararapitahata  faui- 
pa?cuna  caroachruipfa  vea  cainati  larinta? 

5  Humana  bayrafiaíma  layco  amayana  caá 

apa,fnankapatCíjnacaQquípaíacbhaqhQeriei4 
haa  vmati  apiri? 

4  Vl!amahaafmay,hayralluimaropaama» 
'ana  hazíédapa  chhaccaqaica,vsa  hoaboanac 
•aroshtm&hañapínítahüa?  i  án 


:&¿£¡ 
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|T|  Coñftfsioparto 

H¡  Para  Tirpres  y  ¿oradores.  i*# 

i  Eres>o  has  fido  Tutor  y  curador  de  afg* 
nos  huérfanos' 

a  Has  «lirado  y  tenido  cpydadode  criara- 
qnellos  muchachos*.  Has  tenido  cpydado  de 
guardar  y  acrecentar  fq  hazí  enda* 

%  Porto  culpaba  fe  perdido,  o  dexado  de 
acrecentar  la  hazíenda  de  aqqeüos  huérfa- 
nos? 

¿&>  Sídixereqoeíijdezille  G¿ 

4  Mira  btjo,qqc  hasdedar  y  pagar  a  elTe 
fubnerfanilia,no  fo!o  la  hazienda  quetuuie 
res  fuya,íino  loque  por  tu  caufa  fe  le  ha  per- 
dido de  fu  hazienda. 

£&> preguntas  para  otros  officios  ^ 

i  JEn  tu  oHicio  de  fa&re,capatero,pintor',o 
bordadorshas  hurtado«o  hecho  algñ  engaño* 

t  Quado  foylle  chacaneador>qüebro{epor 
tu  colpa  alguna  botija  de  vino4.  Muriofe  por 
tu  culpa,operdioíe  algún  casnerp ,trigo,o  o* 

tracofa. 

3  Siendo  abuatiri»perdipfc  o  moriofé  por 

ro  colpa  algún  carnerojobejajbacaiO  otro  al- 
gún ganadoí 

4  El  ganado  qneguard¿iuas,  coroioporto 
Jefcuydo,  o  echo  a  perder  alguna  chácara  de 
^ngpjOiayZjqamqajO  papas* 


Aymara,  ir» 

t  Aaqaíqífa  tapcauifapnrapa  boakhcban* 
fciUchiripa,cqnapfa  hqacaychiripa  mantiri* 
tacif  r 

j  Vcahaakhchahuafcaanacafappati  vlfafi* 
rita,híla'h¡rítaí  ha2iendapfca,cqnapfa  fapp* 
ci  mir.iafa  hqacaycharapírícat 

1  Hochama  hayraiinïma  fapa  vca  huakb* 
iha  hnabuanacana  conapa  caoqpipafa  hani  mí 
rafati  chhaqqeri,thaa  vma  apirii 

4  Vllama  hnabnay  vca  bqakhehanacama* 
ro  charakhadapinicabua^hanï  qqiqoi  haVien*. 
d*p*qqici?maafcahayrafiaima  layco  chbacc* 
rac  qqtcavcampicharakbañatahaat 

í  $a(h«,gapaeocamana,lJintin,Purtiri,o£» 
(ícioní  caneanamampi  lontatiritaei*  cqnampi 
fa  lloUirítatí? 

2  Vino  ccumtirí  víf akbocbana  «aarapiísína 
bochama  hayraíjuima  Tupa  vino  pucifa  paqqi 
fiñcít  Caqrafa,  trigofa,  cuna  cauqqífa  chba* 
^btieríti1! 

|a  Hamaabiiatiric3qqimana,bavfafíqima 
rapavuira.vacara^caurafa^aqÄlIoxqnacau- 
tjqipuficayonifacbh^qbqeritií 

4  Caura^caua.  manqui  ahqatiqimafahayra* 
fioínfia,  armattaaima  fopati,  qbuitina  trigo, 

íonco,biqra,micbca,amca,5rapupafa  oíanka* 
raqacfií 

H    4  LLA* 
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%z  Confeffíonano 

EL  OCTAVO    MANDAMIENTO 
No  Icaantar  falfo  teftimonio, 
ni  mentir, 
i  Has  leuátado  algún falfo  tefHmoní  o*  que 
teftimonio  era*  Contra  quien  le  leuantaftcí 

%  Por  efle  teftimonio  que  leuantafte  víno- 
le daño  a  efla  perfena  en  fu  honra^házieuda, 
carneros^ropa,©  chácaras! 

Sj  dixere  que  fí^de^iüe. 
^  j  Mira  que  cienes  obligación  de  pagar  y  ref 
tituyr  la  hazienda  y  honra  alaperfona  eótra 
quien  leuantafte  efle  teftimonio, dcfdíziendq 
te  delance  délas  períonas  cnprefencía  délas 
qu/les leuantafte  efle teftimonio, 

4  Has  publicado  algunas  faltasopeccadot 
fecretos  de  ocrosjque  no  deuias  publicar? 

e  Tienes  coftonibre  de  meRtir  per  cada  co 
fai  V 

6  Has  dicho  mentiras  en  daño  notable  de 
tB  próximo  o  tuyo* 

7  Eres  fembra-dor  de  zizaña^trayedoy  lie» 
ofcndoembuftes'. 

8  Hasrnurmuiado  del  Padrc^  o  del  Cacíq, 
o  de  otros,diziendo  mal  de  fas  cofas'. 

9  Has  juzgado  tnaliejofämente  de  otros 
mcaufabaftante*. 

ío   Conoces  algún  heshizero,  idolatra,  o 

alo  UD 
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LLALLATVNCA     DIOSN'A    CA. 

niaehïta  aropa  hani   ¿'afiVhä  tumpabataú 
karífíkatati  fihoau 

i  Qhaiti  mancafa  cafithálutithá  tampiri* 
t^tí«í  Canana  cOmpata'fQhuií:  imanes  tom'pata* 

2  Vcahaqtte,!utithá  tqmpaaimafap.ayácca 
roti  pnrinajchüpípa  hazienclap3,caqrapa  ííipa 
yapupafa  c^háccaa'fincí^ 

..  %  VHatnaf.tieithár'arnpacataca^ca  háqac* ' 
ro  (laziendapa,  cunapa  'eaaqaípfachnptpaía 
caraakhañama^harakhañainapinthua,  qhoiti 
ha^quenacana  nayracat¿5thatampatafvsspáca* 
mica  'caíítháhua  tuaipatha.  fanamaboa. 

4  .Qhuíti  ha quena  nianqhaetaqui  bochar© 
>uríüipa>cuna  yanecaro  tinqaíuipfa,  hani  cea 
íashañacínquipanajccanachiritatíí 

5*  Kariícamanaticanaa!  Cena  yaatfa,  íía» 
\u\ti  karífirita'í 

6  Haqoemaíimanayapccap&taqui>hnma-na 
ranccamataqaifa  kariíiritátií 

7  Kart  aro  apáfsína'haqaenaca'chi'fl'othapi* 
¡eari;fpaalapatattyaroaeTiQtatt,f, 

8  Padre, Maycora.qhnieifaknmintatlí  '  Yán 
cari  hop&nac'athá  arcíiriea?' 

9  Hani  hochathä  haní  yaatha?  qhníctfa  ya'n 
cahna,aca  hátnahna  firica:i' 

10  Cy^aiticaaqa'í  laycca^haaka  haaippátiri 

H    f  michea 
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Iii  Conreïïonarïp 

«Igun  granpeccador,couocíenJo  a  eftos  ha§ 

los  acufado  ante  el  Padre, ante  el  VifítadorjO 

ante  quien  pueda  remedialloí  Mira  bijoqqt 

tienes  obligación  de  hazerlo  afsi,y  que  de  o- 

tramanera  te  yras  al  infierno. 

Las  preguntas  del  Nono  Mandamiento, fe 

mcluteron  codas  en  el  Sexto  ,  y  afsi 

no  a/  que  repetir  aquí. 

EL   DEZIMO    MANDAMIENTO 
no  defearas  los  bienes  ágenos. 

ï  Has  deiíeado  tener  hazíenda  agena  ,  y  ÉJ 
«l  otro  la  pierda* 

%  Has  tenido  embidía,pefaudote  de  qne  ef 
te  alguno  rico  y  bien  afortunado1. 

3  Hafte  holgado  tonel  mal,pobreza  y  def 
uentnra  de  tu  próximo? 

4  Eres  mezquino  y  abariento* 

f  Eftimasla  plata  y  otras  cofas, mas  qoe  a 
Dios,?  mas  que  alas  cofas  de  tu  faiuacion' 

6  Has  negado  el  focorro  que  puedes  daf 
al  que  te  viene  a  pedir  con  necefsidad*. 

Lo  quefelehadedezír  al  Penitente  ,  def- 
pues  de  examinado  por  los  mandamientos, 
es  lo  (i guíente. 

i  Has  dicho  todos  tus  peccadosí  o  tíenti 
otra  alguna  cofa  que  coofeííart 

z    llira 
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ma  huahua?  acamanamap 

maiurafunfU  tnaaquepachar obua  mahata. 


DIOSNA    TVNCÄ   CAMACHITA 

ar«?pa  haní  haquemafimana  cunapfa 
munapavañahua. 
f    Hsqaena  cqraapfa  caccsracaña  amauiri* 
tati'hopaíca  ehhaccaafifpatia  ísritasíí 

2  Qhiiie$$aiiqoí  ccapaea  canqoipana.cqna 
caoqaífa  fappa  iva  Gpana  hithiritath 

5  Haqqe  maíima  yáccaropuripana  hoakh 
«hiparía, koyaro  cpcapana cqfifí?itatií. 

4  Ttaqqaeci  micchatí  can&a? 

5  Díofatfaqhuefpinamaefa  maáfnp.iti  ha* 
(cata  couque  cana  cauqaílaí 

*  Qhqiti  canqut  haakhchana,canathä  ha* 
Iqtafsina  mayUua>hauihuafirítacíi  biccarpíy- 
ritatí. 


t  Taque  hochanacamati  stamít  ta'fmíchca 
maya  payasha  haqaijConfefafsifiamaeaqcií'. 

a     VHanst 
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G  onfefsionario 


2  Msrahíjoqoeee  va  ía  ísfaacíon  en  Je, 
zirlo  todo,¥  que  yd  no  me  he  de  enojar  ni  ha 
zertemaj  ,  kíiAorsI t»ie  digas  otros  muchos,  y 
mas  to.ípcs  peces  dos  tuyos , 

Sí  dixere  ¿¡Ve  no  tk-ne  mas,  cïeziïJe. 

^  Que  obr^s  hazes  de  Chríftiano  para  Tal- 
oarte.Eezasí  Das  límoihatHazes  alguv*  biení 
Tienes  alguna  denocíon  con  Naeftra  Señora, 
ofosSanclosíHazes .penitencíala venas,  dífcl 
pHnaíte.pienfas  algún  rato  en  ieín  Qbriílo^n 
fu  fagrada.Pafsion^nlas  cofas  déla  otra,  vida 
Y  como  Sos  tormentos  de  los  malos  fon  inn  • 
merables  en  eS  infierno,  y  como  la  gloria  de 
íos  buenas  es  íiaguiar  y  extraordinaria  enel 
cielo*. 
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4  Adoiert€  hijo  ,  qaeeftas.  fon  las  cofas  q 
hazen,y  han  de  hazer  los  buenos  Chriftíar  os 
efpecíalmente  a  la  mañana quand^  fe  leaan» 
tan, llamando  a  Dios,ofreciendcfe  a  el  y  pi* 
diendole  ayuda  para  no  necear  aquel  día,  y 
cambien  a  la  noche  antes  de  dormir ,  mir  n  íí 
an  hecho  algún  peccado  y  pide  perdón  a  Dios 
proponiédó  de  coi d&zte  al  padrc,y  émedarfe 

de  a  y 
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2  VHama  hoahnay  qaifpiñäraataqm  ta 
qncpacha  atamañamapiníboaí  nafsa  atamat-á 
hanibna  kapífibati  yanccacbamatnátí  ,  paña 
niaamptallokhayanc&a  kañ o  hochanataroa 
ata  naa  caía. 

$  ChnlVianona  lnrañapa  eanapí  qbaefpi- 
ñamataqui  Infinta?  refafirítati*.  Ümofna  chu- 
riricatUcunafappaliirañafa  lnririeati'-  Nuef- 
tra  Señoraro  San&onacaró  cbnymati  canc- 
ta'péníteneiaioriricatí'ayamritatí'  ílplínaíi^ 
ritan?  üaphuea  lefn  Chrífto  Aaqüíífa  colla* 
fca  mattioípampi.maya  hacanaria  yaanacapa 
amkhaiintatijkayüifiritäti'.  Camifapí  yaneca 
chuymaninaeána  motanopa  manqh'ucpacha* 
ha  cünamana  picho  píchtnhifquí  chaymahiná 
cana  caííímspafca  alakhpáehana  hañí  arofi» 
ñaraqni  vcaarnkhafirítatK 

4    Aaiakhafimá  hoahaáy  hifqtíí  Jtíhrtííía. 
honacaaca  yaanaeahaaiar  iri  íuraíiryparaqui 
rihaa  «hecanfca  aromantí   iqníñatha   hapu- 
tafsina.  Dios  arpttír i^beparo  cburafrri  cata* 
yafiri,  bicha  vrü  haní  hocbaro  panriabacaqüi 
yanapiía  fin* :  hayppufca  vea  harisaraquí  faa- 
híra  yqainoc'caísina  ,  cuna 'caiiqoi  hocbaro- 
cha .purishá  faísina  Diofaró,    íitáy  pampa- 
chita  (Iri,  taqaechaymapanipiraqoi  Padrb* 
ro  conteUfsiha  ,  hichataccnra  huaniha  ,  thú- 
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»2$  Confcfisioñsäio 

de  áy  eiï  adelante  ,  y  eftó  es  lo  qué  tn  tías  dé 
hazcf  íi  quietes  fer  buen'  Chriftiano  *  y  irte 
akielo. 

j  Dime  ahora  hit<»»péfáte  mochó  de  ancf 
hecho  e$os  peceados'  y  de  aúet  ofendido  a 
Dios  MoeOro  Señor  de  qüíeti  tantos  bencfi* 
cieshas  réceoidcí 

6  Tiene*  prcpofito  firmifsirñó  de  nunca 
roas  ofender  a  Dio*>ni  de  nazer  ellos  yecca- 
dorfmo  guardar  de  aqi  ¡adelante  todos  loi 
fancVos  mandamientos  déla  ley  dé  Dios'. 

7  Tienes  gran  íeguridad  y  confianza  que 
te  perdonara  Dios  todos  tus  peceados  ,  por 
los  méritos  delá  i'aísión  de  Chnftoí 

8  DimeamigóYféfüifasdeáquiadélantá 
a  Dios  nafta -lá  muerte* 

o  Uítm  Hijo  que  enmiendes  tu  vida  qué 
hafido  mtiv  mala,y  por  laqúál  merecías  el- 
tar  en  los  infiernos :  y  mira  que  no  tornes 
masapeCcarjUiaeítar  amancebado, ni  a  huí 
tar,ni  emborracharte, y  mita  que  luego  qué 
puedas  pagues  todo  lo  que  té  he  mandado 
pagar  y  re&tuif  ,y  adoiérte  que  fino  hazes  tó 
do  efe  que  digo,  has  de  eftar  en  ios  innéí nos 
para  Mempre  jamás. 

io  Y  mira  hijo  que  paraque  Dios  te  per- 
doce  todo»  tus  pescados  >  y  la  pena  que  por 

citef 
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fäba  firi  htimanfca  hiiqoï  chäymani  Chriftia* 
no  cácaña,vcatfca  alakfcpacharo  maña  amaii 
Chita,vcaca  aea  yaanaca  larañaampt? 

>  Hicbafca  huahuay  atamiea,aca  bocha  fu 
fáuinacamatha  aftchatí  qükhnfta1'  Dios  /ti- 
<Jüííl*ítnanca,cunámana  hífqtlichanampi  hifij,» 
chiríflamanca  hochachaíinithá  llaqüiftatí? 

6  Taqaechaymattípiti,natímápfjfí'híehat 
Curo  Dios  manca  hant  hocha  larahatt, &Cá  ho 
thanacaro  hani  halatahatíyhopana  collana  ca 
máchica  aronacpaqtsí  vea  cama  caenha  hííla? 

7  Taque  chaymampíti  Diofaro  hoanqta 
íefo  Chr iftona  m»taoípaiaycohaa,taqüe  ho* 
ch&nacaha  pampacharapttani  h\í\a< 

8  Miuhuay  araigoy,  aeatníta*  híchatecaru 
hihuarUmacamaeí  Diosíiruthataf 

9  VHamahaahtiay  haanima,aïïcba  yaneca 
heu  hacaoima, yaneca  cancauímatíca  máqhue 
pacbaro  caretiñahua  candad tchatecor n  h«ní 
buaíkaraqttf  hocha  lürahatat^hoafitsraqtji  fi. 
paíimaro  cueíhatati'fLtineatahacací?  Machaba 
tatí<  Cuiiaroana,cauqoímana  huquipanfea ií* 
qoi  nana  pagarikhahata^otaakhabaía  faníba, 
pagarkhdíua  eataakhama.  Arokh&íima  hani  a 
ca  taque  íauíba  lurahata,vcafca  manqhuepa* 
ahar ohua  mahata  víñaya  vcancañamacaqiiié 

Vllama  hoahtiay  ;  caque  bochanacaba 
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J2$  Con&fsionáríó 

roerezestehfldepefar  mucho  de  auer  o#eiï* 
dido  a  Dics.y  defpues  guando  pcdierespoi 
penitencia  de  etas  peccados^has  de  rezar  tan- 
tos roíanos,  ayunar  tantos  días,  eonfef&reé 
de  tanto  a  tanto  tiempo  &c. 


ii  Yahora  mlentrasyo  teabfueluo,  yper 
dono  tus  peceados,  á\de  todo  tu  corscon  efc 
tas  palabras. 

Sefiormio  lefa  Chríito ,  a  mime  pefapor 

quien  vcsíbysde  aueros  cffendido  ,y  tengo 

propoííto  de  nunca  mas  offenderos,  y 

poríos  méritos  de  fuefíra  fánai 

fsimaPafsíon  qUemé 

perdonéis  todos 

mis  ^peeca* 

dos* 

m 


LAVS    DE&i 


Aymafá,  n$ 

flaJiAftipi  fafsinca,ancha  llaquifsImaDioskr' 
pífaaaimathá,hupamanca  bocha  ínrauímathé 
vcatfca  conapachakha  huaquifcbint>vcapacha 
hochanatfama  hyco  acá  peníeecia  ¡urania,  ha 
ccarofario  re2ama;baccabuafaayunama  bu 
ccapachachá  huccapachataraqat  confcíTafsi-' 

n  Hichaícanafahochanacama  pampaclr- 
qaihanataquechuymaniampí  acaaronaea  la 
rtia. 

Tatay,  lefa  Chrifto  Auquihajp,hamaman* 

ca  hochachafíuihathá  anchapiníhua  Uaquif-» 

eha,quíchnftha:  hichacaccurafca  haiiíhua 

hamatnanca  maampi  bocha  lurahati 

homafca  collana  nuituuima,v¡ 

lama  Topa  taque  hochana- 

caha  pampacha- 

rapita. 
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130  Modo  de  ayudar 

BREVE  SVMA  DÉLAS  COSAS 

que  an  de  hazer,y  dczir  lo*  que  van  a  ayudar 

4  bien  morir  a  los  Indios,abreuiandolas,  o  di 

latandpUs  fegun  la  capacidad  delat 

períonas  y  el  tiépo  dieren  logar 

Lo  primero  enerado  a  ver 

s)  enfermo  le  dirá. 

1    T"\  IOS  Nneltro  Señor  te  guarde  hijo, 

^como  eftasí 
i    Hoahoay  Dios  AoqoííTa  huacaychahat 

mnacamiítapi,, 

z  DíosN.S.  te  defa!ud,y  aquel  cftadoque 
mas  te  eonuiene  pira  la  faluacíon  de  to  alma 

5  Dios  Auquüía  kumara  cancana  chura- 
hatpana}camífakha  huma  amauchíta  alraama 
na  qaífpiñapataqui  hama 

5  Di  me  hijo  hafteconfefado  de  todos  tos 
peccados'y  receñida  el  fan&íísimofacramen 

to  del  alear? 

3  Atamita  hoahoay  taque  hochanaeamat  i 

confefafta<fanaíísimofacramencoIefoChrif 
tona  hanchipa  catotati,  hanicha? 
Si  dixexere  que  no  fe  ha  cófcfado^dezille. 

4  Mira  hijo  que  toda  la  buena  dicha  y  feli 
eidad  de  vn  Chriftiano  ella  en  morir  con  los 
fanótos  facramentosjparcicularméteconlcs 
déla  fan&a  Qonfefion  y  Comunión:  Lo  vno 
poiq  todos  lo6Chnftianos  tenemos  obliga- 
ción 
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•  bien  morir*  i$i 

clon  Tápena  de  peecado  mortal  de  e  onfeííir* 
nos  ala  ñora  déla  muerte,  Lo  Oír  o,porq  por 
la  «onferion  fe  nos  perdonan  todos  noeftroa 
pe  ;cados,y  vamos  al  cíelo:*  el  qoc  en  ei'tc  uí 
po  no  le  cófíeflfa  con  mucho  doíor  de  fas  c«i 
pas,y  fenti  miento  de  atier  ofendido  a  Naef- 
ero  Señoree  va  ai  infierno  ,y  le  lleuan  los  De 
moníos  para  liempre  jamas. 

4  VII a  m  bpahnar  Chrtfttanonaeana  ca(i« 
ni,  famini  cancañaffa  fan£lo  factamentonaca 
catnfsina  hihüañalfancaqaíhaa;  cheeanfca  htf 
quieonrefafita  comulgaíita  hihuañaneaqat* 
haa.Mayac«a, taque chrífttanonaca  hihuana- 
ro  purií  sína  conté  faíihata,  han  i  confefafsinf. 
eahihnahosharohua  puríri&a  lata  «ancaoi- 
ífachá-  may afea  coof€Ía(ffsina,taqcie  bochana 
caifa  pampachaíifsina  alakhpaeharo  mañaíTa* 
taqut}hihaañaro  purifsina,  taque  hochanaca* 
pacha  qoichnftfa  llaqaiíifa  , atakh  canal  ayco 
p i  Dios  manca  hocha  lorathaí  fafsma  hant 
co nfefaGrín acalca  manqhuepacha re hua  maní 
ftipayonacahaa  vina/acamataqaí  vcaro  *r* 
pantaní. 


q  Si  con  eílo  fe  quíGere  eoníefar  ,  no  a  y  ft 
no  confefarle,por  el  orden  dada  cocí  confef 
fionario,pero  lieftfruiere  reftelde,  y  110  quiíie 
re  confefarí  e,  desílU, 

la  5  Mira 
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Modo  de  ayudar 
c  Mirahijo-.qoeloschriftianos  queenéf* 
te  tiempo  no  fe  quieren  confefTar,es  fcñal  que 
eftan  condenados  para  los  infier nos:Por  elío 
connefate,no  fea  qce  te  acontezca  a  ci  lo  que 
a  muchos  ,  qae  porque  a  la  ota  de  fu  muerte 
no  fe  quifieron  confeiar  ,lueg;>  at  momento 
que  murieron  fe  los  Heuo  el  Diablo  a  tasín- 

fíemcs.y  ann  a  otr08  PorcÍae  no  íe  q0»iícrí;B 
confeíar  tin  efperai  a  que  murieífen,  le  io*  lie 
no  el  Demonto  ,  a  los  infiernos  en  cuerpo  ,  y 
en  alma,«omo  lo  podras  ver  por  efte  exem- 

P  s  #  VHama  hnahuay ,  bíhoañaro  porifsina 
hani  conf  efaftina  amauirí  chriftianonaca,  ma 
yävnäxhantlsiña  bamachíhua  mäqhoepacha 
ro  mañapataqui*  VcalayCo«onfefafsima>pA 
khea  haceapana  cayapa  arcafsina  manqhuepa 
Charo  mafma,vcanacapilla,htouaiiapa  pacha- 
na  bamconfefafsiña  amahaauithahua,hiuípA 
nasVC3phoeapíni,fupayonaca  manqhuepa .. 
charo  fullantana.haccapafca  y  arr,  hani  conté 
fafsiña  amahuauipathá,  banira  bifqui  hibuar 
qfjípana,fupayonafia  irpatauina  hancbipam* 
pí  almapampi,camifapi  huma  acá  exempio  i* 
fapafsína  bamnrpaathá  harsa» 

f    Y  luego  traí  eíto  ,  fera  bueno  contarle 
vn  exempio  de  ios  mas  temeroícs  que  ay  en 

elle 


a  bien  morir.  j$$ 

eñs  HbrOjContra  aquellos  aquíen  Nueftro  Se 

ñor  h*  caftígado  porque  no  fe  quiíieron  con- 

fefar. 

Pero  fi  el  enfermo  dijere  que  fe  quiere  coa 
fefar,pero  no  oy,íino  mañana»?  andumere  di 
1  arando  la  confefsian  de  vn  diapara  otro,c» 

toazes  fera  bien  dezirle. 

6  Mira  hijo  que  no  ay  mejor  tiempo  para 
confefarte,qu#  el  prefente  ,  porque  mañana 
podra  fejr  qite  fe  te  quite  la  habla,  o  que  le  te 
acreciente  la  enfermedad, y  que  eftes  mas  tur 
bado,y  podra  fer  que  mañana  fe  junten  otras 
muchas  ocupaciones  ,"que  te  impidan  el  con* 
fefar te,y  te  mueras  fin  confefsíon:  Y  pues  la 
faiuddel  cuerpo  ,  fípudíerasno  la  dilatar  as 
hada  la  mañana,  porque  has  de  dilatar  el  dar 
falud  a  tu  alma  que  ella  enferma  con  muchos 
peccadosíy  fí  ahora  te  confieíTas  eftara  luego 
muy  buena,  fana,y  refplandeciente;y  íi  te  mu 
eres  iras  al  cíelo  ,  y  aduierte  que  por  dilatar 
muchos  deíla  propria  manera  la  confefsíon* 
ha  permitido  Dios  Nueftro  Señor,  que  no  fe 
puedan  confeíTar  ,  mueran  fin  confefsiou,  y 
que  feloslleueel  Demonio  a  los infbrnos. 

6  Vllama  huahaay  ,  confefafsióamataqui 
ancha  híchapinihaafappa:arornantbiro  hítt- 
yimanpiüa,íla$hua  amurtttriclra,  michca  vfa 
fa  *n«*ápi  apkh'at ;  tiricl;aina,cbuymamafa  cha- 

1    |  cetipoa 


- 


tl4  Modo  de  syodar 

fCotipanipaccacaniriéta  michca  arornantí  caj 
Da  c  auqoi  Itsrañafa  puf  íriqui  hacothaptinqu- 
Cont'elafiñamaf«i  apariríqui  copffíamaaqni 
hihuarUmataqai,  Vea  (upa  «airwCa  huma  han 
chimaro  kamara  cancañapa  xhnr&ñataqoi 
ccham3nifsína,anchailaquihacayiri&a,haní 
aromantiro,  hurpiro  híthiyíriftatí;  hargara* 
qui  allokha  bochanacampt  vfuri  almama  ha 
fcaqoi  hacayama,  bicha  confefaGmanptila,  i- 
laqctíbua  fapparo  komararo  ppallchiriro  tu* 
cuni,  hihaafsinfcaalakhpacharo  mabata.  Acá 
raqui  amkhafima  Dios  Atiqaiflafca  maanaca 
taconfefaíiña  bithiyauíthapí,banifa  ccfcfipha 
confefamaa  hihnaphana,  fopayonaca  man* 
qhuepacharo  irpapha  ílri. 

q  Aqpifera  bueno  ,  fino  fe  ablandare,  nt 
determinare  a  quererfe  confefar>contarl«  al* 
gon  exeníplo  de  los  que  cftan  adelante  en  ef 
te  libro  que  tratan  contra  losque  dilatan  la 
confefsíon. 

f  Si  dixere  que  ya  fe  ha  conf efado  ,  pero 
que  no  ha  comulgado:  y  te  juzgare  que  tiene 
bateante  fnficiencía  y  capacidad  para  comul- 
gartdezirle, 

7  Pues  hijo  fáltate  vnaecfa  mny  neceíía- 
ria  queesreceairel  fan&ifsímo  facramento 
del  altar :  porqoe  todos  los  ChriíUanos  a  la 

hora 


a  bien  morir  15$ 

hora  déla  muerte  cenemos  obligación  ,fope* 
na  de  peccado  mortal  de  recluir  par*  irnos 
al  ciclo, el  cuerpo  verdadero  de  Chrííto  Nu? 
títro  Señor,  que  ella  en  el  fan&ifsjmo  Sacra* 
meneo  del  altar,  y  aduierte  hijo  que  es  finga 
lar  y  grandífáima  merced  de  Nueltro  Señor, 
ei  querer  queco  ahora  le  reciñas.  Porque 
que  mayor  y  mas  Ungular  merced ,  que  ¿fien» 
do  cu  vn  pobrecito  y  míferablepeccadór,  ve 
nir  a  tu  cafa  la  Magcftad  de  DIOSNVES 
TRO  Señor,  Rey  déla  tierra,  del  Cielo,  y: 
de  codos  los  Angeles1?  y  que  mayor  merced 
qaevn  Señor  can  grande  comoefte,  querer 
entrar  en  vna  can  pobre  choza  como  eífca,  y 
en  vn  cuerpo  tan  hediondo  como  el  cuyo?  y 
cito  no  mas  de  para  dexar  cu  alma  ríqeifsí» 
ma,  y  llena  de  bienes  celestiales  :  y  paraque 
enel  cielo  tengas  mas  gloria  ,  y  mas  hartura 
de  todos  los  bienes  que  fe  pueden  imaginar: 
Porefifo  amigo  agradécele  a  Nieftro  Señor 
tan  gran  merced  y  íingalar  beneficio, y  pefete 
mucho  de  bauer  ofendido  a  tan  gran  Señor,y 
a  tan  gran  beneía&or  cuyo:  y  pidele  humilde 
mente  quando  te  venga  a  vifitar,que  ce  peído 
ne  codos  tus  peccados. 

7  Huahuay ,  hícha  maya  ancha  hacha  yaa» 
hua  homataqu't  cchufa  acafca  altaranquiri 
fan&tfsii»o  facramento  catuñamahua ,  taque 

N     4  chriftía* 
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cbr iíHanonacapUla hihuaúaro purífsina  ala* 
khpacharo  mañaífataquicatupbaíatap'mihua 
cancana ,hani  catufsinfc»  hibaa  hocharcpíni 
buapurífna:  Acá  coilana  Auquiflana.  checa 
hanchípafta  fancUfsímo  facrameneonquíhua 
homaíca  amkhaíima  huahaay;  AaqoiíTa  es  tac 
phana  fafsina  ancha  haccha  ccuyañapiíiihua 
cborañapínihua  ecuyatama  chora  tama:  hupa 
pilla  haccha  Dios,  ccapaca  cancafsina  ,  huma 
maynikova  hnakhcha  hochafapa  cínquíma* 
na  humaro  batana  ,v£amaro  roantañaamaui 
alakhpachana  Angelefnacanfa  apupa  cancafsí 
na,  hiska  chakhSia  vtamaro  almamaro  ,  thu* 
khfa  hanchímaro  mantaña  amátri  i  acalca  ha- 
ni  cunafupati,maafca  almarca  ccapacachaña, 
al mamaro  aíakhpacba xolíana  yaaraca  chu- 
raña  fapaqui,  humana  alakbpachana  víñaya 
camacufifiñamataqui.  Vea  colana  mareana 
cuna  man  a  Cüfiíiñampi  íifañamataquiqui ,  vea 
CQfïfiñafca  hanihaa  qhuítína  choymapafavea 
cama  amkbaíirquiti:  Vea  Topa  amigoy  acá 
hamacolíana  hiíqaichañampí  hífqaíchanípa 
thá  acá  collana  Auquiíía  hsrnppatima :  halla 
T&t&y  anchaba*  híiqmchif.ta  fama  :  alitcafa 
arpattafaraqui  huma  viliri  acaro  batipaua 
tatay  taque  hcch«n&caiía  pampatharaptta 
íaliata* 

Si  el 
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f  Si  c!  enfermo  dixere  que  ya  efta  conft- 
fado  y  comulgado,preguntaHe. 

8    Has  hecho teftamento>como  verdadero 

chr  iftiano,declarando  y  mandando  pagar  to- 
do lo  qve  deues? 

8  Teftamentomafuraftati,«heca  «buy ma- 
ní ckriftíano  hamatijtaqueceanachataítaque 
mananacatiia  pagarípha^charakhapa  hiftaí 

q    Sidtxcre  qaenoahefto  teftamencojde- 

zille, 

9  Mira  hijo*que  tienes  obligación  fopen* 
de  peccado  mortal  (  hazsendo  teftamento,  o 
en  otra  manera  que  le  pneda  dar  crédito  )  de 
clarar  y  mandar  pagar  todo  lo  que  deues ,  y 
diftribuir  lo  que  quedare  entre  tos  hijos,  y  hi 
jas  y  entre  tus  nietos/i  fus  padres  fueren  mu 

ertos. 

9  VUama  hoahuay,teftamento  lurañama 
pinihua,  haní  inrafsinpília ,  haccha  hocharo^ 

huapuríríaa>hanttel\a mentó  lurañabuaqui 
íipafca,aroala  teftigo  thaathá  eukhafiñamapi 
níhua,  manunacama  taque  pagarlñataqui* 
cayrakha  halakhtachíni,  vcafca huahuanama 
ro  aiUhínacamaro ,  laquiñamahua  auquiüifa 
canquípana. 
«j    Si  dixere  que  ya  tiene  echo  teítamento, 

preguutalle* 

I    5  io  De* 


i}8  Modo  de  ayuda? 

ïo  Declararte  y  mandarte  pagar  lo  que  de- 
Bias,  y  lo  qtieee  mande»  pagar  y  reitituyr  el 
Padre? 

fo  Manuoacamaropagart&hapha  fafsinti 
feftamentomana  ccanacbata1?  Padrenacutíya 
khama  fauipa.churafchaphahifbtH 

fi    Repartirte  entre  tus  hips, hijos  y  nieto* 
toda  la  hazieda  qae  queda na  pagadas  tus  dea- 
dasío  basdexado  pobre  a  algún  hijo;  o  hija 
por  quererles  maleando  toífo  lo»  de  mas  ato* 
pobresí 

ii  Yo€anaeamaro,pïiuchaBa©amaro,allcbi 
naeamaro  hazíendamalaquitati?  Qníqni  ma« 
numa  nía  .  ph-ucafñna?  Michca  vocama  phor 
chamaroeba,vñtfsina  hani cunafa  haytata,ta* 
que  haxiendama  huakhchanaearo  catufíph* 
ftachaí 

«J  St  dixere  qae  hÍ2o  teftamenta,  pero  qne 
no  mando  pagar  las  de  odas,  v  qtre  fu  hazien- 
da  dexo  a  algún  hijo,  dexando  a  otro  pobre, 
dezüle. 

12  Mira  hija  que  na  vale  nada  quanc  o  ha» 
hecho,  y  afsi  es  neceííarío  declarar  y  mandar 
pagar  fo  que  deues,  y  repartir  lo  que  queda 
entre  ts»s  hijos,  fin  qukarlejo  a  vno  por  odio 
que  eó*ra  el  tengas,  para  daríe?o  a  los  otros» 
ir  Vliama  hnahuay  taque  furau'tna  cama 
hanrcanapaichan?íjufhiia;  vea  lajeo  taque  ma 

nona 


Afcleiimaf«r 


*m*»inipagaripha  falawapïoïliiM*  cayca- 
fcfea  faala*fccacfeiai,.*ca¡fca  laaahaafcacamaro 
kafcaq*i  laqaíáaRuhua,  fcanihaa  bapanaca 
criñtlïMtM  feaaqaepa  apa^aiamacaqatjqboitt 
^aaq^ifofacaairafcñamatL  p. 

i|  Hasmanaal®,odu^0aalganoqucdel 

pacsdetaraaerte  otWta algo  atas  guacas* 
©  qaeiaaga  algosa  eercotoiiia  4«  las  anttgaas,, 
0  <iue*e  étCtnútu*  dclalgleíia  y  lagar  fagra 
4o,y  i|«e  te  tteae  a  algana  fcaasa,o  a  algún  le 
pillear  o  de  tas  a»tepaífaclG¡st  ^ 

¿4  -QHattí  caaqaírofanaatóh«atatha  haa^ 
feanacs*®  canafa  cto  afrhataCmtatK  Miehca 
«uoanayrapacha  laí^anacfa  lnrai»a  »|rit?tu 
Michca  amar»  haashíba  igieíiathá  apfaísma 
Isaakaaaear©  canxafitabata,  «papacha  haq- 
«acaro  amaya^cpat*®  apttafiatafaWnfiritatí . 

14  liasreííitavdoiahoaray  fa*ia  queqai 
*afte<  Has  aecao  eaeío  todo  leqae.te  man* 
do  el  i*  adre* 

14  H a^aenacaaa  chapipa  iapataaíma  vea 
fiac^er.©  ciieiykaeritati?  Acá  yaa  toquethá  Pa 
dre  ca&afiaa<!Qi  lar  ama  lampa  ircacamati  ta« 
aay-slia-ea? 

i5  tia**eciaido  el  fanto  Sacf  amento,  de 
la  Extremaunción?  .• 

1?   Saet amitos  a,  Eactremamcionatía  phíf 

«avállate 

^  Si 


I 
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f  Si  dixereque  no,deziIle* 
i6  Mira  hijo  qae  la  Igtefia  Catholtca  nuef- 
tra  Mídfcacoilümbra  a  dar  a  los  enfermos  q 
eílancó  peligro  de  muerte,  el  Sacramento  Sa 
to  déla  Extrema  vndon,  para  alentar  el  alma 
del  enfermo,?  librarla  délas  tétacíóes  del  De 
tnonio'-ntieftro enemigo:  y  cambien  Grue  pa- 
ra dar  falad  al  cuerpo.  Qmeres  to  y  pides  a  U 
ïgleiïaeile  Sacramento? 

16  Vílama  baahuay^anta  Iglcfta  Taycííapt 
vfarínacaro  hitnrighípanea,  Extrema  vocíon- 
churahata  (ijAlmanacafíaru  ecbama  catoru'ca 
taqui^nfíernocha  qhuefpíñapatííqüw  Sopayo 
aueaffana  huatecañaparo  bani  punñapataqui 
hanchitaqui  fappypana,hamk'i  kumsraptfcba* 
ñataqai.  Humalca  hicha  acá  Sacramento  San 
ta  Igleíiaro  mayftati  charitpha  hiCz&tiï 

q  Defpues  deeftar  eleafermo  con  tan  btie 
na  dífpunVion,como  aoer  recinido  los  Santos 
Sacramentos,*/  auer  hecho  fa  teíb  mentó, con 
ninguna  cofa  mejor  fe  le  paede  ayudar  a  bien 
morir,quecon  el  exercício  deeftas  virtudes, 
FcEfperan^a,  Charídad,Contricion,y  dolor 
de  fus  pescados, perdonar  y  deíTcarbazer  bie 
a  fus  enemigos,  y  recinír  de  boena  gana  la 
muerte  por  venirle  déla  mrno  de  Dios. 

q  Modo  p ara  exsrfírar  al  enfermo  en  aftot 

de  Fe  • 


A  bien  morir»  *4l 

de  Fé,aduirtiendo  lo  primero,  que  ñ  no  cfta- 
nierebien  ínltruydo  en  las  cofas  déla  Fe>iele 
ha  de  ínftruyrpor  el  Catheeifmo  que  arriba 
efta  ¡mpredo,?  deipues  dezille* 

17  Hijo  mio,di  a  qnantoyotedixeredeto 
do  tu  «oraron  que  lo  cree». 

i-;  Hnahuay>naa  caycakha  hilchíha,  vcaro 
taque  chuymamampiarquita,checahua  billa r 

bu  a  fafsina, 

i$  Crees  en  vn  Tolo  Dios  todo  podcroio, 
criador  de\  cielo  y  déla  tierral  Crees  que  elle 
Dioses  vnofolo  y  tresperfonas  diftintasi 
Crees  que  la  fegondaperfonadeia  Santifsinia 
Tnnidad,qoeeselHijo,fehizohombre,pade 
cio,y  murió  para  faloarnos  y  redemirncs,  y 
llenarnos  ai  cielo*  Crees  q  los  Xpianos  por 
receñir  el  Baptifmo  y  los  de  mas  Sacramecos 
y  morir  enla  ígtefia  Catbolica  co  dolor  de  nu 
cftros  peccados,nos  vamos  al  cielo<  Finalme 
te  crees  todo  aquello  que  cree  y  enfcña  la  Sa» 
ta  Igleíia  Romana  nueftra  Madre? 

18  Taque  atípiri  Dios  AuquiíVaro  alakív 
pacha  acapacha  lurínro  checahua  híftatií Acá 
Dios  mayní  fapaqoi  cancafsínfa,quimfa  per- 
fonahuaíafsín  checahua  híftatK  Acá  Sancii* 
fimaTrmuladana,Díofna  Yocpa  mayni  perlp 

napa  haquehua  cucaña,  haquenaca  quetpia* 

lia  füpabua  alskhpacharo  írpaña  f «pahua , 

1  mutila 
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mu  tana  hihBaraqpáii&  fafoín  cheeaíhsa  fti#srif 
Taque  Chriftiawoftaca)  baptríafi&'ma  haecapa 
5acramenFtonae»fa  hibtia&apaeharo  pttrí&É* 
¿ia  eatofsrn»*  ^#€tortfsHTS,iiaqaiíjf  ma,  h*x* 
'Chanacar o  ^®n «¿rhá  piíatgtftfsina:  aUkhpaeh* 
ro h aamaift  btfta 5¡H ■$  Cheeaafá  a  cay sakh a  íaa- 
ta  Madre  ígíef?a  Romanaba  ctie^ah»*  faaípa 
cbccahuahrfarsf 

19  Hija  9#9*  tráete  ef  Deraonfo  alguna* 
imaginacioiíeMeíita^offes  Rtafeflbj^-  fazo* 
?ncs  contra  ¥**«o&s déla  Fe? 

1 9  H  n  a  h  #a?  Sopa  y  o  c  h  a  y  ma  uta  ra  y  anee  * 
-amkhaííñanaca  amkhaaya  tarati,  en  a* mama* 
ro  por  i  y  t  i?  k&m  Dlof  na  asonasäpa  s&eeafru* 
íanataquíí 

$  S&tBxerequeíncferfle. 

20  A  d  o  ierre  h  i  ja  que  no  c  ©fren  ra  *  en  t$o  9 
p*nfaroieiie©%.  feo  deíechakís  luego,  y  di  ert 
tu  coraron,  epe  «aerees  ©  c  r  a  c  ©  fa>  ni  la  h  am 
de  creer,fino .í*  <|cret  y  enfeóa  la  íancla  ¥g)c 
fsa  de  Roma^y  repite  cfto  Je m^?e  en  tascara?* 
^on  q a a neo  se  vinieren  c&as  teatactaaet. 

10  Amkbafitna hushuay  caq©eyaneta  an*> 
Ichaíiuinacaraa  hay  aro  hacurpaa*na>  ancha? 
ilaqui,  enny  mamantea  eatiqfti arokha  fancte 
ígleíia  Romana  ehec  a  hua  híícknvcaqoVchec» 
iiua  hiílfca  fafi3a,acalea  chitf  snamaoa  fatanfa 
íaraqaiiBa¿pnaápL  iBa&tnpira^ui  cutujuíparn* 

chay 


A  btat-iftorir*  Mï 

«tiaytsiaitaaf  o  huatecañanaca  puripana. 

ïv  ModopacÄ-exewtaf  laEfperan^a*^ 

tï  Amigo  ten  <boen  animo  >y  eftá  con  firme 
y  verdadera  efpef  anca,  que  la  bódad  de  Utos 
fot  fu  infinita  mífeikotdía,y  por  los  merecí 
«nientos  dcla  Fabfon  de  Chrííto,teha  de  lle- 
gar luego  en  muriendo  al  cielo,  y  darte  alia 
la  Viena  venturanza* 

*?  Amigoy  chachaqtiichuymattama,  Dioa 
Anquí  fíarofea  taque  chuy  mamampiraqui  hoa 
«quema^anapitaüihua  fafsina  hupapüla  lina- 
khcfca  eeuyri  cancafsinpí.  Iefu  Chrifto  Auquí 
iTanA>riiutouípa  fapapi  hochanacama  pampa- 
ctiafiñna  alakh|>acharo,f  ufifiña  marcaro  irpa- 
fiatp«na 

t  No  defmayes  híjo,no  defconfies,ní  tégat 
miedo  por  vttU  multitud  de  tos  peccados,  y 
el  rigor  déla*  penas  del  infierno;  porq  la  mife 
rieoïdia  de  ©ios, por  los  méritos  déla  Pafsió 
4e  Cnriíto^por  ios  ruegos  déla  Virgen,  y  por 
los  ruegos  y  merecimientos  délos  Sánelos,  te 
fia  de  lleuarai  cielo:  Ten  hijo  gran  confianza 
en  la  misericordia  de  Dios,  y  en  lo  qué  por  ti 
padecí©  en  la  Gruz^que  te  ha  de  perdona!  tus 
peccados  y  llenar  a  la  bíena  venturanza. 

t  HaahuajrallofchahochanjiUfna  vlíjaTsi 
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na  hani  ancha  huaracuímni,  hsníraqai  hakb  * 
faramti,infiernona  matciíapa  haccha  canqu* 
panfa,hani  chnyma  chacaafimt¡,Dtos  Auquif 
íapilia  llaqnipaañapa  fopav  Ieíu  Chrifto  Áu- 
qníflana  tnutuaipafopa.Nacftra  Señora  Tayc 
(Tinahamppatiaipa  lupa,  Sáclonacana  atamá 
oipa  fupa,aUkhpach*uchüa  írpahatpana,vca 
fnpahuahuay  Dío^  AuquilTaroqnihuanque- 
ma  Crufana  mutauipa  biboauipafupahna,  ta* 
que  ho^hanacaha pampachitaní  fama. 


ñ 


$&  Modopara  ejercitarla  <$£ 
Charídad. 
22  Amigo  míra  qne  toda  la  felicidad  y  bicf- 
nauenturan^a  que  en  eftahora  de  la  muerte 
puede  alcancar  vn  Chríftiano,es  amara  N.S, 
de  todo  eora$on,y  file  quieres  amar  muchif* 
íimo3mtra  los  innumerables  beneficios  que  de 
fus  díuínas  manos  has  receñido:  El  te  crio,  y 
te  traxo  afüïglefia  paraque  le  conocieres, 
pudiéndote  dexar  hecho  vn  Gentil,  y  te  fue- 
ras al  infierno  como  tos  antepagados:  Eíte  Se 
ñor  te  ha  dado  decamer,dioce  los  hijos, y  \x 
hazícnda,ha  te  da  do  la  gracia,  ha  te  dadoftf 
cuerpo;  y  paraque  pudieííes  entrar  ene!  cielo 
y  fepcrdonaífen  tus  peecados,  fe  pufo  por  i* 
en  vna  Cruz,  y  padeció  muchifsímos  acotes, 
y  efcarníos,y  murió  por  tí,  Pues  a  vn  Señor  q 

tanto 


A  bien  morir.  -  t^<* 

tanto. ha  hecho  por  ti, quien  no  le  amara  con 
todo  fn  cora<jon>aíma,y  fuerzas? 

22  Amíguy.Chnftianoiiácana  íappa  chuvr» 
tmni  cancauipa  hártihiía  Cíína#quítís  hihuaña 
paC'iáropurifsina,maafca  Dios  Auquíífa  taq 
ChnymalíampiamahiJarsína^cü'iamívnahírqat 
yaanac3m?)ibiiilíanaca  hilquichauípathá  fa# 
pp&  hupa  qoiquip*  adquibahua  tatahahua  ía« 
ñaffancaquihua^upahüa  luratama,  hdpara..q[ 
búa  Santa  igleíiaro  irpantifto,  bnpa  Aoqnifla 
yllctañamafaqií^ban?  amahitafpa.vcafca  futí 
oííahna  ínfierooromapha  fatahua  cáquirí&ap 
Auquiíncarnaachácbinacamahartia,  Acá  Dios 
Augaiflapílla  homaro  manka  churírtmahua 
huparaquíhua  htiabua  cbnratama,  gracia  chí| 
raraquítama,€ottana  hanthípa  chararaqmta* 
nía*  Alakhpacbaro  mañamataqui,  hochanacá 
ma  pampachata  eancañataquí,  acá  fuparaqoi 
C'r  ufana  hihuana,  allókhaírqote  mutana  fira- 
Chafíta  cancanajhoma  layco  híhoana.  Acaha- 
ma  vanapirí  auquilTafca  camifapíjhani  taque 
ch  a  7  m  a  m  a  mp  i  a  ma  boa  ha  t  a  í  t  j  qu  e  c  h  u  y  m  a- 
ñlampt  ccbamamampi  amáhüañamapínihoáí 
H>  EXERCÏCIO  DEL  ACTO^ 
de  Contrición. 

a  %  A  ma  pues  hijo  mucho  a  efte  bu?  n  Señor 
y  peíetede  todo  tu  coraba  de  auer  ojféndido 
avaSeuor  que  tantos  beneficios,  y  mercedes 
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*eha  hecho!  y  ten  mpropoíiro  firmifsiroo  de 
nones  013S  ©tfenderle;  y  vn  animo  de  que  pa» 
decieras  antes  mil  muerte*  quccfTenderni  ha 
ztr  in  pescado  contra  vn  Señor  que  t&ntosbe 
tiríicíos  te  ha  hecho, v  que  dio  por  tí  la  vida. 

1%  Vea  (opa  huahuay  acá  boquilla  ama* 
jhuama  hnpamsnca  bocha  lurauiniatfca  taque 
c^vi^mamsmpiráquí  qoishufima  acfhama  añ 
qntft'z  htfqnkbiYiíTfmanca  h-cfha  Uueuíma* 
t«i3  hiíquichaaimatha  taque  chuy  wswiti,p\* 
ra  )üí  hupaman-cahant  ñocha  luriríft  t»  fa'sin 
faraa  hani  hocharo  puriña  knpafca  hu¿rar>ca- 
"nij'a  fafa  híhuayaca  caneaba  fama  hani  hecha 
ro  puriña  amanaamei^acah^ma  AuquinVt.ua 
fahiiqaícbin-fla  iurinfla  ,  huma  Tupa  hiairí 
msnea. 

24  Hijo  mio,quien  nos  da  la  vida  es  Dios, 
y  afsi  la  puede  qyirarquando  quifiere:ypors 
fu  diotna  Mageftad  fin  deueruos  nada  dio  por 
nofotro»  fa  vid*,bíenfeta  q  paestu  deocs  ta* 
to'ü  Dios,qocleofrefcastuvida,paraqhaga 
deils  lo  qquifiere,y  fí quiere  que  muera$>díl-? 
que  quieres  morir  de  muy  buena  gana. 

14  Huaboay  hacanaífa  Dios  Auqaiflahua 
churifto,amahQaísinfcahuparaqnibQa  ¿parí' 
rí, acá  collana  ^oquiflaica  hauámanBÍU  ¿.fe* 
ísmhua  hiatfanaca  layco  hihuana*  acahaitit 
kiutTanaca!ay€obihnauípatlV->  H^míni  ícba 

jupa 
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yupaycharíamapinibua,  hacañamaía  bup^ro 
cha'rañ  mahua  hupafipanfca  unipa  rapar  hua> 
fcacañamafa  hthuañamafa  cauifirióra>vcaUy* 
co  hapa  híhuapfta  fípaiia  munañama  larata 
cancpafahata» 

q  V  fera  bien  hazerle  dezír  la  oración  que 
efta  arriba  fol.  6g«para  hazerafto.de contri* 
tionjqne  comíenca,  lefu  Chrífto  taray,  &c. 

z*  Amigo  mira  qoe  qosndo  Chrifto  eftaua 
enla  Cruz,  perdono  a  todos  fas  enemígos?y  a 
aqu<llosq  te  quitauan  la  vidarjr  afsí  tu  aexc- 
P'O  de  Carillo  has  de  dezir  queporaraor  de 
Chrifto  N.  S  perdonas  a  qoantoste  han  agrá 
Diado  y  oífendido-v  también  pidesperdon* 
quanros  to  has  offendido. 

%%'  Amigoy  cunapachakha  lefu  Chrífto  Au 
q^jiífa  Crnfaneaíhina,  vea  pacha  taque  auca* 
nacapahoahupa  yanecacbaurpathá  papacha* 
na  qutquipa  hihaayirínacapfa;  acá  ñamara* 
qoipi  humafca  ieíu  Cbriílo  AuqwiíTa  ínpa  ta* 
que  cuna  cauquífa  yaneca  chirlnasama  pam> 
pachahata^  huma  quíqniroaíca  yanecachauí- 
rnanfa  perdbnaraqui  mayífibsta. 
M  O  D  Ó  M  A  5  B  R  E  V  E  P  A  R  A 
exercitar  ellas  virtudes  partisularmenre  qü& 

do  el  enfermo  no  pu«de  hablar,  y  efto  fe 
le  ha  de  repetir  muchas  vezes. 

tfi  Irúma  hijo  en  tu  coraron  a  Cbríilo,pa- 
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raque  te  ayude,Liama  a  la  Virgen  Nueítra  Se 
ñora  paraquerueguepor  ti  Llan;a  a  los  San- 
tos tos  abogadósTal  Ángel  át  tu  guarda, a  los 
Angeles  y  Sacos  del  cielo  paraq  ruegué  por  ti 

%6  Huabuav  manqhue  choymamana  Iefn 
Cnrifto  Aoquífla  vanapíta  fama  Nueftra  Se- 
ñora Vir#é  Mar  ¡afea  yanapitafaraquima  hu- 
ma  A>pa  Dios  hamppadñataqui,  Santonacaf- 
C3  yanapirímataqui  catuainacafca  arottara- 
quima  huacaychiri  Angelamafa  haccapa  ala- 
khpachanquíri  Angelanacafa  fcuma  htiacay- 
chanataqoi  :  Supayuna  amparapathá  hacaa 
pífea  quita  fama, 

%j  Creeentucorscon  todo  qnanto  cree  la 
Santa  Madre  igieíia  de  Roma. 

■27  Huma  taqae  chnymamampi  csycaltl  a 
Santa  Iglefia  TaycíTi  Romana  checahua  híf* 
chi  vta  checahaa  hillha  fama. 

28  Teñen  Dios  grao  confianza  ,  que  por  fu 
míferícordíapor  los  méritos  delapafsion  de 
Xpo,ruegos  déla  Vírgé tea  delleaaral  cielo. 

28  Díoíaro  raque  chcym?nv£mpi  huan' 
quema  hupabuaüaqnípayri  cácaísína,  muta* 
cipa  hibnauipalayco  Señora  Sanóla  Mariana 
atamauípa  layco  yanapitani  hiílbahua  fama. 

20  Ama  mucho  a  Dios,  de  quien  tantos  be 
flefi  ios  has  retiñido. 

Ä9  Dios  Auquihay  ancha  amahuafma,  na  a 

cunamana 
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sanamanayaanacampi  hifquichauïmatha  ta- 
que chuymampi  lama  hiley. 

$0  Peftte  mocho  de  auer  cffendido  a  fu 
mageftad, ten  animo  depadezer  mil  muertes 
antes  que  cfFender  otra  vez  a  NueíhoStñor 
ni  hazer  otro  pescado  mortal. 

V1  Diosmanca  hochachaíiuímatfca  ancha 
Ilaqutfsíma  Üiostatay  uaní  hocharo  puriña 
fupa  hacho  huafafa  hihusyata  clquiríófchahua 
híhua  hecha  Dios  manca  hani  maaquifa  lora 
fahapri  fama. 

$1  Ofrécele  a  Dios  tn  vida  pues  el  dio  la  fu 
ya  por  tí  ,  dile  que  no  quieres  mas  vida  que 
la  que  te  qnifier e  dar  fu  mageílad  fi  Té  agrada. 

51    Hacariamaíca  acá  Dios  AuquiíTaro  thu 
raísima,camífa  hopa  hiufTanacafupa híhuafsi 
na  hama,choynnmanfa  Taray  humahihuapa  J 
ílpana  hihuaha,aroma  arcañaquihua  amahaa 
tha  fama. 

\\  Di  muchas  vezes,  Icfus  en  el  coraron, 
llama  a  Chnftj,a  la  Virgen»  a  los  Angeles,  y 
a  los  Sánelos  ,  que  te  ayuden  y  fean  en  nuef- 
tra  ayuda    Amen. 

\z  Ancha  aliokha  hoafa  chuymamana  le» 
fus  fama,  lefu  Chriftó  Auquihay  Virgen  Ma 
riay,  Aopelesnacay  ,  San  clona  cav  fafsïn  aro* 
ttama,  Huma  naafa,taquefa  ¿yanapañapata- 
qui  Amen. 

B    }  Soa 
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SO  y  tantas  ías  fupcrfticíones  qoe  el  Dem© 
mo  ha  íntrodnndo  defds  c!  principio,  en- 
tre ella  míferabíe  nación  4¿  indios, qne  pa 
ra  dar  noticia  de  codas  ellas  faera  mencíler 
Vi*  «rratadop.micn!ar  v  no  pequeño. Cótodo 
c"opornodexar  efto  del  todo  diré  aquí  bre 
■fuente  aí*o  délo  qae  toca  a  eí*o,  potqae  a  - 
ya  Jara  cambien  parapteganta?  los  peccacos 
Coaera  elprimer  man  4  aliene  o  que  por  no  a 
la  gar  el  confefsítfnario  d?propoíito  fe  dexa 
ét  poner  ene?  cada  cofa  cnpmtcaUr. Machas 
cofai  ad  irán  los  indios^  pmo  efpecialmente 
fon  didos  a  la  adoración  dejos  Textos ,que  e 
Hos'I'aman'Collo,  oCoIlocollo  quando  fon 
KH¿hos,y  tienen  faa  nombres  particulares  en 
cadi  Prouincia.EneftadeChd:oyco  es  mu/ 
celebre  vn  cerro  qae  llaman  Aiioauo,o  Doa 
Caro  por  otro  nombre.  Qcro  fe  díze  Ataca* 
.•bi,Ctfapia,Pachapaqai,Phokhpo eolio  &c 
Saelen  cambien  adorar  vnos  montones  de  pie 
liras  como  los  que  fe  hallan  po?  todo  el  camt 
no  de  Pocofi,*  los  llamí  Apachita  >y  el  mas 
famofo  de  tod>* llaman  Contur  apachita  ,  q 
(i  bien  me  #*úer«lo  no  ella  lexos  de  Sica  (lea. 
Adoran  a  Molloponeo  ♦  queesía  angoftora 
de  Potoíi:aonqae  los  Padres  deU  Compañía 
procuraron  fe  puíieflk  alli^na  imagen  de  San 
8art]«Qbme;pa?.iponereiiolaido  ia  adora* 

clon 
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cien  de!  Demonio,  A  Codas cíTis cofas que a 
doran  faelenoifrecerles  Cayes,  Sen  3,  Coca, 
Jos  Animales  abortiuos  que  llaman  SuMu.y  p 
tras  mil  inmundicias  ,y  aun  fe  arrancan  las 
peíbrjas,y  con  el  fop*o  ¡asechan a  a  cofa  que 
adoran  ,  y  por  eíTo  acurandofe  deíte  pescado 
dizen,  Nayra  pichaba  Intímanca  ,vel  Cciío 
manca  &c,phttíiritha  ,  vei  nayfa  pUiu*:uüípi 
hamppattrithat 

q  Las  abuíiones  que  tienen  fon  infinitas, 
Qoandoles  efsoecen  ios  cjus.dizéque  espre 
nuncio  que  han  de  llorar.  Nay  ra  hafita  hacha 
ha  firitha;  Si  les  cumba  el  oydo,  dizen  que  es 
poreaufaque  han  de  oyt  alguna  cofa  depefar 
Hín  -habana  cchufurata,yancca  aro  ifapaha  íi 
mha  Si  van  a  algún  negocio  y  tropiezan,  di. 
sen  que  es  porque  van  nn  prouecho>y  que  es 
mejor  bolaerfe.Lan6rtaUííia,cafi  laaqui  ma, 
tha  ílritha.  AI  tiempo  que  íiembran,pa  rafa* 
ber  íi  fera  bueno,o  malo  el  año, toman  del  mo 
ton  délas  papas  vna  almohada  dellas,y  conta 
das  íi  falen  nones  dizen  que  el  año  lera  bue- 
oo,ít  pares  malo  AÍIi  mará,  maaeha  niara  y*  ' 
tiñataquipiui  ifutírita. 

f  Quando  han  acabado  de  hazer  la  cafa 
naeoafüelea  velaría.  Vtachaíifsína  pacaliíri 
fkha.  Qnando  apartan  los  Corderos  o  maleo 
«es  de  tas  padres  Adoran  y  üffrecén  a  las  gaa 
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cas.  Atienta  lacíu!stna>  hnakanacaro  chara" 
ficha:  Quando  cae  el  rayo  en  fus  cafas,  o  en 
fu  ganado  ayunaa  a  fü  modo  comiendo  í?n 
íal  y  sgi.  Vtaharo  ilUppu  puripana  fáfirttha, 
haayka7hayufa 'hanih'ua  halípírit  tí,  Tienen 
otra  fuperftícíon  muy  puerca  y  barbara  ,  y  es 
que  delpues  del  parto  la  moger  come  vn  po- 
;co  délas  pares ,  mandándotelo  el  hechízero, 
para  librar  fe  de  enfermedades:   Cchihua  m  ñ 
kama  fata  yocachaíitsthá  roankantifírha.  Baf 
ts  auer  apuntado  aqui  e&* apocas  fuperltícío 
nes  para  faber  preguntar  al  penitente,  y  tam 
bien  para  tomar  o  cali  en  de  aquí  para  ha- 
2er  pefquiía  de  otras  porque  cafi 
no  ha2en  cofa,  fin  algún  rito  de 
fus  antiguos,  efpecialmeme 
en  los  pueblos  donde 
rar^svezes  fe 
les  pre- 
dica; 
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AMIGO  LECTÓ  OVÉ  t»OR  SfeR 
íarós  los  m  iios  que  (aben  i««r,  por  ventura 
páre;cra  *  machos  tr aba jo efcaíaJo  eí  poner 
aquilas  Roíanos  y  Oraciones  que  fe  rtjaen 
pañqtf?  rfzeii  í^ero  ella  falta pae Je  fupUrfe 
en  granpme>eori  la  diligencia  ¿eíos  Sacerdo 
tes  que  tienen  indios  a  íocirgó»  Hafiedo  que 
alguno  d»  &i  doctrina ,Je  los  que  falnn  leerla 
Hulea  falca,  enfene  atrcSocjáaífo  e tas  ora 
cíones;  v  efpeeíialmentc  a  Ib*  cÍ<*gos,qbe  de 
ordinario  tienen  buena  memoria;  y  ¿(tos  en^ 
Teñidos, fácil  mete  podran  eufeñir  a  otros  fin 
mocho  trabajo:  acordándonos  de  t«  que  di- 
sco eí  Apollolí  Ómnibus  omniafa¿ÍdJÍaaj|Ve 
omnes  in  Chrifto  lucrífaciam. 

R  O  S  A  R  I  Ó  D  O  N  D  E  SE  C  Ó  N  T I E 

nen  cinquenta  mifterios  déla  vida  de  jefa 

Chri/lo  Nueftro  Señor:  facadd  de 

las  obras  de  Ladouíc> 

Blofío. 

PRIMERA    PARÍE. 


i  Nanacaría  ÁitqoMha^c.  Hamppatkhama 
nía  Maria,&c  A  Háqaípavrí^  rtíokhfa  Virge 
María  lefo  Chríllo  av¿ayáJ«aMaiiia  qocfpíjr 
riba  tliriipQuauáíkgiiá  f  hutnapilU  pacbpi 

I*  Virgen 
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Virgen  cancafsina  acá  coUabHinaliirama  Na* 
zareth  márcana*  Spirito  Santona  graciaparo* 
piquí  haccutata;  acá  yaafca  Arcángel  San  Ga 
b'riel  halakhpachachä  ibifänitama:  ma  haccu 
taftibiLállatUtancaphakbfi  Vifgépuracama 
na -*pánaaa.f  Tunca  runca  tanca hampat- 
kHamamá  Icfo'Chrifto  mokhia  hnahnamana 
chaymaparo  püriyta,hupampifa  hnraampila 
.'halákhpaeliana  viñay  vlljañahataqai  .gracia- 
pahaqüícarapitai 

■  "  «  El  principio  de  cada  mifteno  es,  A  ilaqai 
pay¿¡,kafta  la  primera  f .  El-fino-reoiatede 
cada-mifterio  eádeíde  la  fepinda  f  ■  Tunca 

■  tottcá>hafta:clcabo:7  antea  de  cada  mífteno 
fe  reza  el  Aue  Maria,y  al  principióle  cada  m 
ez, fe  comienza  co  el  fcater  nofterlo  qual  to 
do"  fe  echa  de  ver  en  efte  primer  mifteno. 

Ï  Hamppatkhamart-a -María  &c  Allaquipa 
ni  a  mokhfa  Virgen  Maria  leíoGhrifto  ayea 
ya  hnahoama  quifpiy riba  Uampono  caarapi- 

ta  f  Humapítlatíia  acacollana  hnahnama 
haccotafainaDíofampiphiiceat ata  Santa  lla- 
bel  anaftamaro  cchamanchafsinaqui  farata, 
mokhfa  aroma  mpif*  báppatita  :  alittin  choy 
¿awpíraqoifiráita  .-f  Tonca  tnnca,&c. 

i  Hamppatkharhama  Maria.&cAllaqolpa 

yrUc.  t  HnrnapUla  áca  collana  hoanoama 

!  'Belepaahnakhch*canaUówa4ia  hpm  hoakh. 
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íeftj  ¡Chriíto. 
Ijjta  pacbp.á  Virge  cansa  fsína  ,  haniaycnfsina 
"  qui:  Uallifha'  h  i  lana  hílapa  coíiíífaqtii  yoca- 
ch  afta:  nía  yocachaf$ínfca,aeapÍIJa  checa  Dio 
fahoa  faísína  taque  chnym&tñ&mpi  hanippa* 
t'itaf  Tunda  tonca  &c. 

4  A  llaqaípayri  .Äcf  Htíma  pilla  acá  vi?a 
hoafiaáma  hachipana  >  Vír^ena  ñttñutñäpi  ña 
ñurtaaftt;  hhka  pañonacana  llaaqtrípafsínfea 
patattiro  huañáta  ccaehíikharo  íchonocafta: 
Tanca  tanca  &c. 

*  A  llaquípa.  Stu  t  Acá  coltana  b^afcaáma 
pilla  nía  Belenana  yaíripáña  vea  poeaqni  ha* 
pana  yafauipa  Angelanaca^ncha  cadíifaqtii 
abaatírínacaró  iíloa  pbifcana  mókhíá  kochu* 
plhaoíppatiísinfsga,  taqque  ácípírí  Díofans 
haqoenacampi  makbfatha  piíioipa  kocbnfipif 
CÄfaqüiiia,  Tunca  tuneare . 

6  A  ílaqa/pa.&c.  f  Ahüatirínacapillafha 
nsnaqui  Beíenaro  ayüífsína,áca  collana  haa- 
haama,pata  ttífo  ichunocataqaín  vlljapifca- 
na:  vlSjafsiíifca  ancha haecha  hiiafacnííñampí 
caísÍJííapiraqui  hamppatipffcana:  Tanca  tan- 
ca &c, 

7  A  llaqnípa.  &c.  f -Coliahahtiahttamapi 
lia  qdítnfácallcovra  buabiiaísínaquigcaríqut 
paafífsína,  híufía  hyea  ccapaca  yífapa  bisara* 
na  :  cuíifináffa  laycafaqut  I  E  S  V  S  haqae 
qüifpijrri  futíchaafsma  amahüdátá?  Tonca  &c« 

7  &  z  8.  A  lia. 


g 
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8  Allaquipayri&c.  f  Qs»«  <*  Re?ap¡Ha 
inti  halfuthá  hotafsina  ata  hoahuama  che* 
ca  cf)oy  mapampi  thaquerí  hutapilVana.Ccani 
ri  hnara  koarana  ifpatafca  hiUtopo  lufitilá 
Beienaroptiripifcana  alitmi  choyroan  pí  há 
ppatifsinf  aCboaoe,Encienío,Mirthatrpifa 
Hüparo  vHaaftpi&ana'  Tonca  &c  t 

9  Aliaqnipayn&c.f  Homaptiía  niabaa 
hoachafifsi«a  pofi  tunca  vruthá  acá  colhna 
hoaboama  Diolana  aropacamatemploro  ap 
ta  hoakhcbana  chüf  alsiñamampi  abskhafsmf 
ca  Dios  Auqniparo  vllaafta.  T unca  &c.  + 

io  A  Haqoip.  &c.  t  HnmapUla  Her odefa 
taqai  hakhfaral&ina  Angclana  ioíranita  checa 
tayepafsína  acá  huahoama  Egvptofo  pbataaf 
ta;paca!icomaratfcaNa2arctaroapa(inikhta. 

Tonca  &c. 

Dios  Anquí ,Dío%  Yocafa 
Dio»  Efpírito  fan&ofa 
Mayni  D'toscancafsinfa 
Qoímfa  perfonaraqoihoba 
Virgen  tayepa  Maríampifa 
Vníaya  batnpatieapa 
gfta  loa  fe  reza  al  fin  de  caáa  die£. 

SEGVND  APARTE. 
I    A  ll*qníp  &e.  t  Acá  boahqamapil|a  tü 
Capaani  mará  huahua  canquípaná  lerofafe; 

nana 


■ira  t«iHi<atfta  Attba'  phQtififaqoí  tbaaca 
f$uircaqoiiníavrDquípath¿corifira4m  templo 

na  haqoiíinikhta.Tünca  cunea,  t 
r   Al!aqaip^yn5c«  tÁeahOAhoam*piUa 

humana  aroma  ?eacama  caten  checa  ypca* 
chinpabamataqaechay«iápihi!achaftahoa:: 

bu*  canqoípanfa>caaue  atiptri  Dtofaraqmpí 
fafiínlca,viríay4piaitaq«cchuytAaínampihi 

ppatitaTunca  &c  + 

%  AUaquip.&s  tAca  Huahoamapula  qnti 
fatonsamararoporífsína  alittiri  «buymápi 
S  loa  BaotiiU  yanapana  ampa^apathá  baoiri 
Iordanana  baptísafiña  anuhuana  paña  Dios* 
nabocbauifacalinpa  cancafcint'a.  Tunca  &c 

4  A  llaqoip  &c  t  Hupapílla  pofitüca  vrn 
aromanifonína  maiikanautqoí  vtcana  hueca 
vrn  cama  avonaptmnaralakhpacha,  acá  pacha 

luriri  csncalVinfa  Pumanaca  VtaruncanAca 
tavpincana.  Tonca  &c. 

V  A  llaqoip  &c.  t  HopapíHa  qücfpiñaíFar 
Jayco,fapayonahauteeaaíiñaaraabaana:bDa^ 
tecaafifsinfca  hopa  hamaqoí  fopavu  Satanás 
atiñaffataqaiyatkbiftana.  Tunca  &c< 

6  A  lUqoipfe.f^npaptUahaccha  marca 
ro  hiska  fnarearofatumafsina  «hoy mafa  eufíii 
yrt  Eaangelío  etfkhenna:camHaki*a  alakhpa- 
cnaro  mana  (íacht,vra  thaqot.Jvea  íaraáá  che- 
«a  &faQytpa&i  jratkKñna:hi¿ffa    foparaqui 

;    V  i         "haaíkh 
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ha»ikheafa  carijafachtiymacama 'nratorina.  I 

7  A  lláqoipayn  &c.  Hopapilla  ancha  haya 
catïhayppneallarafsina  haqtí*  cancañapa  na 
Dios  Aoi}QÍ(fafó 

na  vcatfca  aatíjata,haáñjata,  thaaiatajupi- 
j^tayancca  haqqenaiana  alifaácata  híoíía  fu 
pallamppo  chiiymampiqoilfaqaifiDa.  &c. 

8  4naqdípayri5:c.f  Htípapíílahaque  ta 
ypina  färanacarsina3koy a  haqucnaca  vfuhoaa 
fifa  cc.pyabaa'afiiaqni  yanapirina ',  mílagrofa 
cauquiqai '  íarqo|rina  Mana  Magdalena  ha- 
ceapa  hochauínacafá  taque  chnymampí  ho* 
chanacpatha  llaqpifípana ,  Üa 'cayu'qtit  papa 
chirioa,.büpanacampiía  ¡rpánacafifsina  mokh 
faqaiaruíírina.&c.  f 

9  AHaqoipayri  &c,  f  HupapíIIa  qcimfa 
Apoftolpana  oayracatpathi  coHopatkbaro 
maaquíptafstna  íntijaqúí  ahanopa  likhnri,ta 
cana  hanchipana  cnfiqaé'Uponi  cancaüipfa  v> 
Hacha  ana.  &c,  f 

ío  A  ÍIaqaip.a'Vrí  ¿Ve.  f  Hqpapiila  Ierufale 
naro  h'iufla  lapa  mqfQf.í íoeafsina  aycaya  lia  •' 
ppocbuymanÍR^V:a  b/máqpi  Afooto  lattkha 
tataq'jnifará'n^^ 

pímpt  collátia 'fcpcbqtiipi'fe  hjqaiílácáeahaní»' 
ppatica  ca«cafsin¡Ta„'  .marea  riUnocafsina. an- 
cha  ccQy^fáquiKacb^ba..  Dios 7iuqai,cVcV 


TERCER  A  PARTE, 
í  A  Haqaipayn.&cí  HüpapilUhihuañ** 
pataqai  Apoftoinacpampí  cenacana,  vea  av* 
ppuna  (apa  %arotquíUpitaÍ5Í*ia  aUthin 
ch^iBampieayunacpa  hÄrieanahani  arufma 
amahaañampíraqaiSáaítfsímo  Sacramento- 
roechuiabaa&araDikana &c  f 

2  Allaqaipayri&e.  i  Hupapílla  ApoñoU 
nacpatnpï  haerta  vyaro  malufsínahmíla  lay- 
en huntto  qaíchafiñaro  purinä:  haya  pacha 
Dios  AiiqoíparohappatíísHiíca  jñatttafa  cor* 
paraqüiscbamaechamapathávilahamayüha 
mayaría:  Taca)'  auqaíhay  munanamaqaiUifa 
ta  cancphana  faf&ín  fa*aqoina.&c.f 

3  A  Uaqaípayrí  &c  f  Hupapillachínoca* 
ha  faca  bupa  eamaqo?  tcÍGÍnacparo  far  aíhcca 
n^chaymápasarnaamparaparocataaíinaka» 
r¡  ludáfanfa  hamppatiaíkaqaína.  &c. f 

4  Ä  liaqaíp.  &c,f  faneca  chaymaní  haqoe 
nacapiiU  acá  coliana  haahaania  hainkataíV 
hskhfarafag,  loscátapifeana  ,  hdchekhtára,lu 
tata,haccorirí  hamaraqui  ancha  ccakhfishafsi 
na  cenru  vifcampi  ehinocapifeaná.  Stc^ 

$  A  tlaqaipayrí  &cvf  Hdpapíliaéhihoea- 
ta  pacha  ancha  ccákhíi  chatsYaqiiV  Apa  Anafa 
ro  hifsanacata  cancana  vcanqaírmáca  thaata- 
raqai  Anafana  mayní  yanapana  ancha  hm^to 
ahaaoaaro  takhlKrpataf aqai*eaneai*a.  íte,  f 
t    .       -  L,    4  6    A  ib- 
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6  4  Haqoipajrri  &c»f  (Sayfafana  *tpf na  k& 
ri  teftit onacana  ancba  cbekhmiatajiua  canca- 
n*>thukhfa  víkbíran^cana  thufucchpquíta, I* 
rpha^afitacancanacaqtïifca  merke pañona  hq 
ycco^hatahaittona  b&ntcnpa  mükahqarfita, 
tt  Khh  f*aaa(ita,ct)namand  ïc  que  arópi  toqq* 
*a  c cakhlïchata  cancana.  Tqnca/.  &c>  f 

7  A  üiqaipayrt  &c  t  Hapapjíla  Pilatero 
ïcpatapajta  cäcaiiio^  v  raque  yllcthoqaïfaqiu 
vftanaoi  abanpnijaqiM  bppa  thaáa  íaa^afcana? 
Iudiqna^ana^uuama,na4an  arecppiecbatata 
canearsinfpaampqui  ifapafcana  Tunta  &c. 

8  4  llaquípaYn#c.tHupapillafJeroclcfa 
ro  qbujtata  bqpa  tbaarha  häi  arofiña  aniaho^ 
fsinajvcayancca  Apuwapifirp  baccuca  canga 
na-  marca  pachanga  la?ahoaíiCAcácañauquíf 
ca  loqhoe  han*a  haní^o  ¡fina  ifttaaca  cancana, 
Pilatero  Upkhatíi  «aqnipanlca  taqque  judio* 
naca>lnn,tíita>haqttehibuayri  Par^aía  amo- 
tsma  Apqy:  acá  Chriftoquí  CruJaro  cchatq- 
íutaanna  faftin  hnpipifcaqa.Tunca  &c.  f 

9  AllaquSpayri&c.  t  Httpapilla  PÜatcna. 
I  vvop'snaecanacbapí  toquero  benkdlpfnuaca, 
;  fsína  caíaciqoirarohanívfuhaaaíaqiíiy^pica 
?  uta  cancana:  mayafa  tuneare»  haccu(iri  tupa,- 
'oí  ac^otitalsa  haníqnichuri  baquenía  ancha 
J  quiebuña  fcachañaqui  vilapampi  rila  vruri- 

cl»ataqaivlUbna.  Tunea  &€. 

io-AÍU 
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ïo  A  Haqqipavr»  &c  f  YanccacbuyroarH 
stácapii  la  ajea  collana  boa  r  uama  haccba  lara 
biuro  puriñapat«*qa;cbi:pi  aiíinacutbapvtaa 
pitearía, ari  cchapa  pilíqna  piilattaapíkana:fa 
ncaíifa  toqueïaqm ¡  na.iippattpifcana  kauña  fa 
una  ñoattapiíeana  kañu  víkhíranacana  thuf* 
cchoqoíptícana  hoottOQ*  h«intopat$akhlÜI* 
paapikana^Tanca^^ 

Q^VARTA  PARTE. 

I  A  liaquípayrj  &$.  f  Porfío  Pílatcpilla 
acá  coliga  huahaama  pptkeñaroccbapi  pillo 
rí,chtipíca  ifi  cüthagVfiani  alaa  ttpkborp  írp* 
fpnailQdÍjnacarafa  Ac^hua  baqqe  ufs|pa»v' 
Hachaana:  Iodionataí^a  Appcäquirira,  ipa  |iá 
qoecanqutrífa  tpar^a  pacbspi  hopípífcaísina 
CroUro  f  tjiacQcatí  ma  Crnfarp  ítbacpeata* 
ipa  fa/sip  aronacapifcana.Tppca  &c  t 

z  A  Uacuipavrí  &c  •£  Pone'tq  Pílatopilla 
ata  coliana  hnahysma  ipa  laatpíni»  lu'iíona- 
^a,na  ipayi(ipipacínia,bir'uañarofana:huabua 
msfca  vcapoea^Crofakcrpbnpínac^naqhwe 
üiíjmafata  cbhokhrkhata  caUachiparo?ancba 
teaqqucfíiaqQ^ffi^afea  Uamppo  chuymaiiipi* 
qui  qhpepina:  huc^ba  haqpenfa  tpqpetafa 
C€akKithataía,a!itttrichpymampi  Caluario 
collor q  miftona  Ton^a5  &c. 
3  Alia,  ^cc.t  HupapinaCaÍQariocollopatkha 
V   i      \         M  Mío 
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na  haroVir  rhant  ,haro  chilcan'.  vínompí  vm  • 
ttaaeaeancana/ififa  ccakhfichafinaqm  Hucha- 
rataparapa  smparapanfa,porapa  cavopanfa 
yaaricubonacana  ancha  honttovfuchaf'ina 
qtii  ppíanocata  Cruíaroraqui  chacocatáta  cá 

cana.    ;:  r 

4  Álíaqüíp  f  Hapápitlahekellauirachho 
khríchata  haattfamcaro  catata  htuífa  lavco 
Grjifakeronahoaytífcanaíhaniarorííiachav^ 
maro  yaqueri  vfampívfafcana:  quimia  hora 
tocaya  taque  «chama  cchamapatha  ceollana 
ecapaca  vilapa  huarana^ 

?  A  liaquip.  f  Hdpapííla  pañi  luntata  tay 
pina  Cruiana  cchacoeatatafsína,taq  jodíona 
canfa  ccákhíishahuaafita  toquehuaaíita  can 
cafsínavílanauichuymaqniamocafaquimu' 
tufcana:hupamansahuakhlüta  aroní  crtaco 
catírinacpataqui  pampachaquíma  tatay  íaíii 
naraqui  Dios  Auquiparo  hamppátírapina 

6  A  llaquíp.  éfcc.'t  Hupapilía  mavni  lun* 
tata  chicaqui  hupampí  mntün  yancca  (arana 
«auípathá  diecachiiy^pampí  lla.qnifipana, 
taque  hoshanacpatháccu^ahuaafsfaqaí  pam- 
pasharapína^iákhpaeha  viñaya  euhfiñ  aucha 
íchuruqaí  ehuramama  íafsín  Taraqutna. 

7  A  llaquip.&c.  f  Aea  collana  yocamapt 
lia  huma  hisaylluta  yocacfnri  taycpa  Crofaha 
kana  faacafqmmana ,  cochíllona  htinuntata 

■  *      ■  ■  M  hama 
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IefoCtírífto*  xóÍ 

fiama  Haquifquímana  ttaqoe  éhüymapérnpi 
ccuyaftania.ccüvafifsinf-a  San  loan  Dícipulo 
paro  hay  tatama  hopana  taqué  ChriftÍAiioha* 
campinfa  taycpa  cancahata  fafsín  laraqáita* 
mana. 

,  8  A  Ilaqui  &c  f  Hapapíila  haqne  canea- 
napana,hani  qhuítinfa,  hanicanania  ahorata 
yanapataqui  motnfcána:  acá  hontto  mutatü* 
pa  tcanachañataqoífca  Diofahay,  Díófahay' 
cuna  fajfco  hananrtaíaísina  cuncapa  ancha 
horneo  antorafsinaaQquiparo  ar'ottana.'-ï 

9  A  iíaquip,  Scc±  Hupapiiia  Crufanahu 
iytsreaísina  taque  firca  íircapata  víU  phallï' 
)aoa  coliana  hancfoípafca  phara  huanacaqui 
chepana,ancliana  anchapa.  lacea  hnañghíto* 
¡ua  iafsin  arottana:  huanghiríroíca  nia  nía 
•taequerírofea  h^ro  chíüca,aro  vinagre  chu 
sacona  cchamaXuma  fáísina  lacparo  aacara» 
úfeana. 

io  A  llaqaipa.&c.  f  Hupapiíla  hihuaña- 
o  hakachafsina  Dios  Aqquiparo  anímapa 
huakha  íihiiakgana:nia  taque  haqaenaca  ma 
uuípampí  vilapampi  quíípiaísínfca  ,  checa 
huvma  ahuatirijaquijbíafía  obejanacpahna 
iaqoijhiuflaobejanacpa  laycuqui  hihuána* 


QJINTA  ..PARTE, 
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1  A  llaqaípayri&c  t  HqpapíHania  hio- 
fla  Uvca  Crufana  hihuafsina*vca  phocaqm  ha 
qdtntcpa  ancha  ¿maña  cancafñnaanimapam 
pí  Haiboro  roantana,vcaníc*  ancha  bf  khUra 
na  apo  bamaquí  hakhllata  «átonacara  anima 
naepa  írpfnna  Tunca  &c. 

z  AlUqnip&c.t  Acayo««an?haraphi 
pa  pilla  nayracatamatbá  lanc^aa,  ppuntau 
Lncana;  hiaífa  bftáylla'i  choy  ¡pap  U  hantia* 
tataraqui cancana  hunantauítíca  annranac 
tVAfiimaychirtviUí»pifa,haqaen  cana  bocha 
pa  hariri  v-oiaropifa  avuinirap.tftana,  í  nnea, 
x  A-liaqatp  &c.t  Acá  jóc^aptlU  l\«£ 
Crafathá  íchokhaca  harpímaro  h?a;rok|>at«f 
ta:  hihaata  vüjafsuifca.navramathá  pkucujá 
thaavaiqoerihachañamampicchallakhataf. 
ta,  ancha  anticafa  yííiihqaafifaraqaí  hamppa- 
«tiquipahamppatírqruta.Tanca  &c. 

4  A'ilaqoipay.&ctlofephapillaNJco; 
demafampi  acá  hoabuamaso  anticafswa  co- 
llana "hanchípa  Aloe  Mirraropifa.,  puhn  pi- 
cho mokhfa  tbokhfirinacSpifa  caliacapílcana, 
koma  itnmpaca  pañpmptft  Uaquipapiícana, 
cchejnta  caUrofa  Itaquififa.  hacbalaqui  hna- 
yoiitapircc>raqninaJ.Tnnca  &c. 

*    AlIaqcUy.&ctHnpapiUaimaaícala 

photñtha  bifttata  ccopitatapacbpaquipania, 

niaíooayo  atocina  qaia&fa  vwífcáímftnkha- 

v;?  :*  fsina 


t6f  íeffl  Chrifío; 

f$ína  cchamapampíqai  híüinnaíatba  hacstac 
khana  iiacatatkhafsinfca  homa  yocachírí  táy 
capa  haceapa  dtcipulonacpampíía  hílana  hi- 
lapa  cofifaaféuu  ancha  «títíqQcllponivliafira 
pitaña.  Tonca  &ci* 

6  A  ilaqutp  &c  f  4npapílU  rita  hacatat* 
kh.»íVinapafiíü:a  vrotbá ancha CA*naf*ni  cha 
piniqai  alakhpá¿haf  o  mVftilftA:Sanáona«ana, 
aním*nacpana  arcaafifsínfca  Dios  Aaqaina 
copí  amparapana  vtcanina.  Tonca  &€. 

7  A  Uaqníp.&c.  t  HdpapilU  nía  aiakhpa 
chato  miftafsina  tanca  Vfutha  ApóftoUfnac- 
p^taquUiaccapa  DicipulonacpaCaqutf  Efpi 
.ñtafanÁo  qhaitanirapina.Efpiritttíanftofca 
chaymatiacpaípina  ipípaCQfifaarta»thuriíaa* 
najícanantana^aíkharaqoina*  Tanca  &€. 

8  A  Haqnípa.&s.  t  Hapapülahumahaay 
Iluta  yocachíripa  alakhpatharo  miñaáüim, 
Angelcrrtacállailatancamittakharovfttaata 
ma  ,a1akhpachanqaírínacaníá  tcallapa  Reyna 
pa  cancpha  fafsin  faraqoitama.Tunc'a  &c. 

9  A  Uaqaípa.  &c.  f  Hopapíila  acá  pacha 
eocuiíp  anataqqoe  haqnenacana  hakhfarada 
jaez  tarípif  i  fappa  fappa  haquena  faranacaca 
pa  ccanachiri  parikhar aqoini:  Nía  taripatatf 
cá  vanccaiuca  viñaj a  han't  arofiná  mocona* 
f  ó  írjanírhífqtji  chuy maoiiiacafca  hání  tncdfi 
ñ^pfiíiñaro  íuu&íiim.  Tuneare. 
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10  A  Haqoip- &c.  t  Hupapilía  taqqoe  ala 
khpachanquirmaCana  ancha  antiícaña  ,  hila 
topo  cufifirUpa  canqui  fouparaqui  Dios  Aü- 
qaipampi  Eiplritti  Sanctompifa  eollana  apu 
vinayana  vtñayapahacqui.  Trinca  tunca  ham 
packhatnamaieíu  Chnilo  Stt. 

Dios  Auqus  Dios  Vcca  fa, 
Dios  Ejpirk afán 61  oía: 
Maynt  Diófa  Cfincafsinfa 
C^imjaperibn&rsqüinna. 
Virgen  cay cpa  Manatttpifa 
Virlaya  harnpatitapha*' 

Efta  loa.como  dixiraoá  arriba  deege  dezirfe 
al -fin  década  .diez  ímmediatam^nte  defpnes 
de  Tunca  tonca  hampatkhamáciia  íefo  Chrif 
to  mokbfa  buahuamana  cuhnymaparo  puriya 
ta  &c.D:ela  manera  que  efta  al  fin  déla  prime 
:  ra  parte  deftc  Rofarío* 


H>iWfrt¿iH>f(Wt*itof*é*it.*H! 


CA  M  I  SÁ  ac3  Rofarío  quellqueri  Ludo 
pico  Blofio  futini  libropana  hífquica  ha 
ma  ,  Ñayxapachamha  Dios  Auquiffa  mayní 

coliana 


IefaChrifto.  i«7 

eoltanaCamixanoPadrero  Trenerïs  fatíní 
mar cana  ccanachatauina  Caysa  cutímna  may 
ni  baque  taque  choymapampi  llompaca  ho- 
Cftauüa  ñatipampi  aca  tayciTana  rofariopa 
■auqaiflana  pifca  tanca  miftenopampí  reíate 
chi,  hatea  catiraqaí  taque  hochana«papam« 

pachaíi,vcatfca  hacca  yaaraqm  almapataqiu 
ha.qoinocfcñ  ,,Dio{na  chüymaparo'maaropï 
pariañpataqaS.alakhpachapa  maampi  cufikh 
tara  cancañapataquifa.  Aca  Rofarlopilia  che 
cana  lefuChrlílo  Aoqoiffana,  Virgen  María 
xollana  tayepaenpina  chuymaparo  purípini- 
hai.cunafappayaafahaquicatafiall^taqmaii 
chaccharaaniraqaíhua.Churafifia  oítreüña  to 
quetrca.hiuffnaquira.haacaycbauíiTataquífa 
taque  fanóh  Yglefiataquifa  acá  rofarto  refafi 
oiífa  chnrafiña  huaqutfiquihua.  Vea  fupa  refa 
fimíratatháacaarompifapparaquichurafinc 
tanhua.  A  íenora  fanÉU  María  Matayptíi 
chuymanibíiahuamacácarsmfaacapíMsa  Na 
nacana  Aaquíhampipifca  tonca  hamppatkha 
aiamaMaríápireíarirapifmahuaíCollanayo^ 
camana  quefpírihana  farauipajniatuaJpajhi- 
huaaipa  hacatatkhantpa  amkhafifsína,  Hopa' 
ro  chayma  cansañahataquh  Humafca  matay 
collana  graciapa  haqoícarapita,  hihua -corpa 
catnallampaca  riatíni  íaranaeañahacaquf  fin 
ña  igleiutaqiúraqqi  häppati.rapifttia,mokhfa 

catnaS/i 
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1*8  Rotarlo  dé  tf.  S¿ 

éamatíapátáqüí.  ApafariaCabátaqai.vIJtíáti' 
iiacahataqüi  amkha^pííití,  aromani  vratít 
Díófarlá  aíópaqai  hnacaycliafiapataqu  h&a 
cat'cfcaíslnla  alakhpaciïaroqtii  checa  eh¿fíñí- 
pataqoi:  Pargatotionqoíri  aritrtianacaraqtti 
yanapamá,tvamkaqoi  matufia tdqaethä  miftti 
ñapAtaqdi,  »¿a  taqjipiH*  reTaíioíbá  charvíif- 
ma,áea  reíaíiaibuíc.icunaqu'fpana  'afshi  fari 
4aitha,cbüyíñamaropaffinjpatáqaf. 

f  Éfte primero  $ofa£íó  fe  pñfó  para  ios  i  & 
dios  y  iadías  qoe  delíesníaber  masen  partí* 
colar  los  mifferto's  déla  vida  deNuéftro  Señor 
Icio  Cfífitífó:  pero  los  qoe  no  tienen  logar  de 
aprenderlo  no  onedé  por  fer  faltas  de  mema 
fía,  fi  qoier*a  pfocaren  tomar  el  qoe  fe  íigae 
de  qáinze  míííerios:  Los  cinco  Goz>fos,  loé 
otros  cinco  del  medio,  DolorofWiLos  vlt?* 
moscinco  Groriofos,qde  de  ordinario  todos 
ó  los  mas  Chríftianos  fieraos  y  denoto*  de  lá 
Virgen  gíoriofiísima  faeten  rezar.  Y  con  ca- 
da quinqaagena,o  Roíarío  de  cinqnenta  Ane 
marías^cinco  Pater  nofter,  fe  ganan  las  in- 
doFgenciaiqoé  conceden  los  fummosPonti* 
fices  álosqjífcterezait, 

MYS- 
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MYSTERIO.S    DEL   ROSARIO,* 
de  la  Corona  de  Noeftra  Señora, 
la  Virgen  María. 

ÍípMYSTERIOS    GOZOSOS,  itf 


MYSTERIO    L 

A  Sen  ora  San&a  María ,Matay,  acá  tan- 
ca Hamppatkhaqia ma  María ,  maya 
Nanacana  Auquihampí  euftfiuíma  by 
eo  refaíirapifma  chura íuapwna.  HamapíHa 
Virgen  pachpaquícancalsina>haní  chacha  vil 
ttafsina,Spiritti  Sanciona  graciapampiquí  Di 
oína  Yocpa  haccutata,  cufiíifaraqui  liallatun* 
es  phakhíí  paraca  mana  apanacata;  Tunca  tan 
ca  hamppatkhamama:  nafcahaní  meca  hucha 
ropunñahataquihani*vca  hucha  amakhaíina 
hacaquí  leía  Chritlo  huahuamana  graciapa 
mayrapíta  haquicarapita* 

M  Y  S  T  E  R  I  O  II. 
A  Señora  Sancha  María  Matay,  acá  tunea 
Hamppatkhamama  María»  maya  Nanacana 
Auquíhampi,  euíifiuíma  layco  refaílr?piíma, 
churafirapitma;  HumapUlacufífifaquij  echa** 
mancbafinaqui  Sánela  llabcl  bamppatírí  ma* 
ta,hamppatifsínlca  haparopíía  San  loan  hua* 
haapan>piia  ancha  cafilaata^Dicína  Taycspa 

M  «ana** 


.1! 


I 


Ï78  Myftcrïosdel 

caneafsina  qutmza  pakhfi  tocaya  ferníra.Tun 
en  tnnea  hamppatkhamama  ,  Nanacapura  cu* 
yafníahataq^anapafiñahataqDÍ,alittíri  chny 
maní  faranacaícañahataqui  lefo  Xpo  huahua 
managracíapa  ttvaysrapítahaqincarapíta. 
MYSTERIO   il. 

A  Señora  fan&a  foïaria  Matay ,acatunca  Ha 
patkhamaroa  María, maya  Nanacana  auqut- 
hsmpi,  ancha  cuíifníínialayco  rtfalrrapifma, 
churafirapifma:  fíumapilla  Virgeapachpara 
qui  cancafsioa  haníkataquila  hnakhllitafsina 
corpa  vtana  Díoína  yoepa  yocacnata  hiska 
pañona  llaquiparifsina^hüahuahÄpilla  fafsina 
cuíííifaqni  ñuñuttaafta  ,  Diofahabna  fafsinfea 
quillpíttafsína  checa  chttymaropí  hanippatiía 
Tunca  tunca  hamppatkhamama.*  Nafea  cespa 
ca  cancana  pifiro  hacuñahataqui  >  hnakhcha 
cancaísínfcacufififcañaliataqui  lefo  Xpohoa 
huamanaf  racispa  mayr«pita  haquícarapita. 
'  M  VSTERiO  III. 

A  Señora  fanfta  María  Matayjaca  tunca  HS 
patkbamama  Maria  ,  Maya  nanacana  anquí- 
hampiiCufifiuiroalayco  refafirspifma  c  hurafi- 
rapifma-,Humapilla  nía  yccacbafiíVína  pr.fi  tu 
ca  vruqnipathá  Collana  huahuama  Ttnplo 
roapaf$ína,DiosAuquíparo  chura  fta, San  £to 
SimconSfca  aeahua  kaqntnacana  quefpiyrípa 
fatacahquípanía;anfhapi  cufiíh.  Tunca t un* 

canana 
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tä  hampatkhámamá:  Nafcááeáatmajía  Díd 
faro  viñays  churaíhlahataqui ,  lefus  fWahua- 
toaqaífpííiha  harnppatírcanahatáqat  htipaná 
grasiapa  msyírapiea  háqtiicarapka,  | 
MVSTERÍO     V.       ; 
A  íe8o?a  fan$a  Mafia  Mitéf  acá  t^ncá  MI 
patkh*.manaa  Mariajmaya  Nariatiääa  soqu'í- 
hampí,ctíÍjfit$ímaiayco  íéfaíifapífóia  chsraíi* 
rapiima:Hdmaplliacollañahijari!äcahdahi3a 
machhacaaíifsina  arsdlá  phtttiilfaqtii  ..ehácaf* 
:a,thacaUinfá,i}úimra  tfraqctipathá  aisáatta" 
lasa  cavpina  ertíiíjfáqdí  háqütfiíiikhá  ¡  Ñsiz¿ 
:ech  m a  rearo  irpáskhafsínfca  taqqae -chúy* 
-riampí  büachaíía:  Tonca  tunca  hamppát.Rha* 
aiamá!  Nafsa  Díafáb  gfadapá  chaeaalífSina 
;heca  chaymampí  thacaíiñahatáqtií  íbasafínf 
railaquí  haqaískhanahataqaí»  hfiséjíf&tiffii'* 
lata  quiíiaiíqaincicáh  ana  áfópaaatañahaíáqaí 
íeftt  Chrtfto  haahuamana  gfadpa  mayfapiu 
iaqístcárapítá. 

MYStÉRÍC)  VL 
í  Señara  S.Matia  matay, acá  tüeä^mfaVt  Mi' 
jpatkhamama  María,  maya  N^nacanaati^hl' 
?í,e<¿íifiatmaláycü  rtéfajifMtfíÉsa  choraírrápíf 
Jnatpacaríaihischapílb.hibtiahüchsríij cana 
?auq  huchaípallahamathá  matay 'hayäcaptnt' 
.iahuA,vc»  cotlana  alrttatnafta  hachimipíú  hi 
laacorpacama  hutbaaifagllupassg  husc-*? 
íhafcaca^ayffa  "  M    z  '      f®¿¿* 
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y  ©cachiri  canea  fsinfa  Virgen  pachparaiioíta 
bna.  Vea  ftipa  alakhpaehana  Virgenein«*ca« 
na  pillapämpi  pilluccaata  ,  fomsychata  can-* 
calsina  hílana  hilapa  cuftfta*  Tunca  tunca 
h*  ^ppatkhamama  nafcaUirañahampi ,  aroiï 
fiahampi,amkhafiñíshampifa  hani  hoebaro  pa 
ttñaharaqui,Diofn'9  hoahuapabamaqut  meca 
ttifa  faranacafcañahataqoi  haCafcatiahataqDi 
lefa  Chrifto  boabeamana  graciapa  anyïvfu 
ta, báquica  rapica» 

MY  STERIOS    DOLOROSO  S 

MYSTERÍO    I. 

A  fefiora  fan&a  María  Matay  acá  tonca  HS 
patibamama  María; maya  Nanacana  aoqoi- 
hampi,  ancha  qmchoííuímalavco  reia£rapif* 
ma,churaíírapíf  maJcfu  Chrífto  yocamapilla 
huertoro  malufsina  ancha  huncto  quuhofiña 
fo  pnrina,poriístnfca,  quimba  ecti  Dios  Au* 
qaíparo  nítinanátnaqai  larata  c*ncápha  Ta* 
tar  fafsina  arotcana  cchama  cchárnapatica 
vila  humavoqui  míltona:  Vea  (opa  humaíca 
macay  btlaria  hí>apa  qhttíchufta.  1  nnca  tonca 
hamppatkhamama:  Naíca  cuna  cauqui  qúi* 
dhosinsncafshia,  Dtc  fna  man  ñ?paqoí  lurata 
Carcaj  ha  fañsha.taqoí)-cc£mar>a  collana  gra 
napa  mayrapita  haquicarapita. 

*  MYS 
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MYSTBR  I  O  -ii. 
A  Señora  fana¿  María  Matay,acatQncaHÏ 
pachamama  Maria,mava  Nanacana  aoqui^ 
hampí ,  ancha  quicbuíinimalavco  refafirapíf* 
ma^horafirspifma^efo  Chritto  yocamapüla 
cala  tiqoiraro  yapicarata  cancaísina  pilca  ha 
chuna  a^ottta^arama  hnfcolUchata  hochha* 
cha  vmachatha  cancaí  una  ancha  hnntto  moto 
narvcaínpahnmaíca  Matay  hiíana  hilapaqui 
chufla:  Tunca  tonca  ainppatkliamama:  Nalca 
cuna  caoqoí  motatíaro,vfuro  pariísinfa  Uaro 
ppo  choymampi  rnotofeañahataqai  yoca- 
mana  callana  graciapa  mayrapitahaquicara* 

pita. 

MVSTERlO  IIU 
A  Señora  fanéta  María  Matay  ,aca tonca  Hä 
pitkhamama  María  ,Mayananacäna  auqui- 
hampt,an*ba  quichufioimalayco  refalirapif* 
ma  choraíirapírma:Iefu  Chrifto  yocamapii^ 
cshapipíUonapinutcaatacácafsina  thaíucbti 
qaíta,  toqqueta^aruhuaafitajnaata  rtakhllí- 
haaífita  Cáñc  iísina?ancha  honttohoa  mntuna 
ehay  maro  vaquen  vfana:  Vea  fupaH  urna  fea 
tnatav  hílana  hilapa  qoicbófla.  Tunca  ronca 
hamppatkhamama;Nírca  haqoenaeanapifiro 
hac?ota  toqueta  clfiafsinía  vftanaoi  choyma 
ni  cancañahataqát»? ocamánacóllana  gracia 
pa  mayrap'UÄ  haqa¡;it apíta. 
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MY-STE'RIO    Il-II. 
A  Señora  fanéh  María  Matay  acá  tanca  H| 
patkhamama  María, maya  Nanae&na  Auqui- 
faampí,  ancha  quícbuímimdayco  rcfafirapif- 
tna  churafirapífma:  leía  Chriílo  y  ocamapiiia 
hathi  Croza  qbueuíkharuílta.hachanacahaní 
piccamokharaíita,  VilapampiccbaUancefita 
haaikhtata,csrijaía  caocafsína  Calhaario  co 
Uorppurína:  Hurnafca  Matay  buayll'ata  yo- 
cama  ttaqqneíifaqui  míftori  viíajaísina,  hila- 
ría hilapa  qhntcb-uAa  ancharaqm  bachata. 
Tunca  tanca  banippackhamaina  Naícayoca- 
mana  mqtuvipsthá»  hachanacahampitfa  qui 
chufeariahataqui  hachafcañahataquí  hopana 
coliana  graciapa  mayrapka  haq«ícarapíta. 

M  Y  $  T  E  R  ï  Q  V. 
A  Señora  fan&a  Mari  Matay,  acá  tonca  Ka 
patkhamama  María,  maya  Manacana  Auquí* 
IiampV,  ancha  quichuíiuí  mala  y  co,  reí?,  (iraptf- 
ma  churafirapífma:  Icfu  Chrifto  yocamapilla 
Cruzaroccbacucatata  cancaísína  tsqqueco 
llana  ccapacavilapa  huarana,  ancha  ttaqquefi 
faraquipaní  luntata  taypinahihuana.    hanírv 
ha  hihuaúínfta  Dios  Auquiparo'Tatay  híhua 
yírinacahapampachamaíaísina  arottana.Ha 
rnafca  matay  huayUuta  yocama  ancha  ttaqfj. 
(lía  híu'uí  vl3jafsma¿  hilaría  hilapa  quíchuíta, 

ancha* 


OiátlO 


W 


aneharaqiií,hachata:  Tunca  tunca  hamppaf 
khamarna:  Ñatea  Iefu  Chrifto  yocamaUyco 
yanccachiunacahapampachañahataqüi  ama 

haafcaííatataqui  hupana  gaadapa  may  rápita 
haquícarapíta. 

4  MYSTERlO    VI. 

A  Señora  fanaa  María  Matay  ,  acá  tonca 
qttimzaní  Háppatkhamama  María  ,  m*y* i  Na 
nacana  Aaqaíhampt  ancha  quíchufiaimalay* 
co  rczafirapü'ma  charafirapifma:  Humspilla 
Ic{oChriftoyocamaUyco,yarmlpatháhihua 
ñapacama  maya  cuchiHcna  hunnntata  bama 
quí,  phatífifa  faranaeafcata ,  ttaíUnacana 
etaUapa,  Señoranacasva  feñorapa  cancaisínfa 
acá  vraquena  cunatfa  ancha  ttaqqaefta,Mar- 
tirnacatfa  tmampihüa  mututa:  vcafapaa- 
lakhpachanaMartirnacana  ptlíiipampí pilla- 
ttaata,  fumayshataraqaicanfta:  Tnncatun 
ca  hamppstkhamama:  Nafca  haccha  mtita- 
ñaro  purífiinfa  hani  hauíkhtafaqsi  mutuíV 
cañahataqai,mataf.ínfca  checa  chfiymampi 
Dícshamppatifcañabataqtn  hopana  gaacia* 
pa  mayrapíta  haqaicarapita. 

MYSTERIOS    GLORIOSOS, 

MYSTERÏO  I. 

A  Señora  Tanda  María  Matay  >  acata  # 
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fíaroppatkhamama  María»  maya  Nanaeana 

¿uqníhápi  atuha  cnfifiuiroalayco  refafirapif* 

n?3  charafirdpifma  Jef»  Chrífto  yocatrapilla 

ni'a  hifcuaUina  qtnraifa  vruquíp¿tká  vina-  a  la 

ni  bioíií  hacatatkbanahacatatkhaísinlcahu» 

nwo  AportjJon-icampiro  anch^  cofiqoelipo 

ni  vllafirapttama:  Httmafca  Matay  hoavllota 

yocamahacatatkherí  vlljafsir  a.hílana  hílapa 

codita. Tunca  tunca  hamppatkhamaroa  Nafca 

nía  corifelafitathá  hiní  maairpi  hÜ  ua  hucha* 

ropuríñabataqui)Diofn.3  hoahu  p¿  hatraqui 

graciampifaranacaícañahataqoi  hnpanatcha 

mapa  yanapañapfa  mayrapita  haquicaraps* 

MVSTER  I  O  I!. 
A  feñora  fanéta  María  Matay,aca  tonca  Hl 
ppatkhamama  Mana}n?aya  Nanacana  Anquí 
fearopi  ancha  cnfiííoifisalayco    refafirapilma 
churafirapifuiaílclii  Chriíto  yecamapiüania 
hacatatkhaísína.püli  tfica  vroqiifpathá  Olíue 
te  colloro  pinina  ,porifsíníca  huma  thaathá 
Apoí!olefnaca»npi  thaathá Sánele  naeana  ani 
manacpampí  chica >ancha  cuikuiellponí  alakh 
pacharo  miíluna.Dío?  Auquipana  cupi  airpa 
rapiña  vtcaicana:Homaíca  teatay  huayllota 
yoc^ma  a!akhpa*h*ro  mülari  vlljafsina ,  hila 
nahilppa  cofjfta.  Tunea  tunca  hampparkha- 
«amii  Nafca  acá  irraqucncaísinfa  alakhpa- 
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«ha  cafífííñftqai  amkh  ififcañahataquí ,  ama* 
hujfcañahataqai  yocaroanacoilanagraciapa 
nuyr¿ptta  haqu'uarapitav 

MISTERIO  Iiï. 
A  feñora  fan¿h  Mafia  Matay,acatnnca  HÍ 
pparkhamama  Muía, maya  Nanacana  Acqni 
hampt  ancha  cttíiiioímalayco  refafíraptíma 
Churaíirapiíma:  ïeiu  Xpo  yocamapilla  alakh 
pa« :b iro  miftnfsina  Tonca  vruqoipatha  ElpU 
fita  íanfto  Apoltoionacparo  qhaicanina^EíV 
pirita  fanäolca  Hupanacana  Diofaroqai  an* 
tiicañ^pataqu^collana  lurañanaca  hani  hani 
khtafa  lurañapataqui  ,  tucuychañapacaqm 
chnymanacapa  tharittaarapinatVca  fopa  ha* 
m  *fca  matay  hilana  hiïapa  caHíta;  Tunca  ton 
ca  bamppatkhamama  Nalca  Diofarochayma 
cancaiíahaCAg.htfqtií  Ituañanaca  hani  hanikh 
tafa  lurañahataqaí,Efpiritafanclona  gracia* 
pa  raayarapica  haquicarapita. 

MYSTERIO  IUU 
A  Señora  fanéla  María  Matar »  sea  tanca 
Hamppatkhamama  María  ,  maya  Nanacana 
Aaquíhampi  ancha  cuíifiuimalayco  refaíira- 
pífma  choraíirapiírnr;  Hamapilta  nía  chokb* 
ta  tunca  qaimfanii  mará  acá  vraqaena  fara- 
lucaíiiaa  ¿yotamana  alakbpacharo  macana 
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fata  Apoftolonacana  Angelefnacanpinfa  ctv 
poqpat^mokhfa  hthuata,hihoi»fsinica  qoim* 
fa  vruqqipathá  hacatatkhafs'ma  ancha  cofi- 
qoellponí  alakhpacharomiftuta:  Vea  füpa  hu 
mafca  matay  hílana  hílapa  cuiilla  tonca  tuca 
ha»$ppatkhamama:Naíca  Diofarochttyma  hi 
htiafcañ,ahataqui,hihuafsinfca  alakhpacharo 
mañahataqui  lefu  Xpo  y  oeamana  grscíapa, 
mayrapíta  haqoicarapita. 

MYSTE.RIO    V. 
A  Señora  Santa  María  Matay  acá  tonca  Ha 
ppatkhaniama  Msria,maya  Nanacana  Auqui 
hampt  ächa  quíchníiuímalayco  rezaíirípífma 
churaíirapííma?  Hamapilla  alakhpacharo  mif 
ttifsína,Angelefnacana  Uallatanca  fao  pacha 
l!allifsina,yocaiBa  thaaro  pnríta>IeroXpo  yo 
camafica  collana  vt-ttaÄaro  vfttaafsina  Ato- 
qaipampt,Spieitu  San&ompíía  «loria  piíiuna 
pílluttaatama3  alakhpachanquirínacana,  acá 
pachanquirínacanfa  atamarapíripa,  fapay  co 
yapa  fataraqui  canela:  Ven  fopa  hu  malea  ma 
tay  hilana  hilatnpupacuíifta»  Tanca  tunca  ha 
ppatkhamama, acá  vraquenquirihuahuanaea 
mataqui,huayllurinacamataqui  Dioína  hif- 
quinacapa  mayrapíta}humampi  chica, Sanflo 
naca  mpich  tea  alakhpachana cuílíiñahataqoi, 
Diofaro  viñaya  hamppatifcañahataqai  colla 
nagraciapamay  rápita  haquicarapita. 
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MYSTERIO    VI. 
A  Señora  Sáa  María  Matay  acá  ronca  qnim 
^ani  Hamppatkhamama  Maríasmay a  Nanaca 
na  A oquihampi ancha  quicholiu:m¿ layco  re- 
za6ripifmacburafirapjfma:IcfnChrifto  yoca 
mapilía  ,  nía  alakhpacharo  miíhjpana,hotna* 
quisca  vraquena  Apoftolefnacapa  Diícipalo 
nacapa  yatí*barapita¿ Diofna  haccha  yaanaca 
pa  ccanacharapita,yatichm  Doñorapa  hacca 
quita:  vea  Tupa  alakbpaehana  Do&oranaca» 
napilIopampipíUattaata  cancafstna,  hifani 
hilapa  cuíííia.  Tanca  cuca  hamppatkhamama* 
nafcataqquechuymahampíDíofaaaropache 
tahua  fañabataqui,colIana  yaanacpa  hamur- 
paaílñabacamaliamurpaaíjñahataqut  >  cama- 
chíaí  aropfa  vcacama  huaeaychañahataqui 
hupanagraciapa  mayrapita  haquícarapita. 

£&;  Al  fia  de  qualquiera  de  los  tres  <t¿ 
Rofarios  o  Coronas  fe  Jira. 

ASeñora  Sanfta  M  A  R  l  A  Matay,  acá 
phííca  tunca  Hamppatkhamama  María 
phifea  Nanacana  Auquihatnpt(fíesRo 
farios)yfies  Coronas,  dirá,  Chokhta  tunea 
qoimfaní  Hamppatkhamama  Mana,chokhta 
Nanacana  Aaquihampi  rezafirapifmaphifca* 
vcl  chokhta  cafifíaima  layco  chura  firaptíma* 
Tunca  tonca  hamppatkhamama  hacañaha 
"■'  ~"~- ~'~'     pachán^ 
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pach«nf*t^fca.iraha  pathania  atamiraptnn* 
Chocar *p  ta  hwvhandtana  jMmpach¿ímahata 
qiii,D'C&  fcroiñah^«raqai,feruiicafinfca  bihoa 
Áahttaqat:  leín  rhnt*o  y  oaamana  graciada 
itiayrapita,alroananabanclnfcanachÍ£Mpan* 
fa^taqquefiñapanfa  hamaqm  Matay  yanap* 
quica,vcatfwá  Romáquici  Papa,t¿?qqae  Obif- 
po¿aca,taqque  Padrenaca^Apo^cy,  Mavco 
flaca>püfifoyonqoiríChnlVaanonaca{a,ap?ña 
nacahampifa,  N  Diofa  Aporro  yanap,  roa 
farapíquitd,hopana  aropa  cateñapaTaqaUkh 
pachaaa  bopampt  chica  vinaza  cofiriñ^pata^. 

Amen. 
♦ORACIÓN    PARA   ANTES    De* 

la  confefsion,  Conditor  Cali  &  Jettc. 
A  Lakhpacha,aca  pacha, canamanacauqoi 
^^roana  ínoqueri  Apunacana  Apupa  caqui- 
ri,na  haphallachá  vnanchamaro  Iprtií  na  ho- 
chekhtara  ccapaca  vílaroampi  quefpíyri  Dio- 
fay,  hanihu*  collana  íntima  laccahampi  aata 
ña,chQymaharoptfa  arciajafiña  hoaqutt  ti:  tna 
afea  hani  tucafii  i  hnakhcha  ccuvri  cácañ*  ma 
ainutafstna,camifakha  Maria  Magdalcnataq, 
homaro  hakhfuri  hochaninacaropítaqciiccii' 
yapaachíta  hamaraqniquina  hoch.?mpt  cca- 
huattata  vrcottata  yanamataqu't  llaqoípayta 
ccuyapaytafafsin  mayfitia.Llaqpayri  Aoqni 
hay  hamaro  hochau&Cáha  ccanachamama  , 

tmantaúa 


MMMMVM1 


Antes  déla  Confefsfon.  t8? 

fmantaña  smahuafsínfa  hanípíni  hnaqatúa* 

fanci  hanípílla  cunamana  cauquimana  vtight 

rt  nayrainacaqui  cúnala  sata  imaíiriqtiiti.Pa* 

pachita  avcavachuvmaní  lefufay:  napHUa* 

m  ijaíínahanpivafuíiñahampi  luraruhamptfa, 

t*qque  echan  ihampifa  hochekhtafa  haqcay 

ea  haoinkha  hochachafiricehi  huccapim  ha» 

mi  manca  hochachaílhaboa. Nana  hocbahapt 

nana  ancha  haccha  hochahápi;  Maafca  tonca 

hamppattimama  huakhcha  ccuyri  Apoy  ca* 

müakha  Daoídataqui  haqhihtiayasiípa,haa* 

chuca  hochapampíta,  S  Pedrotaqaíraqai  ha 

ma  haphaliarohaukufoíiuipa  pampacharapi- 

chíta  ,  hamaraqui  bochanacahapampachara 

píqaita:  4amapUU  inoqoeriha^qiiefpíyríha, 

^puha^JDfaha  htianqa€ñaha,hacañahacaqcj 

cima  hifqtiihatahaa:  Napüla  hochekhtara,y á* 

cea  chay  íwanífsinfa  luratamaqaíthahua.Hant 

híuaríc'taci;nap¡Iia  eamtfakba  haqae  cäcafsïti 

fa  humanca  raquuhahua,  Qfrjuttíro  phatttea* 

taha  haní  bamaro  phatticataUinca<  Huma  hí 

ecacafitahata,vcafa  qaíeíraqui  haaífitanL  Ha 

ma  hakhQtitahata,vcafaqhuitíraqni  na  ama* 

uitaní.  Hatnaqtii  taray  kañukhcaratbá  llura* 

pacachirita,na  kannkhtara  y  anaína  llumpaca 

chaña3hoy  cea  ccanatataaña,  vfari  kamar<¡pta 

akhaña,hocbaoacampi  híhuata,  imatafa  haca 

tataakhaña  haaquifiqnihsia.  Humana  UaqoU 

p*yti 


190  Oracíotipara  defpties 

payncancañama  nana  kova  cancañahatía  ha 
ya  huahua:  Hamana  ccir/apayrï  cancáñama 
nana  yaneca  cancaiíahatfa  maampí  hacchahaa 
bocha  lurañataqui  nana  ¿cbaroahatfa  maapi 
íintíhtta  hamana  cchamama  hochanacaha  pä* 
pachañamataqní.  Haniquitatay  hochanaca- 
baña  hacchacancaoipa  vlljahatath  manicata 
qqoe  pacha  banchimarsa  luto  luto  ppíappía 
cancaoípa  vlíonocaqoima;  hani  aruitña  ÍU<|* 
payricancatñmatcamafca  llaqi?ípaaquita\ho 
chekhtara  húahtiamafa  haeaaqftíca.  Q^efpíy- 
rímathahtia  álrtiaharo  farapiqoítajhufrapüla 
baní  hochani  haquéna  híhcanapa  amahuatati 
bacañapag.aííiahnatháíaísín  fataaitahua.  Hó 
rnaroqoítatay  hakhíisytajianiraqüi  na  maca 
kapiíiña  arftahaámtl  A  collana  Aoqaíhay  ta* 
qque  hochanacahathá  ancha  ílaqtiiftha,  áchá 
quichoftha,vca  huchanacabaro  hdftiqaípnrf* 
fahana  fafsin  hiftha^aaníha  fafsín  fsf aqaítba 
Acalca  táqqnecb'uyiiíampiíañabataqoi,  ho* 
chanacaha  konfa  pachaqtri  Sacerdote  Pacífe- 
ro, lantimaro  ccánachaíjahacaqui  penitencia 
írjaoípaphaccafiñahaeaqai  yanaptta,  vcakha 
rufca  hihaa  eorpacama  collana  aroma  hua- 
caychañahataqni,hífquÍchoymanílnuhnan?a 
hamaqoí  fappahíhiiaríampi  híhnañahataqrjí 
grasiama  yanapafamaccoyaraqniqníta.Arné 
Fater  nofter,  Aue  María,  Credo,  Saine. 

OR  A- 


Déla  Confefsíon;  |í| 

ORACIÓN    PARA    DESPVES 

déla  Confefsíon. 
A  Ilaqaipayri  ccuyapayri  Iefn  Chrifto  Au* 
quíhay  taqque  Aogelanacana  lakhrapa  fakir* 
ranifsinfa  hani  píni  vea  cama  «cayapayrí  can 
cañama  ara/rfantí,  ccanachafanti,  haniraqut 
qhaitifa  ccanachirïqoiti  hanitacoíirícancaiil 
pa  layco.  Bama  checa  chaymampi  hochapa- 
thá  qaichafipana  confeffafir  inaca  pampachin 
ta,graeíama  churiríta3hífqai  charafiña  dcnef 
nacama  haaqaerita,  María  Magdalena  ancha 
hachtpana  bochaaífachata^Cralanahuayttíf* 
quiri  Inntatana  mayfiuíparoíyafata,  narora* 
qní  llaqiiipaafsínanochanacaba  pampachara 
pífta.  Vea  fupp  tatay  acá  bama  ccayaaímathá 
hamppaetifma,taqque  choymabampi  yispay* 
cha?aqaifma.Camiíaraqaíqu¿  hícba  Saerame 
tomanacchamapampiaaeamacháhtfahaama- 
ro  entiqaiptaakhee.ta  hamaragptjgracíama 
hani  chaftcaafiñabacaqni  yanapíta,  hani  ano* 
cara  hakhraaipa  mankantkberí  bama 
qaí  cancañahataqni.HalIirha  ha 
ma   haayllafsínaqni  vea 
tacata  hihaañaha 

cama  fara- 

nacaícañahataqai 

fcoyaqaíta» 

Amen« 

ORA- 


n 
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Vfi  ORACIÓN 

D  E    S.    T  H  OM  A  S  "  D  B    A  QJP I N  O 

para  antes  deia  Comunión, 

Vlnáya  Tavqoípa  taque  atípírí  Diofay:  bí* 
chaéa  lefu  Chriítomaymkhta  yocarrana 
nanfa  Auquíbana  Sacraroétonqoín  hanchipa 
ca*-urí  maccatathahoa;  viükhtar a  j?qoi  hacar 
ti  coUitíro  kanukht?raecuyspa¿ñamaphakh 
charo  ccbamaca  boyceu  vifíaya  ppalkbiri  ce* 
Dar  o  hnakhcha  báí  cunaní  alakbpscbáTa  *c«>pa 
cbanU\/pój>aro  faracataraqtúthabaaj  vea  jo- 
pa haniaroiin'ahoÄkhchaccayncäcafUma  iai 
cu  nana  v Tafea  coHañamataqoi,  kañuba  beri 
ñaiDatäqu.i.tCCiratnaca  rayraha  ccanataraana* 
mataqotjhoakbcha  cancañaba  cespacaptaaña 
mataqui,  caabuarí  cacañaha  ííltaananr&taqut 
tnayfifmabua:  AcaTca  baní  cuna  fapati,maaf* 
ca  ángelanacana  ttanttapa,  Reyanacans  Re* 
yapa  catüTsína,cámiTakha  almabataquí  fappa 
cbhvcahamaquranttirtjarpttiuchuymanipí* 
«oVcbuTiñampi;amaboáñanipínompacañacim 
picatuñahataqui  niayTjTma*Tuca  tonca  bam* 
ppatí mama  Tatay  piívcboyroani  huaboama 
yanapaqotta,Sactamentoncaqwi,bani  vea  le- 
fu  Cbriftona,hanchipaqoiti:  maaTca  veampi 
cbica  collana  graciapaecbamapía  eatuííñaha 
taqtiu  A  llaquípayri  DioTayJeíii  Chritto  ma 
ymkhcaygcania#oanfa  Apubaraqoi  Virgen 

Santa 
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Sanfti  Mariana  pnra«pana  ifïttafsanca,  fcv* 
qai(pí  hanchipa  catnfsina  San&a  Igieíiapana 
hoahtnpa  eucuñabataquí ,  haahuanacpampí 
chica  h^ctiíiñah&eaquic.tuyaquiea.  Ahuay  Iti 
ri  Auquíhay  bicha  mayníkhta  yocama  baouf 
ttaae«q<ii  acá  vraqosnä  cataba  hif&haca,vca 
qsiquípa  Ufu  Cbr.iilo  alakhpaehana  ccanapa 
chaqui  vlljañabataqai  caoyaraqiiíqjiica:  Hn  '* 
p  «pilla  harnampíSpiríru  San&o'napífa  íaayni 
Apa  caocafsinaqui  viñayana  viñayapacama 
hacquíbaa.  Amea  ieítis, 

ORACIÓN    DE    S     THOMAS   PA 
ra  deípocs  déla  Comunión^ 
T  A  (\V  E  atipirí vinaza  íayqoipa  Díot 
Aaqaihay ,  ni  hochckhtara  hani  yaaja  yatiA* 
ma  baakhchaceqvrí  cancaaíma!aycaqaí,bani 
cunahírquilarauihac  ti  lefuChrirtoyocama 
na  nanaeana  Auquíbínfa  coilana  háchípaa- 
pí  rílapaispiia  íifaaqaircaca,  vcathá  halla  ha 
lia  vllaafma  hamppatíraqoifma  taeay.Aca  eo 
llana  coroulgaliaibafca  bachíma  vüama  cata 
finihaíca  haní  nana  (RQtunahataqoi  yalltrba 
bocha^acaba  pampachata  cancañataquí  cana 
phana  íaísin  mayuTma  humaro  raqcboymam 
pi  iyafaihharaqui,  hifqoi  cboyoianiñahata- 
qqí  cancaraqmp^a  :  y.ancca  cancañanacaha 
cchqrapcaíapicpha/kaáahuachacaaaíahüana 

N  ama 
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94  OVaciowpara  wlefpue»  déla  Comu. 
amajaiiñañäcahä  carcarapitpba,  baraäxoqal 
anttcatañ^hataqar}sma  chaymampi  niutaka 
ñahápita^ttiía  cihamanichiTpha,aiitdri,  aro 
catan  cancañahataqai  vrathama  malpt  echa 
c.ca'aiycpha,'áocaíiieahafia-vilata-naca-nfa.>ha* 

pacnpítfa  bäcaaqa'ttpba,hartch!ha toqaethaal 
maha  coquetha  cbaymaha  ttarphoarapitpiia, 
vínayafamáíiríro  pBraaraqaitpha:  Vcatica 
bama  Vocamampifa  SpirituSan&ompifa  ta- 
qae  Saa&oaacama  ccanacha£taca,vcacama  fi 
laaísínajVifiaTa  cofiíína  vea  tacata  cafiqocll- 
ponivcca'ñ:á'ccajra&aca.,rca  vtaro  corpacbafí 
paro  írpataquíta.  Acafca  qaiqai  Sefa  Cbnlto 
Y  ó  cama  laycsn  'roayfiftna:  Afflín  Ufas. 

Ó. RACIÓN    MVY    DEVOTA    A 

las  ciato  llagas  de  N.S.  IcfnXpó. 

A  ïefu  'Chriflo  Auqaíhana  capí  amparapay 
tanca  tcmea  :bátnparkhamama  yaari  calspo- 
na  caUjat|ä  ancha  hnntto  vfaaímathá,  coila- 
tía  vila  'lUiUamtuimathi  qaicpa  leía  Gfictft* 
qhaéfpiyriha  bocha  ccápaea  fraahuaparo  gra 
ciapaccayaqúitpba  acá  vraqaeoqaií»  yaneca 

«ufiHÏïahacäharii  naiy'a  hicharola  hacfcunaha 
taquthanikataqaifa'amabiiañahataqai. 
'  A  íefü  Ctirlfto  ■"  Aiiqaihana  c«h«sa  ampara  - 


Oracio  a  Jas  cinco  Hagas  de  N*S.  ;  i?> 
pay  cauca  tanca  harapaHchamaiaa  yaaff  i  cala 
pona  cnlajaca  ancha  bonico  víuqtniachá  co* 
llana  ví'AlIaí!amiuifnatbá»quícpa  IefoChríf 
co  qhoefptyríha  bocha  fapahaahuaparo  gra  * 
etapa  ccavaqaitpha;>aea  vraqnena  cuna  muta 
ña-ro  ttaqquefín^ro  j^anfttnla  Happu  cbuy  mi 
piqní  --hopa  I-ayco  roaeafcanabataqQÍ. 

A  lefo  Chrifto  Aaqaihanacapi  cayapay  tñ 
*a- cunea  haroppa.t'khamama  yaari  cajapona 
enlajara  ancha  hnntío  yiínaimaeha  collana  vi 
la  llailumiaimichá  qukpa  Icfa  Xóo  qhneípi 
riba  bocha  ccapacahaahoaparogracíapaecu 
yaqimpi2a,cana  caoqaihochatfa  fcnaniñ'afia-' 
caqui ,haní  cuna  hocharofa  laneeañahataqoí, 

A  le  fu  Chríftj  ftnqníhana  echeca  eaylJpa,y 
cancacancahÄmppac•khamama>yauri  ca&po 
na  enlajara  ancha  hontto  vífuuimaíhá  eolia- 
na  vila  tluiíamiaímátha,  qniepa  Ufa  Chrifto 
hacha  (apa  haahuaparograciapa  ccayaqaie* 
pha  ,  hichae-pacha  hihnanaro  puriñahacaroa 
hifqai  ló-rañanaca  mácaquí  farañah.acaquí,hq 
pít  laye  o  hitqof  y.aanacaq.oi  taliñahataqui*. 

A  ■íefíi.ChriftQ  Aaqoíhans  Collana  faaraphí 
pay  chnyrnapÄfo  maluñacaqíji  Un<¿ana  hüka 
raca  püncopay* tonca  tonca  hauvppatkhama 
mi  vea  ccapaca  choytuachá  vílampi  vtnampi 
fa  ayoífuuípathá,  qaícpa  leía  Chrift»  qbuefpi 
jrríha,  bo-ehalapa  haahuaparo  grasiapa  ecu- 
N      a  yaqait 


t$6        Oración  pira las  Ane  M arias, 

-yaqfútpha  acá  chnymaha  bopaqui  antífcañá 
pitaquí,  hoparoamahuañVmpiqaí  aromad 
vraoí  naccufuñapfltaqaw  Amen. 

ORACIÓN    PARA    (\  V  A  N  D  O 
tocan  a  Tas  Aoe  Ma'ri'aa. 

íS.  Gabriel  Ángel  Dios  toqcccbá  Vir$ei 
Maríaro  íuira  atamatauina¿  Diofna  Vocpa  ln 
cent  aba  ti  mh  a  faísin  a /ata  fea  Spírítu  Sátotb 
bacc-ataeauina:  HSppatkhamama  María  Scc 

z  Diofana  yaaapa  faparipathabua.atama 
aíroacama  furata  cancpha .'faeauína.  Hara 
ppat  kbá.rh  ama  María  &c. 

5  Diofana  Yocpahua  baque  tnctsn»,  hioffi 
naca  tayptaá  faraoacafsina  bacana. Hamppai 
'k'fiä'm  ajana  María  &i. 


OR  ACIÓN, 
Dtoitatafjeío  Cbrift-o  Vocama  V»rgé  Mí 
riána'p'.uraffpana,Aogela'bqparo  iutranipan* 
'haq-uet-ocopha-hiilapílla:.  Tonca  tunca  ham 
ppat:  khamama,  camífákha  bnpa  Diolna  che 
catay cpahua  fapiícachitajhamaraqoí.háppa 
tiuipampi .yanap'atacácariahaca.qfií  qtúqui  1« 
fu  Ghrifto  Y-ocima  layc'u  ccuyaquitar  hupap'i 
llá  httmam'piiSptrKO  Santompi  uuyni  Diola 
finaqm  Wnayana  viñayapa  «ama  hac'caqbuí 
A  mea. 

AL- 


AL  G  V   NOS  H7 

Ejemplos  de  .varias  material,  las  ^uehanpa 
decido  mas  nfceííárias para  tos  indios;  Y  fia 
los  Curas  y  Beneficiados parecieife  acerrado 
pudieran  inJuftriar  aalgnn  indio'de.Jos  que 
f*o«n  leer  bie,pua  qtiéleyeííe  alguno  ¿eftot 
txempíos  ala  gente  déla  Parroquia  qiando 
ííli  juca  para  ovr  mlftlif  enlas  fie'ftai'dé  N.S. 
qne  fon  de  guarda  para  los  mdi©s,podría  le* 
erfeles  el  mvíbrío  que  en  s^uel  día  celebra 
la  Santa  Iglefiaibuícandole  en  el  libro  del  Vi 
sa  CbrííVi  í\  efte  año  Tacamos  a  luz  en  lengua « 
Aymara  y  Romanee,  Lo  0.0a!  es  tiray  confor 
me  a  lo  que  hizo  el  doHUsimo  y  tony  zelofo 
del  bien  délas  almas  el  muy  Reueredo  Padre 
Fray  Luya  de  Granada,el  quaí  auiendo  cor»' 
puefto  vna  muy  do&a  explícacioa  délos  myT 
teríosdenueltra  Sancha  Fe  Catholica  para  q 
fe  enfeñaíTe^ípecialmente  enlas  aldeas  y  pue 
felos  pequeños  de  Portugal,  y  feleyefle  a  la 
gente  los  Domingos  quando  fe  juntaffea  mif 
fa,  a  la  poftre  le  anadio  atguoosfermones  dé 
las  rTeílas  principales  del  año  paraqne  fe  leye 
ffen  en  lugar  déla  do&rina  Cbriftiana:  y  fi  le 
pareció  acertado  y  proueehoí©  hazerfe  efto 
erilos  Reynosde  $lpaña,  pedemos  entender 
§  también  lo  fera  en  eftos,y  mucnolnas  nece 
ííarto,afst  por  la  rudeza  defta  gente,comotá 
bien  por  aaer  posos  q  prediquen  en  íu  legua. 

&     5  DIOS 
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^*  PVRGATÜR  I  O. 

PRIMER  O    EXEMPLO,     COMO 

Dios ;  N.  S.  moítro  las  penas  del  Purgatorio 

•  a  vn  denoto  religiofo:  Sacado  de  Dicny* 

(ioCartQxano,  en  el  íibro  deQaa- 

tuor  nouífsimis;  Artic.47. 

Quitadas  algnnas 

colasen 

que  fe  podía  re» 

parar. 

co 

MAT.N.l  Padrcmna  Inglaterra  vraquena 
maya  huattapancafsína,  IueuesSan&o- 
thá, Sábado  Santocama^aninianisja  escuta  ni 
na,  Diofna  mayapaeha  yaanaca  vilaata  can- 
cafsina.  Niapparakhtafsinfca  tica  hama  aro- 
íitauíua  VÍljauípa.San  Nícolaíshna  irpito  ma 
ya  thaquicaea;  vcaeíca  maya  hakhcmaüá  yan 
eca  vraqaerohtiaparítba:vcanrcA  haccufsír.í* 
haní  tuíuña  haqoenacahua  can  ama  na  muta- 
ñana,ttAqqueíiñana  ccáqqaefqoi>vca  tcaqqce 
íiñaí'ca  hañihua  vea  cama  ccanachsínací,  an« 
cha  baccha  yaa  cancauipati  á,  tulla  rfca  vea- : 
nacana  mutuñapa  vruejrs  pha&IHuná  íiáma* 
r^quíhua  tucufiní,  tüctítfpinfcí  vea  mntuña- 
eh-á  míftuknaní?bani '.rina'yaca'tóa  trutüpha  la 
t  ¿  c  a  n  c  ais  í  na .  M  a  tu  ñ  a  t  á  y  p  i  n  c  a  ís i  o  fe  a  t  a  que 
c bkpahna  hachi,  kaíl^bsrari,  snanay  atatay 
íljfriütüáaíaacafea  conamanahoa/  haccomaa* 

hua, 


uvuví 


P&rgaterie.  i$? 

Jmajiacapspilla  ninataypmhüa  muta;  haca* 
.pafcayaariphacacavptnahua.qaerq,uéyi>ná* 
capafca  filionahaa  cchaanocay t  moco  moc'Q* 
pa  hahfchtañacamaih^apaíca  fifiaqaena "nï* 
na  cota  taypmahua  hacancaraqtti,.  malia  V*® 

fjgaa  Jiinkessina  ,haccapaf«ä  viïjafiïnfa  hnara- 
c-aiïña  lakun.acahiia>coliani  lacacchacapasnpi 
h*nke,haccapaica  cunamanaVhuaracuiiña  mu 
tiiyañan.acanipihaá  ímüíuví  Mayconaca  Apa 
nacana  kutííí  riña  cana  tokhfirinacaaa,  Hilaca 
taaacana  macanapafca  táaacnpt  faüahtta,iapa 
fapafaallokbana  mucuñapahaa  ráüta;  Díofa 
haa  teftígoha  tnayní  apanahafa  amígohafa 
naa  hant  aroíina  cana  yan^cachaóampífa  ya» 
ccachícafpa,vca yanscachaoíclea  acá  mataqa 
ro  mama  fafpana,nafca  haraurpaafaayanccá 
r o  i  rjaca  cancauipa ,  checap mí  hihaacanfa  lií * 
h-aaraqq¡ha>yca  baq  haní  acá  mtscañarcí  tñan 
tan  apa  (opa ,  qhqefpíaña  (upa  íirí^áfháa:  rea 
mutnñanacapiUa,tta.qq«efina/^^ 
ñapiUa  ancha  haecbabaa  fatanína. 

2  Nía  ^ayataqqeropjQrífttnfca  acaraqnt 
vlljatajiína  mayabavshamlqhsie  vmacataro 
pjmta  ama:  maya  hauiníca  vea  vmacacana  ha 
caraqaínarvcatíca  ancha  tbakbfafeíakc  bao- 
raía  raifcutaiiina,  nmafcahaecHa cancafsuia 
alákhpacbafo  pamija  yUaíkaotfia,  háníf  ¡na 
'■'"- '  %f"'  Ä  '  ■'■•'■""r"';-/:    ■"   'C&tat 
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too  Parlatorio* 

«acat-paníia  thaa  anchis  na.qhoírl  tnaatam 

«a,  vcaja  thaarca,  canapachakha  yocachchí. 

tana   vcathá  acaro  haníhuavIUjafti,  ancha 

cchifíri  €ácaaipathá,vca  hauiri  t^pinfca  alio 

fcna  aiftianaearacjuíhoa  cunamana  mntuña  tay 

pina  matafqM,nía  hayapacha  vcana  ttaqocíi 

tatfca^aya  Üaccba  nascaqairi  nina  tavpiro 

wancafsinaraqoíhua  tcaqueíi,ninana  hnntta- 

ja  íipanfca,tbaa  taypiroraqiii  írpanti,thaafca 

motunanaca  taquehoapampachafi  ancha tha 

afsina;  Cüiianícaaca  mutuñanaca  Purgatorio 

na  matoñapaqüihua. 

3    VckharufcaPurgatoriona  maya  toqoa* 

paroraqaí  parípííaha^cafca  maampi  hakho 

ttiaüahua.maampi  yan*caraquihoa,haar  aea- 

nñahaaíyanccacancauipíca  hanihua  vcdcama 

amkhaíirantíjlallírpicaoquíchapina  Ukbra* 

paíahaht  vcacama  millknquipíriquiti ,  vea* 

na  hiska  mutunana  cancsííapfa,Vcatfca  maya 

ccliamaca  lakhapáparora^uipur!píraha,vca 

pampa  taypinfca  maya  íirfaqoena  hauirira$ 

ayuina,anchathbkhfa,cchaara  vrpufca,kil!i- 

mlajíiqui  vea  pampa  hana.quípana,hakhoin«-. 

Ua  iákunacafca  tuíura.mknca  nicho  hama  ya 

yafsi-na,  yaneca,  hakhbtiyri  vliin.canicama, 

checana  yante*  eancañapa  Ixambua  qhuitífa 

vescama  ccanachíríqaíti.Vcanacapilla  maya 

ía  tüncappckenanihoa,bakhrarañahuJi;  nafa*. 

P*k 


i'nfgacono. 
pafacaoqaïnaaqaihtia,  ninafcavea  nafapathá 
müluraquibua,  vrítiri  loqhoetiri homar  aquí 
haayvcáqüiirínacáfsajkoyñ  ttaqoeta  baqaena 
caica  fillupaiupí  cchaahuaafi,httpanacakbcata 
thaquíchatáfa,  kapííifa  faranaq,  thaqisícbaíiia 
raqui  huccha  huccharovtcanbqüe/ntoco  f»o 
cofa  hslayijyaurip^rmajCüchil  lona  ha  macea 
rinoque;  maanacatfca  taq  hanchípa  carírpaa 
fina  cchacamaaqoi  hacnmacu,  rnaanacaeíca  ni 
na  cay  piro  haccíintaíinaraqüi,vniahai»a  vnaa 
tatayi.maWacanqoipana  baroa,Hichaka  Dio 
fahaa  teftsgohataqai  catucha  taqoe  ccaquffi  • 
ñanaca  hanihua  vcacama  arofir ¡t\  '*í,  vcana 
allokhamiitnñanacacacauipacha/vcanapina 
ancha  ilaphucAtia^huacunamanä  miutsrunv 
ai  vcaro  matitirínaca  ttaqaefaay i  pataca  ha- 
mo matüñana,vcatfca hoaíkaraqui  qoíqai  ha 
que  hamaro  tiscny  afsina  motuñaha  maarnpt • 
:hitmntoñapa  apaque^ínafcafaucapa  na*af* 
íínachoymafa  chacay  í,  maampi  ma  a  tupi  mu* 
íuyí»vca  ninana  hunttacancañapápi  chícayi* 
pánica,  acá  nínaí'a  hanihua  Cmi ici,  hkíkeha* 
scQqoihua*  Lakanacaíca  nía  ccarinocata  can 
laipana,  taracarukhathá  chícfailia'Mcá  hama 
raqni  hnmppaqiiena,  y anccVf  hnkhfafta  vea 
>ampa  phocaïaqoitauinat  thokbía  maaqai  ta 
|ue  mutis  ña  naca  vcana  IIallin3sancha  yaneca 
ia  y  anecapa  cancafsii3a.Gfecca0ÍVa  ccachafiña 

bochare 
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i'éi  É-xemplo'sdel 

bochar o  ptjfif  maca  vcana<  ancha  rentoy ana, 
cuna  mana  ylccÄvliinacani  SapayGnaca,qui 
qaí  níaatfaroaampíkoya  haqaenata  «intuya 
tia^aacca  ^rrin^cpampíraqiji  háaikatha  ham 
kathá  ■yc.án-q'uírúia.ca  ha! c auna ,  cch s maca oía 
raqai  c  tina  bakh o  ni  ai  la  y  an  cea  lar  a  ña  (a  1  ara 
Vííí>a  ,  hakhocaña  canqajpanía  cchátr*acáma 
látala  iawnaynifiña  aaiatúpanÍA  hsnípini  ka 
rafa  iva  fann,hakhotatU  yaneca  Jora  ni  a  (¿fí 
nina.  Acaháma  macana  taypicafsinfca,ca«ra 
nacahama  ecuran  anatafs'míca,  cayeakha  vea 
fo  nianeashí/vcanaca  ancharaqaiha*ratina, 
fcafana,hachána,mutufsina  vraqueía  fcurqnc* 
na,  ancha  haararipana,taqae  acapachanqoí* 
ithaqaehaca  hairarifsina  kaíafsína  hamacha 
na¿  vea  maearíaaca  taypiaíca  uiayní  acapa- 
chana  vUttataba  amaaua  ancha  chupim  ta- 
qacna  haeata  baque  viljatha:  vüjafsínfca  vía 
paafainaatámieaDiofaro  huanqaccati  hani- 
¿ha  asa  motanathá  qnifpíñaroataqui,  llaqui* 
f  aata  canea m  m a  t a qa i í  ía fs in a  hí  fquí  te  a  t  h  a , 
hapaJc*  hifqaíttata  Ayjay^y^afajjoyzío  ta 
ripaña  vratama  harúhaa  hochanacahana  pá» 
paehañap a  haqa í khat aii h  arí  >  h a  c  h  u  h a  m  u  m  o 
taá^na  wotttít'tMÍc3,niaampthua  raatatha  cea 
chsfiríshochahaaayracatahafo  viiaí5pana,v!l 
:ja£sinfca,  cayeakha  acancachi  vcanaca  nayra* 
catatk^aashahoa  qQÍcha&ha  ceakhiiftha  mo' 

llafa 
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Púrgate  fío*  Äj 

f  kfa  h-tiar  afiHiff: cunapacbakha  a$  a  bocha  ka 
tío  cscañapampí  nayracataharo  vlUfirspchi- 
to,vcapacha  mot tioibapi lía  iiAníhaa  ycaca *&*> 
arcurícYhatijtaqtiena  bakbotaí  a  cancaiíibaU 
y anecabua  nataqii*: an«ba  kQyatbaboa  ?  crof$* 
dona  faran acá fsin fe av  banibmacasopqrjña* 
ha  aGikfiaÜhati^cákhlífo  eh&ptaifar o  pimiía 
hafa  haníbaa  kéyai-ilhati  faraqmutïhua,  Acá 
ar onaca  arofqaípanfca  cuna  m?ha mutuñam* 
pk aquihoavca  bsque  matüvana,  ñaña  ñaña 
ni  ti?  uíí  a  mp i  c cb  aía  ro  cbbs  c  at a  aéa  ai^a  b»ana 
bái  hacca^tivlljáttifea,toaafca>iVA^fAhí:í.¿l:'ba 
«a,  vea  Pcrgatoriona  mayolápu  Padre  an- 
cha ttaquefirí  vlíjatba  íbpfoocacea  nsns  taypi 
na  mot  una  ,i  i  apb  acalca  buaüaqu^tí  cota  t&y  • 
pina  raqui  mutulla.  Acofre  £ríoquena  vmata 
tasca  taypína  toafsína  anchat.taqurfiía*  N af- 
ea cuna  laye©  acá  b ama  motqta  laísmaí  bif- 
qu  íttat a  ;h  opa  fea  b  i  fq  ts  i  1 1  a  t  a , acá  h a in  a  maco 
í  sínica  banibesá  quiqui  bocbanacäba  íbpa ■.  nio 
t m  h a t i jtnaaíca  aa  «a  t b  o kb  r  i íiu í  P adt «o acá  g  a 
k  ochare  tiuquiaipa  füpaboa  tisqtótba»  NspÁ* 
Ka  qoiqui  bócba  baca  hamkathä  bamkatha-' 
hua  conteílaímthai&amkathí^ 
lina  díícípíinaíifieba*  -oración afea  bo^cbora  * 
qüihua  Iuriricba,  ailokhar  bamcnsraqpíliiía 
Dio s  A uqa.ha  ba'fttppatínth*  b icbaíca  basca 
pa  PadretttiabanaiTayraíUrípa  fupahua  meta 

tba; 
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2©4  Excntplos  del 

tha:  Mnpanaca  ham  fappa  íhuymaEifsinhoa 
aca  haihar.o  hacunñio.apiKancañdha  pafehta 
aparica.fpana  faiYifih.aa; .nafca  hnpanaca  hani 
huanícHÉrirti,  *ca.  hama  hayraftaihatfca  aca 
muturbrohaa  pur'itha  cnaampt  .roaair<piY*qai 
boa  moro  áa  ha  ïc i  m  í  r  a rapito  ,t  hok  h  r  i  fifi  pa  - 
denaia^ana  hayraíiaipa,  quellafinipaiupa', 
hani'hop-inaca-takhtiuthathá  naro  cdtiqtttpH 
to .  Ácana  ttaqqueíioanacafca  p*ña  hi&ka  cha- 
pipa  cancafsinia,naraqt)i  ancha  haccbahoato 
cu?apíc'0>ban.i>y.aafá  hocha?há,.!artifsina  hila- 
pi  iaruoitha»  Jn4/ajpn4)*íi?j!thá.>ina  ai  uhaithä 
ancha  botuto  matort  hoarari  tcaqquefsripi. 
Nía  fatatfca  vcans  nina  íania  Sacara  qoifturi» 
raqui  vUjatha».  acé  bama   nina,  qoiftcifsinlca 
aacharaqui  matiina,  acapa'charicafsina  fruta 
cocam  acbupa  Cüfífíla  mankaiiipataraqat  vea 
gasaiea  maraña,  mayni  baquefca  vean*  vlfja 
raqattháca.namana  ptchupicho  ir.atuñäpi  n  a 
rarí,arnparapanfca  maya  maman  í  ichuna,  na  a 
trun  i  fe  a  tchuta  n&fapaRa  ampara  hunttn  hen* 
kina,  henkacatca  vea- baque  ancbaraqui  boa 
rar.tna, amparaba  a  henketo,  yanecachito  ftí» 
.finar»ve*fcappiíac'acatoyin  maúina  ancha  co 
TrOn-ip-athá  miitüna^vcanaráqni  viijatba  Cbü 
no-saca  ancha  matar  i, ancha  ttaqttelïri  vcaca 
cjfta  rootuoapalca  maamptraqui ppalarspina 
:  Ob  i  íp •>  fs )  n  a  ha  i  o  ena'cap  a  yancta  tokhriíitñ- 

pathá, 


PnfgatorT®.  'äO'Y 

pathi,  mata.'ñataqiii  canqoínfa,  h&m  vcä  ca- 
ma mtttajraajpathá,yanceana  cbávma  cam« 
hnnipha,  cona  bo«harofa  hatantaphafaoipa 
tha  Sacerdote  PadreRacafcabaceha  ninatay 
pina^conamana  motarían*  inatiíríraqGÍ,  tra- 
que fir  raqai i'U}átha>ycanacafca  paña  ácapa* 
chana  ma.rmi  yiát&\kañé  hotharo  p'ai'taína'-* 
capa  taqoe  conrciTafsinfa,  maafca  penitencia 
aea  larahata  fio  i,  haní  vcacamatticuychaai* 
thávcana  phacafifopataqai  mutuna.  Nafea 
acá  motori  vlijafsiiia,Padrenacafca  Purgato 
riona  pifiquípana,ancbab«aracaíitha,camtfa 
pi  an«ha  kataqpi  scana  mi¡to/ rmindonca  an* 
cba  ailokhabo'4  voto  !»rantpa,virUya  totíha 
faoipa  pampachaísína,  ancha  kaño  faranaea- 
pífquí  fafsin*:  Si  hanfca  acá  bamaraqui  fita* 
na, Ancha  piííquibuaacarocca  mató  tütiba  fa 
fsina  huikhliífinnacatcá,  pifiraqui^BÍ  taqat 
chaytnapampihoaniha  thuíaha  faoipathá  ¿ia 
q « i Ii aip sith ä  ,hilafi4i  hilarainsipaíV*  taq'üep* 
Chahua  infisrnoro  carcafacaa^úti,)ví{íáiV a  ca- 
ma vcana  martt>£hpataqüi  fáísia-ara^iú  v¿iü' 
qnirítiacachá  ar^rpiytaaa:    CamfafsQQihapí 
.maäpt  bacclia  'hochathá  fe  a  na''  máíiiñapathá 
- ttaqaeíicí  ápath í?  v* aiiapll la  no ch-apat  cá ma  < 
pi  mata^Napi'Ha  vc'aaajacapacbanj  íara'aa^rii 
'Padrtna«a  ancha  en i3turi,ba:chtnt  káfiri-tMja- 
ttia  vcaaaWcaampafa.pa  lukana»acapa  vUja 

'•    &&  : 


ïo&  Ex  impíos  c!e'¿ 

Jatabaa  Tafiítía  ma  pan?paqoicníifiu:.p*taqu¿ 
hiía-vcana  mata.  Vcana-f  aqni  sn&yni  eaqitena 
hskhiaraai,  acapathana  ancha  «ansíln  Rey 
Ap a  vllVath  a ¿vääna  tt a  q  aefi  áa  pafca  a n.c h a  ha 
cchacacanipathá  haníbaav-sicaaia  ccanasha 
na  hnaqaifiti,Mayní  Qbiípofsa  vea  Púrgate» 
nona  víljaraqaítha,  vcana  almapafca  acap-a* 
cbanqnipana  ancha  fappahsa .'cancana..  Sapp^ 
chaymani,  Dios  firui-ri  canenaipathá,  h anchi 
pafea  nocen  taaranafaeca  »finaraq.oi¿  cilicio 
fntininaraqai,penitencía  larañata-qoi  yaneca 
chiritaoina,a7Í3naraqt3ÍrÍna,£lirc'3pSínarahaa 
kaírraqirírína,havapacbaíj  pacailirma,  Dios 
Aúqoitfaíca  acabama  bacainpatliá alakhpa- 
chana  coílanapaylla  chara  aaraqúi  camaraa 
r»pítainnA,nia  hihaaratfca^ios  Auqaííía  ha 
paiayeo  milagronaca  Inraraqaíüaatna  vcaCca 
pana  acabahía  Tappa  chnymamísinfa  Pnrga  ■ 
enrioro  manrapininahüajDios  firuifsína,  ka-» 
ta  há'yrafifií^qbelUfifafiraiaipAíhá.  Vcanara 
cjai  haccapa  Fadreivaca,  Padrenacana  Abade 
pa^nmmí  Md'njan&cana  Abá-defapaíá,  ancha 
ttä  quefir  i ;  matori  ;Vlt}atha>ap,añ-a  a-a  capa  ha  q  * 
n  icapa  ancha  atiTahnaa-ípáchá  afRahuaUína 
hilaíiraaaipathá  fataatna.  Acá  yaanaca  ata- 
fna'cafámca-Ingl&i  Padrenavlíja&ipa^ca  ya 
anacahua  Purgatoriona  .haceba  nnunñapa, 

huara 


Purgatoria.  &.07 

'hoar'iCitffiU  ttaqncftñapa  víi*»€kayfto  \úatf* 
nacana  hani  v^caro  mañataqat  fappa  hacañaíV 
fataqai,penitencia  vcacama  ham  hayrafifa  lo. 
rañaííataqQÍ,Díos  AoquiíFaBa nayracatpan* 
fappa  charmani  Chriftíano  hama  amkharííi* 
fa  faraíiacañaffataqoi. 


REFIERE    EL    MISMO    DlONl* 

fio  en  el  Are.  XLV.Hf*.  del  mtfmóíibro,como 

Dios  moílró  laspenas  del  Pnrgatorío  q 

llaman  de  San  Patricio,  a  vno  por 

noaibre  A«neyo,y  dize  afsí. 

U.    EXEMPLO. 

MAY  NI  San&o  Obifpo  Pacríeio  fntmlwi 
na  Diofna  Euangetíopa  ar opa,  Híbetaia 
fatíni  íuaro  cakha.taa.ina-,vca.  marca»i  luqo* 
naca  hani  aro  catapanfea, paña  milagroylijs 
fiinfa,  paña  cana  yaana  hakhfaeä  átala?  k%m 
Diofara  a&khfapanfca:  «ayapachana  yaneca 
nacana  tnütUfbpa»  fappa  chaynianjascanísa 
aUkhpachaiiacaíiíiñapa^ipschuaahabiíqyl 
ca,vca  a:ammtaaína,banipini  atassAcipa  ha  * 
«cufsinf  aa:  Na nacacayaocf ÄBtcaaa tñáya  p.a, 
tisana  aaatgñapa  fappa  \*haynunjnaeä&a  .««6 

Í1P* 
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Jfñapampí  hantvli\alVni--i  ft>«n'ihua  aroma  che 
cahaa  (ir i&  tí  fafaairu .vcapachafca  nía  (Yt¿ 
thá,Dios  AaqutlfaSarseunïa  oracíonapaham 
ppa  t  i  o  ipa  ífap  a  fs  i  n  a ,  ma  y  ¿  c  a  c  a  Y\  i  n  c  a ,  m  i  c  h  c  a 
poc^o  cocaña  vllachaatacuna,  vcatfca  Porga 
rorioro  mantañataaina,aÜükh<*raqin  vcarüf 
ca  mantana^aynilca  Agneyo  íatini  m*nta- 
raquítanina,  mantípanfca  Haqui  Sopayimaca 
maya  hascha  nina  taypiroh3c«cacauifta,iTja« 

valca  leíti  Chrífto  Auquiítma  i  e  cipa  aroctipa 
nacamifakha  y átichat achina  hamaGpanaoia 
quí  vea  nina  taypithá  qulípíyaucancataiiína 
Vcatfca  Sopayonacaraqui  mayabaccha  afno 
ca  ttaqoeíiñanaeampi  mutuñanacampí  phaca 
ta  pamparoirpataainayvcafca  haquenacacaa 
quiqiiicauína,achachU"a, y  acanita, chacha  vr- 
cufa,marmínacafa  apaehíía,  tahaacofa,  ma* 
manAcafajtaquechícaraqüi  hcnkeílioía  cama 
tauina  vraquero  banquittatacama^accaqní' 
ri  yanri  cchacorana, Acahama  taqatfchica  cin 
qitUipanfca,fupayQnaca  vcanaca  tavpí  farana 
cafsína>ancÍ3a  huntta a^ocitaoJna  koya  haqna 
Ca,  checaaá  hachifa  laccahuaafitÄuina,  fopa 
yohacafsa  afócícafa  acá  haniaraqaihoa  qhui° 
tí  caaquifa  motuyíri^ha  fafsiha)hakh(araata 
cima  vcaro  mantirí  h:aque,acatíca'  Icfu  Chrtf 
tu  AnqniíTana  futipa  arbtauípataraqui  quif* 
aitaiíiaa.    %  a    Vcatka  maya  mvtoñanaca*' 

napn$ 
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na  phnsata  pamparoraqui  írpatanína.  Vcanf 
ca  nayra  vlijacacauinca,  vea  pámpana  ñama* 
raqui  haquenaea  cauquiquí  marmtfa  chacha* 
fa  amputa  hakhfutatacama  vraquena  hacuf- 
cataaína:  ninacatarïnacafca  fa'pa  Taparo .'a.t> 
takhatataraqui  koya  haquenaca  beakacatauí 
na,vi€anocacacauitia>  baacapa  haccha  afíro* 
nacafca  koyahaquena«a  ttalluthá,  ampara- 
thá>  taqae  hanchipataraqui  catakhafiunína 
henkatauina,  lacapampí  nafapampi  hünttu 
Cf°hamac&ma  achuthapifsinfca^huymaro  pti» 
riñacama  benkana  echaanocana,vi£anocana, 
haccaparia  chuymapa  ¿ñoñupa  pac  khan  fea  ha» 
ppaconaca  raqui  vtcanahakhomalla,  huaraca 
ri  Ucapampí  koya  haquenacana  chuymapa 
checa  henkafsína  ppiantafsina  chuvma  bu** 
yufuña  amahaafsinatSupayonacaíjea  nina  a ¡o 
timpiraquí  taque  chícapa  afotinajtiiutuyana, 
huararíyana. 

^  Vcatfca  vea  baque  maya 'pamparoraqui 
srpatauina,  vea  pawpañfca  haquenacacuna* 
manar  aquí  $aiKaíV3>marmifajCh*chaf3)acha-' 
chifa,  apachifa,  mitta  roitta,  chanathana,  ta- 
que chicaparaqaí  veanacafca  yaari  clauona- 
nac*cchunchn  funaquethá, cayo tayu  taynca 
nía  cchacuntata  cancana,  han'i  maya  taroqui- 
fa  vcfanújmaafca  taque  hanchípa,  taque  mo* 
tomocopa^Uuonacíhacutatapíní  ppíaneca 
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tro  Ejemplos  del 

tapinicancanajhancha  vfupanfca  lioararíña" 
pafahan¿huaquif?otiJúhuafsinattaqqaetí)a* 
quiancha  mütuptícanafulippapifcana  ,  anfa- 
khái>fakhtapíícana:thaarca,aca>bama  muta* 
quipanachaynmo  mantíriraquí  thaana  ko- 
ya  haquenacanahanchipa  Kafpana  ,  pb arcana 
haccapa  íupayonacafca  maatrpí  mutuyaña* 
patáquí  ancha  hütturaqui  acotína,  haccumaa 
haukana. 

V  Nía  acaqmmfapamparopantatfca,roa 
yapamparoraquí  irpana,  vcapampafca  nina 
patnpaqaina,eunaiiiana  picha  pUhu  mata  ña* 
pt  phacata*  banihua  vcana  cuna  mutuñafa 
cchuíati,caycakha  amkhafiña  amauíric-chita 
huccapisTÍhna  huqui  ,  Vcaafca  haccapa  nina 
viícamptcbaratháhuaymtahua  ,  haccapafca 
ampafattea^aayttitaraqaijhaccgpafca  ñeku- 
tathahaayttitaraquí  >  haccapafca  amparathá 
cáyatfa  hnay  ttitaraquí  taque  ppekeña  eayu- 
nicama  fir&qoena  nina  taypíro  chillantata  ca 
maraqoi.  Haccapaica  ninakharoraqui  huay- 
ttíttanína  nacquiri  yanrinfca  cbuy  tna  checa 
rohununtata^bac^parcanayrathá  hununtata 
hacapafca  hínchuthá,  hacapalca  nafathá,  ha# 
ccapafca  malikatfcálisccapafca  tticlucatháha 
capaíeaccakhfspathá  huúntata  cancana.Hata 
pa  íiríaquena -nina  horno  taypíro  naccayana, 
hacap  afea  Topa  y  oií  acá  y'anr*  nina  phucu  tay- 

piro 
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Uó  huaUacaana,chatilIa  hacuquípa  hacaro- 
afn  ia  hamachana7hacapafca  yaarínína  -can.. 
añar  or  aqaUapayonaca  nínakharo  cancana^ 
acaparuíca  malla  vmatataaímaraqüi  vrciaya 
$}  maya  arompíqni  taque  aeamañahatäquif 
a  acaqní  famama,  «xana  taque  cuna  mana. pi- 
na picha  rcratnñahuahuquí xana  ham&  mu 
aña  amkhaliüimafa  vcancípinihua  y.qhaitïfa 
anthoa  aropampi  vcacamaccanachíriquiti, 
iíchcahamarpí/rqaítí;3ca  hamahaa  firíqui 
i,vcanquirictaqaeta  koya  haquenacanahua 
ar iuípa  hachauipa,  kafaaipa,pararianatani« 
a  ,  vcanquirínacapilla  ancha  ehoyma  chha* 
aapímutu.     q   Ancha  china  mancaíca  maya 
aecha  ampotarofa  euracarofa  haccanca  parí 
antna,vca vtatfca,háccha  hioke  haaracofiña 
n>ftueauína,vraqoenfea  allokhapatuncupu 
uncaraqaí  haeatauína,  veanfea  malla  vmata 
araquí  qairquífeatautna  hnaUaquefcatauína 
[airqoiquirirofcakoya  haqoenaea  mutoñ'pa 
aquí  hacnntírítaaina  «híllantirítau'tna,  acá 
lama  qnirquirí  malla  eaypina  hacapa  ancha 
laccapafca  pifiqní  moeuritamua,  acá  fiama  v 
:a  haque  taque  mneonanacaro  irpanacacanu 
1a,  firfuquena  orna,  taypíro  thaaro  ceanuruf 
íhulluncaaro  ,  thnkhfaro  hakhomalla  hakho 
:añarohaaracafiñaro;vcatfca  maya  haccha 
laoírikharoi  tayptfofca  hacca  haoirí  lacakha 
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iíi  Exemplos  ¿t\ 

tanaca  lacakhacama  chacaniro  ,  ancha  mika* 
yona,v«a  nauirifca;  Mäafca ancha  llnftta  lia 
tcana,chnlluncayap3i  kha  farafsina  hama  fa 
íañana  ,  chacafca ancha  kuUknraqoítadina  , 
maya  cayn  aanocañacaqaiía  píii  cancana,cha 
ca  vma  alaakhanquípanfsa  hauiri  tvilkhatafsi 
na  ancha  haaracuiïñataaina;cchama cehama- 
la  ppatakhtaña  cäcana, acá  chacaro  pnrifs infl- 
es ves  haque  Agneyo  ftttsni  lefu  Chnfto  Au* 
quiiíana  fatipa  arottafsina  ,thurittata  chuy* 
ni*pampí,  Fe  checahoa  fañampt  chacacata 
tnacataña  caUarataaina,alaafo  maampi  mif- 
tancananfca,ehaca  maampi  haccanca  cacara" 
pitaaina.  Snpayonacafca  chaca  hani  hakhfa* 
rala,  chacha  chuymattafa  macea  eipaa,tinqnin 
taaha  fafsína  ,  nuaracuña  hakhfaraaña  fnpa 
hfüararípífcatraaina,cnncanacapa antutafsina 
asa  hama  hnpachaca  patkhancaquipana  kusi 
Idpanff  a,vca  haque  hanchana  hanchapa  hakh 
faratanína,hakhfarauipa  taque  mutnuinacap 
fa  llallitauína  nia  chaca  macatatatfca  ala 
khpafhanqairinacanacufjííñapavlU 
chaatanina,niavlljacacfca>ho^ 
chanacpathá  llompacataca 

fsina  llüpacachafifsina 
0     acapachanqoirí  ha 
qnacaro  vllja- 
ñipa  atami ; 
ritaota**'  III  EXE 


Pargatorio.  atj 

III.  ÉXEMPLO. 

DB-'VNO,    C^VE    AVIEN  DQ .S$, 

cogídopadecer  tres  días  enelPurgacoriopor 

no  verfeafrligido  en  vna  cama,(e  arreptn- 

tío  viendo  qnefoios  tres  días  de  Por* 

gatorio  excedían,  a  muehos  milla* 

r  es  de  a  ñ o  s  de  enf  er  me  d  a  de  s ,  y 

tranajosdefta  vida.  Refiere 

fe  en  el  Libro  de  Api* 

bus,v  traelo  Ville 

gaSjverboPur 

gatorio. 

A  LLOKH A  haqaenacamna, allokha  íina¿ 

^^faraquí  Alberto  Magno,  mayni  baquethá 

ica  aro  aroííri   ifapapífcana  ,  vea  haqtiemna 

'aquenfa  ancha  fappa  haqaehua.hapajaqaíf- 

oa,ancha  fanótohua  faña  cancana,  vcafeavfa 

ra  puripa^ancha  vlafsína^ttaqqaeíifsinfca  ha* 

shafakafafa  Dios  AuqtíiíTaro  mayiíitanína: 

Fatay  acavfana  anchahaattaqqoefthajbqcca 

^aittaqqaeíiha,aCapachatháirpQrnqutta,hi- 

íi  hanca  acá  taqíiñaha  tucofiníhoa  fafsinaíHif 

qaírírofca  «ayni  Aogel  vllafirapkauina  :vca 

ÁngelafcaKhay  atámafiaima  Dios  ifaparapitá 

iaa;htchaica  acá  payathá  maya  amahaafipha 

lakhllafipha  bíiUmahaa,Pargatorionati  qtu 

"a  vra  mutahataVmíchca  vea  vfaqaicha  maya 

nara  tncuya  vfafcahat3,amahuafima  mayafa 
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114  Exemplos  del 

mayafa  vea  cama  lnrípancajilaquímna  alakr 
pacharo  írpahatph*  ,íataoina:  Satafca  vfoi 
baque  Pargatoriona  mutuñapa  h a n í v Ï I j i  1 
c anca  faina?  chuymapanfea  vfajaqoích«kha  í 
fsína,  Aiigeïay  na  bicha  hihuaísma  púrgate 
rioro  mana  ,  veanfea  hani  quimía  vruquit 
tnaafca  Diofua  amahoañapacama  teaquefa 
ta  caneaba  fataaina  Angeíafca  íyaíauima  c 
roa  loratacáncpba^araqaítauína,  HVhuana  1 
cahaqncalmapafca  Purgatoriorocama  ma 
tauina  ,Vcanfca  maya  vru  ttaqqacfícaaiiK 
maya  vrnquípatfca  Ángel  vllintiri  mantatj 
oinaPtirgatorioro,  Al  may  camilla*?  hnmaqi 
hua  amahuaáa  ácana  qutmfa  vru  ttaqueilñ; 
hani  maya  mará  vfuñafupalafa:  Sipáfcaalm 
Humaíli  Angeltati<  Nanthá  hanihua  Angelt 
tijAngelanacapilIahanihüahaquenacA  Uullíi 
ti>iluiIarohua  naa  catuíma.  Hanicihuma  qi 
fa  vruquíhua  Porgatorioncahatafitta'í  Nafc 
ácana  haya  marapittaqiicllha,tcaqqiielíñah¡ 
cahanípi  tucnfiti  hichacama.,fatñuina,  Angc 
laica  fipana  :  Aímay  hanihua  allckba  mará 
cartcatati,  ancha  mt£trtVínaquipi  vea  bama  í 
rolla;  maya  vruquihua "acancata.,  paya  vruf 
cchufaqu^phucafiñamaíaquiícaiamauiric'c^ 
t  a  ;vca  c«a  h  u  a  fita  r  a  q  tai .  h \akk  1 1  ali  ma ;h  a  n  i  r  a  b  c 
hanéhtma  ¡mat-quíti,  hanchimaro  cotikhaft 
na  maya  maraquívfukham3  ,míchca  ácana 

quícb 


1  Vi  '■••"■•-"_  \.  . 

ciaichatacny3nhata<rAaauina.  Satalcáhan- 
Vhiharoqoi  cutíkhaha  Aageiay  ,  vfuqui  vfuf* 
caha,hani  maya  waí*aquiu;maai«a  pacha  cu* 
coíiñacama  vfuha  ,  hani  ácana  paya  vru  tta- 
qquefin vmDCañaropa,fataoina.  lya  fatauína 
A  n^eíafca  hacataHthaftiria  vea  haqueia*  hani 
vfuqíií  mokhfa  chuymampi  vfiítamnti;  maaO 
ca  Pargatorionavlljatiípa>  mutuuípa  baque- 
nacaro  atamaí6ina,cakhafsina  penitencia  la» 

rayiriaa. 

lili.    EXEMPLO* 

DE  VARIOS  TORMENTOS  Q^VE 

padecía  en  el  Infierno  vn  Señor  de  vafallos, 

iegun  la  variedad  délas  vicios  que 

tuuo,ynohízo  penitecia  dellos 

Refiérelo  el  Vsridario,y  del 

fóíacoelDicípulolit. 

P.  LX. 

A  Y  NI  haqaeni  apnmna  ,  cufíímapa 

Mfupa  haqaenacapa  ancha  cchakhmiri' 
na.vilaptavmañaaroaüírVnaíttaquefi 
yrina,cunapfacaaqmpfa  aparirína.A 
'cafca  vfttráparítaoína,vfaqot^anfcá,'!iia>m 
yan?pa  Camareropa  paccaüífsína  ^iqaíaípa- 
thá  almapana  nayrapampt,tatpana  a!m*pa 
Diofba  nayraeatparo  irparanírt ,  Snpayona 
$afca  Diofaro,aca«ca  hochakbtarahua  fafsína 
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216  Ejemplos  del 

€cbatír ¡vlljauoina»  Dios  Aoquíffafca  ¡níier* 
n&ro  mapha  fatauina  ,  mapha  ftpaníca  ,  hoa* 
ranea  buaranca  íupayomna  ratpana  almapa 
maoqbuepacharo  írpafsína,  Lociferana  nay- 
racätparo  vlhyana,  Lacíferafca  acaro  balea- 
catiyta^naa  firoiaiparháhanipjratiha  fataoina 
Hakarapítafca,ba?nppatipachana,yampshaa 
acaíopiirít3?vtñayac^mahiia  bomataquiha* 
ni  mokhta  bacana hacanít:  ístaaina  :  iahaaf- 
ííoJcaaronahacutcahaafsíiífca.  acocea  vmaro 
cimbua  tutrfirijtuafaacna  farsoina:    Sspanfca 
íopayon-arafca  ,  maya  nina  cotañaro  -eaufaa- 
tonina,  haricapachanfea,  íUlDpanabnrqueno 
catauína  ,  bayp  karavmana  ppekeñspakha- 
rohaar^khatatawina;  hikhidrana  faknnaca- 
raqui  mankayatauina*  Vroayama  írpanfea^fo 
payonacailaqai  íírfuqnena  vmatataata  vma 
yatauína,  barn  htinteo>  nina  bania:    Alroafca 
acá  hamacbata^htsccaqoi  mutayita  falsinabti 
araritAQina.  Lacíferafca  acacca  ancbakocbu 
rí ,  bnarnruri  ífapacarnanábua  .Jcocborínaca 
hanifäma,  kocborapini  fatauína  ,  fpana  pañí 
fupayofca  paya  quepa ,  trompeta  aamfsina, 
hunttu  bAkhomalIa  pbi»fatci.úína  ,  puíipanfca 
«£;ÍApatbáavvyfapa£há,lacpritha  nina  pballata 
pï»i*   Lneífí^fca,  h^kägaro  kova alma  hauí 
faafsína,  banin  huma  ancba  kocbocamanata? 
fsuarurucamauata^  naeaqoi  maya  hiíarorc- 

ttarapit* 
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tearapita  faUnina,  íatafca  Naa  cana  kochara 
pimafnaíñacatacancphayunaíhavra  fataai 
na    Locíferafca  maya  mayaíappa  kochutta.' 
ma  faeauína:  Satafca  cana  nacca  k uchoha''  ña 
catajtcaqaeta  canchp^  yocachír  taycaha  fata 
oina.  Lacíferafca  maya  vcatfa  rnaampi  hif*- 
qui  ko;hit hr¿  iaraqaitaaïna;  Sataíca  cañara- 
qui  naa  kochnrapímama'f  Laríríha  Dios¿can 
cañaha  churirtha  Dios  ñácara cancpha  fataut 
na:  Locíferafca  iUqtiepana:  Halla  ha!ia,vca 
huí  iíapañac/i  anri<*haatafafsina,  Supaf  onaca 
rohiuiíanaca  firniuípatha  acaro  payliamafa* 
fsína,  maya  nina  cocañaro  callanta  ma  fatauí 
na:  Sipana  taque  füpavopacbaí'ajnikhtafaja 
tallantatacuna,  Vea  apuna  yanapaíca  ,  pacha 
thuniha  fafsina  hatnachípana  p-paraktíta 
taoina,amkhafiíaau!a,amkhaíif$Énf 
ea  hauana  banana  tatpa -vfoqai 
ri  viljíri  mafsina  ♦  bihaata 
vlljataaína  nayrapiUa 
hibtmanina,hthit 
afsínfca  mánq* 
pa charo 
mataos 
na. 
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ViS  Exsmpïogdel 

V.    EXEMPLO* 
DE     GOMO     Eí„     DEMONIOSS 
Ueuo  al  infierno  en  cuerpo  y  alma  a  vno  que 
.    hazubarla  deia  otra  vida,  v  aaía  vendí-  ' 
¡        dofuaJmaporvna  medida  de  vino. 
Refiérelo  San  Gregorio  en  el 
lib.  $.deios  Diálogos*  c.38 
y  enla  Homíi,  xs.  Co- 
bre los  Euange* 
líos. 

MAYA  huafamna,  paíípbífca  quemara 
anallaalti  hfiquenaca  rsiay*  tiendaro  m; 
luísina»  vino  vmapífcatauina:  nsath  jaísuifcí 
taquecbíepa,  chachapacama  chtjch.  ptfcatau 

na- cchinarnancafca  alma  yáat.há  arofipilcata 

aína.  Acá  yaathá  arofifsínfea,  maymchapi, 

maapi  machatafsina:  cierto  hichaquí  naa  che 

cahua  hiftha.  Acá  Cleríconacaqaipi  vf  a  a  ma 

yataqui  mifals!na,cunafahaqoííiha  rafsina.b, 

ziendaquí  amabnafsína,hihoafsíhf  a  haqoen; 

almapa,maya  hacañaroraquíbüs  mam  faCsm 

arofnaqucfarauina;  Gpana  haccapa  machara 

mafmacpafca,  fappahua  arofta  firíhama,  Ur 

cootapifcatauina,Díofnaaacapamachataca: 

caWnahere^eWna.Díofaaatopahaní  checa 

hua  fifi  cancapitaftftjfl*.  Acá  hama  laruqpalc 

roayní  harina  naque,  cchámanija  hupanaca 

7  *  ehaar< 
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thaaró  vt  teafsinajhupanatampícbíca  vmapif 
catauín3,vmacatr,a,cuna  arolipUc-taí  fáfsin-a 
hifqaittatauina:  bifqaneipautca,  nayra  arof* 
caïaainca,vca  chapi\armayarhahuaarofipifc- 
tha^nítíf ocha  almawacíla  alakh3tá3>vca  coll 
qaenfca  taqaefa  allokba  vino  v-matana  fapíf 
eathahua,  qhiiitiamauípanfca  alskherí&ba* 
hua,fataqína;  fipanfcamachata  mafínácpa  a.n* 
charaquiUrupiícataama.  Ccbina  hatíricha* 
piíca3naa  almamaaíafímama,  cayccaamahua 
t&<  íataaina:  íipana  vea  vilactaTsina.|hilá(itara 
quí  Iarapifcatauina,!arucafaraqui,cari  hueca 
chufíta  rataiiinajiyafaísinSiVcaíca  haccorapi 
tauina;  vea  collqaeníca  hnaíítar aqai  vmapíi- 
cata  aína.  Nía  hayapachatfca  alma  alafiri  So* 
payo  (Tianipívca  haqoet&uinti)  aromah«a,hi 
na  macapifcatanajVt'íla  vt'íiaro.  M  a  ate  a  ha- 
níra  acacha  míftkhaafsiná  atamapiiqta:_  Haní 
ti  maya  cauailo  alaíifsina,chino  caui  viVcam- 
pialaíinífüí  fafsina  htfqnitcataoina;  íipana  tí 
mapa  alakhaíjt  i  machatafca  ancha  «arecatitá 
nina:Sqpayoíaaínhna  anacía  faíVína  Supavof 
ca  taquena  navracatpathá,  vea  yaneca  chny  ■* 
manicatnthapifsína,  ichacafs:naalmapSpi  ha 
cbipápiinfie?nore  írpantatatim-a.CanaUo  víf 
campihaa  alakhcrt  faf«.<npilU,almapampí,ha' 
chipamptbua  acá  alalfheto  Cata  ai  na,  Fol.  205* 
«x  lib»  de  Apibos^vide  &  0«  Qreg. 
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DE   COMO    RESVCITARON 
tres  muertos  por  tos  merecíoníenros  de  S.  Ge 
ronymo,paradsr  fe,  v  teftimooío  d<Has 
jjenasdei  PargatonotRcfiereSo  San 
CynioObifpocfe  !eraí?!en,y 
San  Aüguítin  cilla  Epiftola 
206.  Cap /2. 
O  C  T  O  R  amatstta  S*  Geronymo  híhna 
tat barcina  maya  payavruqmp^á  heteje 
naca  kari  Hulla  aropa,  taque  mare*  Ri%réftTO 
ecanachatauïna.hihaafsina  almaíTámpíboa  f  i 
haatana,haní alma  (Tata  qm  ma.-»pacha  nú»} 


D 


ai» 


tÍ;aUkhpachahnaínfiérhohaa,pargator!¿>hua 
huqai  fafsinfa  anchahca  Chríftianonaca  kafir 
(Hafstna.Pífichüymaníhaquenacafca  Apaña, 
ílaqut  íya  fapií*ataoína,San  Gerony  tnoíca  a  - 
cayaa,ham  hayaro  áccáñataqáifEoíebiotuti 
ni  Difcipulcparo  vllaíiístna:  Chav  EoUbio 
«chakhcchi  tfiha:car uíuna;aromanthi  qaimia 
hihuata  haquero  íc'khatahats,  bicha  arr-ma* 
haahíuítiglefiahakanqaíhiia,  haqoenacpafa 
aromanthí ¡mayaba  fipíjvcanacafca  ífihana  íc 
fchataca  ilaqoíbua  hacaeataní,  hacatataf$inf« 
camaya  pachanaviljanipa^aqRC  vanccadioi 
mani  berejenacaro,Diofna  aropa  mayaro  api 
rioacaro^yañccaaroyatichirinacaro  atama* 

pífeant, 


¿miH 


Purgatorio*  §?*' 

p¡fcaui,fatauiaa.  Eufebiofea  vea  arooianthi» 
oque  haquenaca  thaatha,  qutmfa  hínuata 
amayanarkharo  San&ona  ííípa  hanakhatata- 
aína,  hanakhatatafca  ilaquí  vea  amayanaca 
hacatatapifeatauína  ,  químfa*paefca  níaha- 
catatafsina  ¡giefia  caypithá  mayni   vHjaoipa 
ata Data;jír}3;panírcachecahaa,nanacafa  vea 
hAmaraqaíiiUíi  sroiiriclha,fapifcatauina,aro- 
fírich apifca  acá  arofitauina,  almanacííatsqui 
mayahacaña  hucaraquihua:alma   D  OSNA 
gracíapampi  hochanacpathá  llaquiíifsína  acá 
faanchtpachá  miiluchi.vcacca,  alakhpacharo* 
pi  chetachi;hihna  bocha mpi  híuípanfca,man 
qhaepacharoraquihua  checacbantí;  haccapa 
almanaeafca   Diofna gracíapampi  hanchíthá 
mtftufsiná,Purgatoriorohuarni,  hani  acapa- 
cbana  pampachata  hochanacpathá  vea  cama 
penitécía  ¡araaipathá  liaquiíiuípathá  qnichu 
fiiiípathájNaimafca  taqnt  haqaenacaro,ha£ 
rinacaro  vlijanínacama  atamanima  fafsinpi 
qhukanito,San  Geronymona  mayifiuipatha, 
pava  tunca  vraqnípataraquihua  nanaca,  acá 
Eufcbíompí  hibuakhaha;  acá  pava  tunca  vru- 
na  fappa  iurañanaea  peniteacianaca  lurapifca 
ha,  vcafca  alakhpacharcpí  checachapifcaha, 
taque  hochanacabachá  phocafiba  vcacca,  fa- 
pifcacauindjíipanfca  herejenaca  yanecacbay* 
man  ¡naca  híi&racudpjf$auuína,yan$ca  lora* 
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222  ÉxempJo  del 

uinacspa  haytapifcaraquitauína,-  Diofna  che- 
ca aroparaächecahoafapifc  kbata&ma.Quim 
la  h ¿jai  hihaätathä  hacatatkherixiacáfca  vea 
pava  tnncavrunaaochabaccha-penítericia  lu 
íiriraqcívlljáptfcacaaína,-  VcáhacapjUa  ma- 
■y  apachan»  tooróña :vlljaaípa  amatapilcalsuia 
'ancha  hachajpifcatauína,hsni  íiaphncafa  nay- 
tahoaña  vtcafsina,  hupa  quíumpa  ancha  han* 
ttn  aíotinpHquetítsnina     Herejeaacalca  an- 
chara'qn»  húaracafipífcataainaacahamavUja 
fsina.  Faya  tanca  vroqaípatfca,  hihnatathá: 
bac-kkerinscaáipi,San  Gcronimona  Dííttpo- 
íopaEufcbío'mpi,hihoapircatauina;pDfiGhic.- 
paatofiuiparocama^h'aqaenacanamaSpichc- 
catauinhua  íanapataqm,Díoína  ar  opa  checa- ■ 
ro  catañapataqoí. 

Vil.   EXEMPLO. 

DE   VN  CLÉRIGO   QV  E    MVRIO 

con  todos  los  Sacramentos, y  porque  no 

tuoo  verdadero  propofito  de  enme* 

Jarfe  fefof  al  ínfierno.Refiere 

fe  en  el  Proptoanodeexé 

plos/tcraeloVincgaa 

verboPenitécia 

exéplo  if¿ 

Maya  París  ¡Patín»  mar'canamna  tnaym  ele* 

7  ttgo, 
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rigohaccha  iglefiana  firuífirí  cfficiom  canca- 
na; vínica  ccapacataaina,  buayna,  sappa  vi  í* 
nacaníraqatna.vílatoqaetfcafappa  vra  raqui 
Cancana,  Acahama  cancañápafca  hupa  yicca, 
chana  Jiup a  manca  aucafiísina  hamachar aquí* 
na  aüokha  vancca  haccha  hochanacaro/isja- 
fírUrcshoachuca  hochafopariyafsina,  vcalea 
vfura  parína:  parífsinfca  hochanasapa  confe 
ílaíifsína,Santífsímo  Sacraméto^  Extrema  va 
cionampí  «aturaqaitaoína:  catufsinfcahíhua' 
na,  Haníra  hihnaqoípanfca  pacha  kapífifsina 
tiama  thaauuina,  tntucaraqatrauina:  roaafca 
híhnatathá  ttarphíit  aniña, íntiía  fapp aquí  cea, 
tiapacba  vliaíitausna,  vcafüpa  apañanacpafa 
collcaraqaí  canqnípana,  «maya  anchípaaii' 
cha  chopimpi  imatauina,  ailokhahaqacnacaf 
cajhacanipa^hihuaoiparaqui  vlljaísína^atifi- 
naraqoi,  acá  baque  ancha  -cníinihoa,  íamíni- 
hua:  niapí  yatitana,aca  hacafsina  chnymapa* 
canjahoa  hacana^cvíififajartifa,  conaia  chny* 
mapacarna  Inrafahaa  faranaqoerina,  haníhua 
qhoitífa  cníifitíapa  aparírincii  víaíUnfía  ila* 
phacaraquiqttihaa  vfüttijSacramentonacaíca 
ma  y  a  U  ma-yafa  cattiraqnihaa:vcafa  vea  4  a  acá 
haqoe  alak!¿pacharohua  qaífpí>aroaya  hanchí 
paica  ancha  chupinVpíraquí  imapifquá,  ehaaíV 
cahnpa  híuípsna  ttarpbu?acahaqae  cbopicn* 
p*H]Qí  imaíií^naís  ciiftíihahuaj  acá  a-maya  ?a" 

nspa 
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napanahaa  amanthafiri  hamajfafaina  haque^ 
raca  calle  callecná  afofipifcatauina.  Mayni 
Diobro  choynu  haquelca.checatí  acá,  haní- 
chaífafsmaxCufinicáeaQipahamurpaafiataqos, 
Dio*  Auqaiifarocaqocchovmapapí.batuppaí 
tita-maala€a..yaa.cc*nachicaialsina;Di.os  Aa 
qoiffaica  haccapahaquenacana  hnamñapatag. 
mayifmipa  iya  |>tauína,ccaiiach3-taaina,Vca 
hiaifi  cierno  mäqhaepacha  ninacavpina  rae 
quiti  víljacaoina:  vlljaisinfca  ancha  huaraco 
jifa  camifapi  acaro  careara  caiiaa-íCamiía  ha 
ni  yanapataitia  hihuaísina  Santo  Sacramento 
naca  catucataca  vcaí  íafsina  hifqnittatanjnai 
hifquíttatafca:  naaconfcffafsina  hanihoa  hua 
nïha  billaci,!  Uüirpí  manqboe  chuyraahana  a- 
ta  vfuthá .hackhafsina,  nayra  hamaraqwboa 
faranacafckbah.a,haníhaa  acá  farauihahaytw 
ríetti  hiflb*éAea.ch  ymaropUaqm  xbopí  cha 
piqoíconfcfthA,banihocharoponoinathaofV 

chufiía  llaqoííifa  huantña  haui  atmhoalsina: 
lacea  iíppichinaqaihuaniba  fanihafa  ham  ha- 
cen cancarapitotii.  Vcafupafeoa  manqbaepa- 
Charo  fata«anaba¿fataoína.  Santo  Aoguíh- 
ñafcaaca  vaa  haraurpaañataquiraqot.hihuaj- 
finaqol  Diofa.ro  bakhfaba  ¿macana  qoiipioa. 
papaonaque  j  .haníycacaroa  ebecahoa ifiu:  hi- 
bóínapachanapiUaSacramenronaca  hanihna 
taque  hnl«aqníyana.piri,baqocnacana  chuy-. 


íálspa  ciinámana  ciqtsipátia,  han!  huí  aquí  *  a 
maaraílpana  Excmplohaca  qñetleaíii  librona 
bua  asa  quellqae  vcafca  Propcaarío  fatinípu 

VIH.    ÉXfcMPLÓ* 

D£  vño  qje  ví Olas  penas 

áel  Infierno  ,y  tornando  á  víuirhiáOgrsndifsL 
ttia  penitencia.  Refiérelo  fel  DiU 
ciphló  Ht.  t*.  %V 

MAVNÍ  ccapácacháíinamnahihaanaíá 
ca  nitiirtná  apañanacpafea^amÄyana  h| 
chipa  thaatha  pácaUipircatattinárpaeaüiqisí^ 
pánica  vea  atáaya  hatatatkháaa  >faatt*fsmf* 
ca  íg!eíÍaromatáQirtaj)ácatatkhaaipachá  Di- 
os Aóqaiíla  harappatíri,vtpafoma*cafsinfca 
taqne  baiiendápa^nnápfa^cáüqniprá;  haakh 
ehanacáro  laqüítaü'tría.NU  taque  Uqiiitatfca 
maya  hacchá  íunifo  mataníua,  veána  hocha* 
rUcpafápá  penitencia  latirhVéáro  pariísinf- 
ca  haya  pacha  chalí  uncaa  tavpí na, ancha  thaa 
)áta,ccarcatifa  vtqttirit«aina,vea  eahíluncaa. 
thá  «iíftaísinfía,  anéhahualtaqnef  i  qaerqtii 
rivraataypiro  atátafsínaraqai,  hanehipa  ríia 
täyirinajttsqqnefiyrina,  hantto  vma  taypína 
anéha  ttaqqafttatfca3chtíllám:aá  táypiro  man 
tafiinaraqaí  msatnpí  cantar  iná*.  Acá  hamaca 
romafa  vrofa,Scha  aílokba  huafa  haebipa  raa 
fuirííiahihaañapacacna  mayara^  nsayarofa^ 

P  iftántiri 
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i**  Exe rapios  del 

mantíritaainajhochanacapalayco  mtitnfsio* 
Iqatnapnritafca  iqttihachatafcacctinutaypína 
kifquithaajata,chaíiuifa  ífiuifa,hani  hanakha 

taílnam  kara,hüafafa  funína  iquirina?MÄnka 
fsínf€a  acá  baque  cchíhuafmiinaaiiricacchu 
ftacaqoi  maíik?rítauína.Baquena€afca  acá  ha 
roa  baccha  penitencia  Iuriri  vlijafsinatCamíía 
piacabama  hani  aroíma  penitencia  lor^ta? 
hanchima  ancha  mntuyata?  fafsina  hífquitta- 
pHcataoinavhuparcá  acá  hama  hífquittata,  ni 
qbaepachana  picho pichu  mutnñanacapa  ,  <j- 
líokha  tt  quefírianacapa  naa  hamavUjanilma 
hochaninaeanattaqqueíitKipa,mntuñapa,vca 
ha  mantea  natfa  maampihoa  penitencia  luri* 
fi'6ft,  maSpihua  hochanacamalaycottaqneíi* 
rí8ra,toatari&a,bani  manqhnepacbaro  maña 
ma  fapa  fafsína,hífqrinacparo  fataoina,  vllj* 
oipa/caaca  aronacápiraqoí  atamana^Na** hi- 
tiicát  cea,  vtapacbahua  mayni  ancha  ccanírí 
haqmayacchamacajhaní  intJíapariui  haccha 
viccéru  irpito:vca  vicunfea  paya  hacsha  toca 
haajhuc^maya  tocacca  jhukhfa  lakonacampt 
ninampí  phacatahaa:mayafca  ccuntimpi  echa 
Jíancayampí,  chichicanampi ,  thaampí  phu* 
4aearaqaíba3,Ac*  paya  tornea,  hcchakhta- 
rana^i!ia,lay«aíiacana,íipafi:ii  faranaqaerína 
«ana,  machirtnacaná  antmanacpahoa  ancha 
"aparan anasi^kaii  haarari.  Nía  maya 

tocana 
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fcoeansj  tcaqqttdïtatfcainina  tafpin*,  lafsnrav 
pina  m«rutatfca,mayaeocanaraqflihaa  mu*a 
5ch¿  parari  anatafsina>vcatfca  vca  anehac«sa 
niri  chasharaquihoa  tnayacchamaca  lakha  v* 
ca nancaraqathaa  írpiío,vcaní«a  maya  ancha 
haeha  nina  moÜoko  eaypinahcia  aHokba  ,  la- 
ka, ccart  haqnaca,layccanaca  ta!anaca,ma«ha 
camananaca,!ñthatanaca  ancha  ttaqqoeíípifcj 
víriaya  arom*ni  vroni paran"  anaei  fapay  ona- 
caica  vca  hochakbtaranacana  han«hipa,  cca* 
ti  fillkerafsina  hama  íil!kefapif<|,Ua$hurapííV 
^ni  nina  achuñana  hanchipafa  achonocayi,  ta 
^chicaparaqvi  hani  ilaphocafa  famayafa»  ma 
toyi:vca  tocatfca  ancha  yanc«a  thokhfar  aqai 
htia  hakbruyïr ifa^haa  mtrta  5  fupayonacaka 
nápíhoa  vea  ninaro  hncancahafitana  Naa  irpi 
ri  ancha  cea ntrïhaqfca, vea  fapayon ácana  ana 
parapaeahna  qfpïy  co>aca  vraqrora  cutinikha 
ri^haca^yanspïtoiDiofnaaropaearaqaihaca 
catkhatha>vca  fapapí  hant  maya  hoafara<j  mi 

qhaepjcharomañahata^,hoehanacahaIayco» 
hnmanacana  vlijata  peníteneia  laratha¥Díos 
íirutcha,humanaca  machaaimafapa,iïpafini  fa 
ranacauímafnpa,Iaycafiuíinarapahanípenít« 
«ia  lurahata,haní huaníhaca,haaí  Dios  Anquí 
flarohakhfphata>veafca  fopayonaca  vca  taqíi 
ña  vtaro  irpapifcahatpana,vcäf<sa  haní  tacuíi 
rí  mutuñaaa  víña/aCAmaca^mácovaea  cansa* 
pitcahaca,  j?  i  IX  EXEÄt 
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IX.  EXEMPLO* 


DE'V'N    GRAN    CASTIGO    QVE 

Dios  hizo  envnoj  por  el  eftopro  y  inccfto  q 

Cometió  con  vn«  donzelUjfuyo  Padrino 

auía  fidoenel  Bapcifmo.  Refiérelo 

San  Gregorio  Papa,  en  íl  qaar- 

to  libro  deíoi  Día 

logos. 

~      I  AYA  márcanamna  majrni  haq»may 

^  /í  nidonzdíana«ompadrep&  nuáuuui 

i.  Vjl  na^bsptifaaíitauína  Sábado  Sanecna, 

VéápacliapiUa haccba  íctichafirinaca 

cea  Sanado  íantonspíni  futichafiritaii.ina,b3p 

tiraíirítanina^nia  Díofna  aropa  bifqiú  yanta 

thá>checabua  fatathá*Nia  baptifstatfca  vtpa 

ro  írpafsísiaíinfci  halantipana,  pañaf'a  vea  vro 

ayunafsina  vmapífeatanina  ajlbkha  ,vcatfea 

fapayona  engañata,bancbípaaH5auipana>vca 

cionzeila  fueichaaíuiJpa,  baptiíaaíiuipa  ceba* 

macamahsiakhllieaüina.    Arom.intifca,Paf- 

qaa  vranfcalaraüipaaiwkhanTííua.,  vmaroto 

«Orí  maba  fatanina,vcana  hochapa  barícaílni 

jia  fifsína,baptifatafsiiia  hualnaraqui  baptí* 

Jafsíña  amabuataoina,Íoqhaechuvmapampi: 

ehnymapanfca  fiella  canqoiparcajigleíiaf o  i»a 

fea  íaraquicaaína;bac«a  tlioyoiaftia  camífaho 

chaniísina 
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ehanif$inama!neaha,;faraqaitauinar»iaaehQt 
rnafea  hanï  maha,vcacca  ,  haqüeiiasakha  yari 
ccaro  cacochicani,  faraquitamnajbaGcachuy 
mafca  snalurikha  DioscaíVtgaehícaníifafsína 
Ciioyrnapataqmanaamkhaíjtanina^ehinamí 
caica  cunafa  cunapháa  fa fsln a ^ígléíi aparo  mí 
tatanína,ycancafsiníca  ancha  hakhfarätapïna 
Diofakha  mutuyachitaníjfupayonacakbataq 
haqaen  icana  nayracatpana  c^akhíichachitaní 
íafsina.Vca  vrufca  hantcamachatauínfa  ,CU" 
na  cbíkhirofa  hani  puritauinti  .*  chokhca  vra 
tucoya^hani  cunaq,,haní  eauqalqisi  faranaea- 
tauina ,  iglefiarofa  ,  Díofna  tereiploparofa 
maa  mata  nina  ,  chuymapanfca  Dios  hanihua 
bochaba  vlljacatauintijvlljachíjvcafca  perdd 
naehitckha  faqaitauina;(aaípatbá  hochacbaíi 
uipampítftá  chokhta  vraqoípatfca  vrañana 
thapatha  hamathá  bihnatsaina',hanchípa  imt 
pánica  arciaya  vtathá  echufacpiniqni  nina  na 
ccatatauina,  vsaninaíca amayana  hanchipa» 
vea  bucea  lakatnpi  allokha  vru  naccataoína, 
qhoelUio  tocuyataoina,  Dios  AoquiíVafca  a 
cahama  vilachaafsína,a!rnapaca  maampibua 
muta  fafsina  hamaehiftcpijníafíanacaíia  hua 
niña Szi& quí,haldifarañ3físta(j%háebiííana  tea 
qaeííñapa  arnkhaíifsina  ,a!mafíana  ttaqqueíi* 
Sapfa  amkhafifsiflaíTataqciiraqotY 
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t:jé  Bjcemptos  defi 

X*  EXEMPLO. 

C  O  N  F  E  S  S  A  N  D  O  $  E     VNA     M  V* 

ger,a  cada  pescado  que  dczia  le  falia  vn  fapo 

déla  boca,y  porque  a  la  poftre  callo  vn  pecca 

dopor  vergüenza  tornará  a  entrar  los  fa 

pos,  y  por  juftojuyzío  de  pío»  mu- 

riendo  la  mager  de  repente,apa- 

recio  a  fu  confeítor  en  figura 

may  efpantofa  V  i.  Sptc, 

ExempL  Díft.  9.  B- 

xemplo  $u 

Meo 
AYA  marcaromnapaniP*dreporítaoi 
na,puripanfca  mayni  marcan!  Señcram* 
na,ancha  hochaklnarafsina  ,  cort\flaíUsmfa 
¡manta  imantiricancafsina,  yaccana  fanri  Pa 
dreroconfeffaíiha  rafsina,confeíTaíiná.  Corr- 
feilaaquípaníca,  Padrena  tnaynipa  iglefiathá 
relafcatauina,nayrapanfca  conteílifíiri  msr* 
mina  laepatha  bamppatu  millo  míífyri>mífta 
fsiníca  iglefiacaypi  lattanaque*  i;  cchínaman- 
caica  maya  haccha  hamppatu- lacpatbá  vllufn 
vllintiri  taque  hamppatunacaíca  h«papi  chi- 
ca cunnt  kheri  vlljatauína.  Vea .marimpílU 
Tapa  f#pahochaar^marnnca.mavah.strppatu 
hakbrocaoína,  atamatn  hochaíca,  atamahatt 
kaníchafafaina/au'tpatba^haccha  hamppata 

vlliífo 


M*M  VkM  UA¿  U  A*  UifUV 


Confefsioij.  i$l 

vlíafii  vüintatauioa*  hanifa  atamapfra  fipanf* 
«a,ma!ukhatauina  vca  haccba  haroppato,  ha* 
cc*pa(ca  cattnt'kharaqaina^maya  haccha  ho 
chana  raqui  apkbataficaoína  í manta tppar fea» 
Nía  confdíafsipanfca  Padre  ma*catauina,Fa* 
drena  maynípafca  vlljaaipa,acahain*haa  vil 
j  una  faísina,atamataüina,  íipanfea  llaafá  veg 
marmica,maya  hochapíila  inaátataoina,  a  cha. 
ra  cfKiha,eaqaecjuí  confefsi&a íaha  fafsinacu» 
titaoinaí  marmina  vcaro  puriísinfea  hihoÄfa* 
ro  paritauina.  Vea  marmipiiia  vraña  vfuna 
chavma  kapítata  hihaataama;  bilma**  vlijaf- 
fínica  panichiepa  ancha  q,cha(itaaina  vca  mar 
nrnhá;  panichicparaqQÍ  avunaraptna  ,  Oiot 
Auquíííaro  hamppatirapina.  Qutmfa  vruqnt- 
paefea  vca  marmi,yancca  vlünacani,  cataríro 
tauaIIottarita}paya  afiro  hoalif  aní,vca  afirof 
f  a  paya  ñañapa  henkaqtiirí  vllaíirapítauina: 
nayrapáfcapaya  hamppacutaatna,  lacpatfca 
haccha  nina, ancha  yaneca  thakhfani  míftaea- 
nína,amparapíca  paya  anocara  henkaeataai» 
na,  hínchala  haccha  ninaraqui  naccatauina» 
ppekeñafea  maya  haccha  afiroraqoi  acfeunoe^ 
catauína.  Pañí  Padrefca  acá  hama  vlitafsina 
hanttma  hontenpapiní  haarácantaainajbakfi 
farat<iuma.Vca  m*rmifea,Dioínahuahaanae 
pay.baní  hakhfarapifcamtí;  nacca  cari  hoala 
iq,  paaiisuth*  maynichapiro  cofeííac'famcA 
P   4  vcafhua 
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vcat*hu3iapañahapi  hoshaehafiui  hecha  imán 
taaihae  pS  haniconfeírathh&tp'saeahamatuca 
tha,viñayacataa  mtstnpha  iau  can&ha,fataaf 
ns  fatafea  vcaconfefivrí  Padrepa,naa  Dïof- 
na  Ampia camaehiftstt<aeac?%if a  cunapí  hamor 
paay  i  vea  catarinaea>aíif  anaca^naía?  fataoj 
fciJpanfca  tya  nahna  atara  a  mam  a ;  ppekeña 
aehiiivocqiiicovca  aíiroca,  hifquí  fanctukba* 
lia  fanrtukhalltiíiaihatpi  íBatuytto,nayra  ha- 
cqtiica  vea  paya  hamppacttfcajvlljañampí  ho 
ehachaíiuíhatpi  matuyito  hínchufea  yancea 
aro  ifapafíina  cuííilqihatpí  naqhtntov!acahaf 
«a  Dioimanca  yanqca  arofisiihatpí,  arocama* 
na  caneauihatpisChachanacampi  hamppatiCni 
hatpiaaqhaíto,fiañühafca  cbachanacápí  pbif* 
cuthapiíiuihatpi,  chachanacana  caeattaoiepi 
paya  aíirohenl^eco,amp2rat'ca  paya  anocara, 
naa  anadyri,vyhsaaihaTpï,veanac3qai,  htja- 
fchchanaca  hifqüieh-apachana,  hifqniehaaihat 
pí,vcathá,choqac  aniüomphcoliqïte  anillo reí 
pí  fQmaychauihatpihenkeco,  cauñkharnfca 
chachanacampí  íqúi'üíhatpí  cacalloteata  c¿h 
&ha,ac*büa  anehafca  motayítOifahua.íVm*  v- 
ea  roa-mi  amaéttataotna.  Haafitaraqoi  taque 
nacallienna  cuna  bocha  fc£j¡  ancha  manqhue 
pachaco  mí^fsiV&hííquitratauúia  vea  Padre 
hi^qtiittata  marmífcajchachanacafca  pacallco 
pecado*  capitales fatuúropur  iísinpi  ácha  mi; 

marmi 
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emmínacafca  ar c6ikropt  bífqm  ¡(¡.chachan* 
ca  lupa  iíktattipatpkccakhfiíifsína  bocha  ícnS 
tauipatpi  rtii,fatauhia,  Hiehaíca  naa  ha  mata* 
quí  Dios  hamppatirapífsína  jranapiriclamtií 
fafsítta  hifquíttatamna*  facafca  baccba  cur?ca 
aneutaCsina;hanih£M;nacea  k^pna  fcayapatpi 
fafsina,chacntrkhataaba* 

XI.   EXEMPLO» 

DEVNÄ  DONZELLá  QJTE  AVI 

cndo  eaydo  en  vn  pescado  desboneiio^n&nca 

qaifo  coíifeíTarlo.aanqoeesitro  monja  y. hizo. 

grande  penitenta  por  el,  y  por  eilbíeco 

deno,yaoar*cto  defpoes  de  muerta 

alaábadeíía  del  monafterió* 

defiérelo  el  Dífcíp.  Serm. 

44.de  Tempere. 

íf  Mayni  Rey  amana  raayní  ancha  Diofaro 

chayma>tatIriphachanmatvcaÍ€a  fappa  chuy 

manseancafsina^alïakha  hnakhchan3ca,híkfi 

m^nca,aoqaíaifatayc3uifap!irapa  hoakhcha 

meato  vf  micana  Dios  Aoqoííía  íayco  mai*ka 

churíritaaina,ansha  amahuañápí,haccha  am* 

parápírhaya  mará  acá  fappa  taraña.laráísinf* 

ca  cchtnamaca  mójaro  mltafU  amahuataaina 

Aaqpafca  patíaphachapafa  mojamátaña  ama 

uípana^hani  Üecnsia  chorarla  amaksata'D'tntt, 

*    í  ?afaí* 
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*«jK«*a  fc*maraqoi,Aiiqo¡p4iiart.pai!ctM 
nahua  acacca  Dios  maípiTappa  firoinijiinkfc 
«"«oacavrucooÄrfapaariina^ankayaisinä: 
Moojaro  mantafaínca  eearivlqoíhaa,  fc.iakh. 
c.«anacala  ArmiriquifaM  fafainá./ica  dózetlaf 
^■wrr*p«hanih5fqaihaaaaychaffina;roa»ni 
«qaipaaaíjruirípayawana,  mäka  afakbey- 
ri i  amahoauaina:  ajúkjtftfefca  chormapa 
^«"jhocharopiicïfikainÄnipanaJiräciaaina- 
ftaanaoa  aeipata  cancafaina.vM  hoaynápí  hua 
choca  hocha  lorataqSna,foma  vlitoacp a  choy 
«•paroporípana-  Nía  ü  apila  fsinfca 9poraca« 
na  haaync-tataíca,  yantca  lurauipatba  ancha 
naJ6Waraeaaina,Cttna  tucatha  camac*aha<í?o- 
eachaba,FcapiIla  ..aaquiha  Rey5aca  íoanqoiri 
ha^aeoacfa  «cakhíhokaa  puriyaha  fafsina  ha 
m  ecakhfiro  poriñapataqai,oiayni  íaycca  apa 
chiro  mafsína:Matay  hanira  haqucnacafa  ha 
p;  eancaniba  yatíqoípana,  acá  paraca  haqoíri 
nihoayarapíta  fafsina  miakacaaina:  layccaa- 
pjcbífca  tya  fafsína,muíapampijayccafiñapa- 
P'wa  huahua  faliticaacauina:  ehecana  koya 
taboato  hani  bayapacha'tpíni  poracaofa  hani 
«apiro  tucutaaina,  nuaíca  nía  follumucuta- 
tna  yancea  Itsrauipa.baccha  hocha  Dios  Au$ 
üamancaIuraaípaamocafsina,choymapampi 
atukhafifsína^ticha  ha^cba  quithora.phof íro 
pantaoína^  banipioi  cuna  v  lija  fsinía  cofifiñá- 
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pa  haaqoílítaüínti,  R«y  auqaipafca  phuchapa 
encha  quichufiri,  llaquifin  vlfjafsína:  acacia 
raonjifo  mantailUcaqni  hani  licécia  charata*." 
bu*  quichuíifa  {araoaqae,hani,haaaiaápi  qoí- 
chnfaaiía  amanrti  paithca  víuru  ponraqüaC* 
p  ¿nafaíYwajphuchaparo:  huahuay  ancha  ido 
jaro  mantaña  amaachita,  vcacca  ñas  licencia 
churamama  monja  tucuñamataqui,  huma  qal 
churipanajqaichafiñaraqpibuasmaothajhant 
hu  «-qoichafifa  tUqaitifa  far¡maquerííca,vUja- 
ñafca  amahuafamtií'afsína  licencia  charata* 
oina.  Nía  licencianifsíníca  moneftcrioromah-; 
taísina  monja  taf ana,  tfi  apantafilsina  maya 
hamu  bacana,  taquería  msampí  hUqaifaraña 
callaratauina  ,  hopaqu't  taque  monjanacafa 
vihrpiyrina:  checanataquena  üporpaja,  ya?i 
chirípaja  arcañapajatucuna,  vcavtanquírína 
cahopaquíhaccharo  catartna,Niá  hayamara 
tfca  ancha  haccha  víarupurífsina,  hamk&qai. 
hihnañaropar itauína»hihoatathá  nía  qtiímla 
tanca  vro  maq-oipat ática  vea "monefterioha 
Abadelaparo  rilafirapíiaoSnai  ecbaara  yana- 
runaia  hskhomaíla  infiernonqnirína  vliinac- 
pa  vUinacaní,nayrapac«fa,Ucapat'fa>nafapat' 
fa  ntnahaukaiuiachacnía  vi|alir'apítauína,v- 
l'sfsínfa  snchahaaracaiïñvhakhfararispini  ci 
fatauína,  Abadefana  qhattita  atamita«f  Cao- 
quita  hatataí  Tataíca.  ^aa  maíahaa  acá  mo- 
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nefteriona  hibaacatacdjvca  monjana  ttaqae- 
ta>fcova  aímapathahaa,  hihoaaihathá  acaro 
quimfa  tune*  vrohua  inficrnothahua bicha  ha 
thatha,  viruya  Camataqaíhaa  vcaro  barcina 
caa&ha  faeaaína. Abadefíafea  infiernon&ha-- . 
haa  iïpana,bani  checahaa  fana  acnahuaatí.  Ca 
mííapí  mayai  monja  fanrahama  haquíri>coIía 
na  ehayman^haecapa  mbnjanacfa  hifqiji  cá-  ' 
caiiaparapi  llallírí^taqaetfa  vnancha háqairí, 
nianc«h«epacharo  mafpaí  llaüañaeha  acá  asna 
uitofafsína:  almafca  ba'ni  checahaa  faha  fspa- 
na:  atamauiba  checahaa  fañam?píníhaaa  Na- 
ptlla  hanira  monja  tacafsina,  hanira  acá  mo- 
neílerioro  tnantafsina,  rnavni  yacanampí  ho* 
-c-hacbaftha,  hacsotauí  hnahoaíca  paracahana 
bthaayaeba  Paña>aCa  qisímfa  haccha  hocharo 
puriaibathá  qnicnufifsinfa,llaqaiiifsínfa,peni 
cencía  Iarafsínfa,cófelía(níab3  pacbanfca  cea 
khíififsina  ¡mantatha9han¡  cófefsiña  amautha 
tí9víñaya  echíüaroqai  hieh¡yatha9  vea  í'apa- 
hua  manqhaepacharo  mamafatacan&ha^ca 
na  viñayacama  moeuñahataqai  ,  con£efifauTa> 
hana,vcafca  Dios  naa  Uaqaipaafsínhaapam- 
pashif  ¡cana,  pana  acahochanacaro  htiafítara 
qui  paripnribáfajhifcafa  vea  alm*  chhacuea- 
khataaina,íníiernoro  maccataaina9mutnña- 
parocaeikbataaiaa. 

XI!.  EXEM 


Confefííoa* 
XII.    EXEMPLO. 


DE  VNO    CtVE   POR    DILATAR 

laconfeTsion  vino  a  morir  deTtífperado^orq 

los  Demonios  le  rooftraronvn  grande  li 

faro  donde  eífoaan  efcrítos  todos  fus 

peccadcs,^  le  llenaron  al  infi* 

erno.  Vide  Spec.  Exempl. 

Dift.$.ExempI*8. 

&<*) 

Y  N  GLATERRA  fotiní  Tunnamna  roay 
-^ni  haque  ancha  Reyana  amahuatpa  cancata 
tiina  nayra  nayrj;  cchinaTca  Reya ancha  takh 
tiritauína,yancca  Taranaqnepana,  chighírcT* 
ca,  cuna  chighiroTa  ancharaquí  puripuripa* 
na,  ancha  hochakhtaara  cancaaipaíhá.  Qoi* 
qoipa  Reyaraquí,  hayahuaTa  haaniñapaca- 
quieukha  eukhatauina,mokhTataraqaí  hará* 
taraquí,  confeíTaíima  hochanaeama,  pakhta 
confeíTamaa  vrañana  thaapaca  hama  hihuaf* 
ma  fafsina:  fatafca  vea  cala  chuymani  Tolda* 
do  Tanca  aroíipana  hamachaquírííauina;  yaa 
ccaro  catataípana  TaTsinTca,  aromantí,  huí* 
pí  TaTsinaqmi  Rey  llnüititauina,  acahama  Ta- 
ranacaTsinTca  vínra  pimtauína,  vTciTca  hit- 
qai.paríetatauina  ,  ReyaTca  víhnipa  yatif* 
fina  vllíntirí  matanína ,  vlÜntiri  maTsinTca 
yoq>a  hamaro  eakhatanina;  csnfffsfsima  , 
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pgkhta  coflfeflamaí»»  anocarana  hihaapa  h<- 
huaíma  taliina  ;  checana  hatháqui  hain  ha' 
laccaarapitau¡nti.     JonfdTaíima  latdíca,  vea 
foidado  «Scyay  hani  lic-sutijnscsachüpiní  ha 
qbethahua  ,  bicha confeí  aílhanca  ,  haquenaca 
hakfttarafsmn'U&ionfeUti,fafsinhDa  tiaa  arof 
khaafíf tqtií p£%  fapahua  haní  contcfaísiña  a- 
maatha,hackha?»¡aiu!a  *r  ,ro,i  eatolsinca  cea 
fe  í  a  fina, carilla  la  rali  ¿  a?om¿cami  fatauína. 
v laica  (tpa.fia  rriiych-a 'marcha  puritauína  Re* 
yaísA  hihuaiuhua  hpas-a  huaica  vliintiri  maf 
fin-uaqai  achicaraoína:bt}av  Dios  layco  con 
feíaíiquima  yäccatäh'ja  hiaírijae^haajínakba 
h'ihaachihaea  laistna;Sstafea  Toldado  fnäqhnc 
pachataqnHatacancafsírsa,koyasttaqaeta  ea 
caíinaraqai   Reyay  ,  cana roo  1  acaro  bota  hu 
tata?  camaehaha  fit«tacha<  haní  aroskhtfyt  ta 
ti;  Nía  haccathahua  ñacci?banihna  cúnala  oa 
atea  hiena  yáñapjr  íquítrt ,  fatauína  ,  fípanfea» 
Rey  vítuina  Cala  chuy mapa  vUjaf$ína,amnea 
iiiá  ehuyoiáni  haqae  hama  aroiima  ,  haní  lo- 
qhoe  hamá¿micbca  machatahama  chacha  m- 
ti:  Díoshakhfaríribaqne  hama  confeíafima/ 
faffiqaíta«ina¿(]panica  vforí:  Reyay  hanihua 
d?aymahana  chhacacaü  bumaro  arofiíma>mi 
«ka  hochafeaeahahaa  tacue  vlljaftha;  nayra* 
cataban*? *s  ite isa  ,  cbttr'mah  a  íes  anchahoa  mu-' 
*a,*cal**iQ¿  taque  ha*hanacahana  vllaíira* 

píta/ 
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pte*,faraqnicauina.  Rcyafcacamfapachanapi 
h^cnanacahahaa  nayracatahana  vüpth*  (k* 
ta,vca  cao  i  hita  fatanína,VfarifcaiTpana  iya 
ecanachamama  Reyay^  ífapíta.  Acaropipani 
faina  vliínacatit  buav naíiaca  riíanti^mátalsinf 
ca  maynicchiicmau¡haro,mayíiíf£a  hnattauí 
haropi  ve  ttapifqui,  vrctafsinfcamayni  cha* 
pihua  mará  iibro^olUnafamírtjppaUchífi 
kaeahana  haruni  vllaehíyto  ,  le?e. tu  (ico #tya 
fafsina  nafca  leetha,  veaíca  fappa  laraninaca 
hataaínhaa  ,  allokhafpana,  vcacca  anchabas 
cofiíiri£b,niaafca  ancha  pifiquihtia.hiskañaca 
raqoiqoíhua,  nía  leetatfca  amacafaraqaíqnu 
hua  aparakoeco,apafakhepanfca  ,  íiaquiaua 
maya  cama  ftipayonaca  acaro  nuntapifqni,* 
ca  vtafa  phucaíahua  *  taqnehna  capaqaipito, 
mayníí'ca  ansha  caqnecTa  maampi  hakhoma- 
Ha  vi  inacaní  füpayofcajmayayancca  haccha 
líbrohaa  apfn  ,  apfufsinfca  mayni  fapayoro* 
hua acá  leero*  fama  acá  haqoe fieo:  Nafcaiy* 
fafsínahaa  Ieethajicefiinfcataq  hochanacah* 
hua  vcanavlljacha>hanípi  amparahana  lora* 
oihacamaqoiti ,  maafca  arofiñampt^amkbaíi* 
iampína hochachaíiuínaca  hampipi  vlljacha* 
yancca  hakhomallaletrana  qtselUata.Níana 
na  vllaeacfca,pani  huayaanacarohua,  nayra* 
hua  mantítah»fcafanoca,vcanaearohaafüpa* 
yonaeajCatnashcapí  humanaca  ácana''  haníci 
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acá  baque  mnqaí?  Si  ílpanfca  vcaiiaca  bdmS 
quihüajírpafima»casiqcíE,o  irpañaamaota,v> 
carojfapiíqüi/ipanícapani  {npayoht¡a  faruJ 
tafsina  Uaná  nuytOnhaiitea  ehokhruhr.huaf- 
fínica  cbaymaharo  mantito,vca  fnpahaa,iiaá 
bicha  hihüaha:hihaafs'tnfca  inanqhaepacha- 
rotnaha  fataoina,hif<safsinrcahani  Dios  nti+ 
quíílaro  hdanqüéfa  htbaaraaiua,  aím^pafca 
íaaipacaaf.aptoi  snanqbaepacharo  «utaaínáé 

XIII.    E  %  fe  H  P  L  O. 

■  DE'VNO  "Q^VE'CONf  ESSO  FV 

biicamentc tóelas  íVs  abominaciones,?  pecca 

des  con  grande  dolor  ácilos  ¿.y  &cad&  pe- 

f&a.df<í  que  de£ta3el  Demento  le  tua 

borrando  devnaliíía  qae  tenia. 

Refiérelo  S.  loan  Cíimaeo 

Grada  4.  de  Obe 

dtencía* 

COLLADA  cuf&htafa  San  toan  fií?- 
tnacoaUofcha  cxemplonacahoa  taq  yaa 
*aqai staraúf$o,niAya  confelafsí  fecha, bocha 
nacslialíhiríinathá^tattiaaíparea  ancha  colíá 
nahna/ipi  haíU.vía-faJiño,Mayní.feoeba  cea 
paca .eanamanacaaqa imana  hocbanacaro,yá 
tsanftcar Q;bani  «ana  hochafa  ailqnerí  haqm» 
na  Dio*  Aoqaíflana  yanapata  ,chcy  trapato 

mantata 
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maniataba  hama  hirama  fafa.táqtie bocha* 
nicapa  havttafsina  Dios  AoquííTaro  htkhfa- 
ña  cutiría  taque  chuyínapampiamahuana^nia 
raque  hachan  ¿capa  Padrerollaquififa  potiíi* 
fa  taque  thut íttata  chuymapanipi  huanifca* 
thníaha  M$in&  acamatatfca  ,  confefsiyrípa 
Padre,hicha  conreflraaíhochana«ama  Cappaai 
taque  baquenacaroeeana,  igleílaro  milla  ifa» 

Ími  Domingo  vrona  tantaftpana  atamirí&a* 
afsina  hifqaíttatauina  ,  vea  baquetea  háni* 
búa  igleíianaqai  taque  hochanacaha  humaíí- 
mansa  csanachiri&hatií  maafca  ala  Alexan* 
dria  marca  baque  taquepachahacchaplafana 
humppaquepanahaaccanachafíriclha.arona* 
qtieriótha  fatauiná.  Sípana  confefsiyrí  Pa- 
drrfca^confeíTauipahaqaejtaqQechuymapam 
pi  atamaha fipanajhant  alakha choymapampi» 
quHarahaftpantí,  maafca  iurapíniriabahua 
fipana,maya  domingo  trnina,haqnacafa  íg/e- 
fiana  pháquepána^cataqnechaymapapi  con 
feífafirihaqae  irpanima  íatanina^veafca  am* 
parafa  híceaniro  yapiqoípatá  eehakhfhika- 
cchalio  iíini  cíiicionaapancafsita  ,  ppekeña* 
fa  qhuellakhtaara,mayní  haqaena  fauna  noa- 
tata  templonapuncuparo  puritauína.  lg\c* 
fianquiri  haquenacaíca  acahama  hoaracníi* 
ñavlljafsína,  caque  chica  hacbafiacallarapif» 
«¿canina ,  ancha  haaracsíi  faraqsí  finaran* 

Qw  pife  a* 
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pifeataoínajcanspi  acá?  Cauq&itha  miftuntt 
fafsina.  HsjpanacapUla  haníhna  mayníía  ha- 
murpaanti  vcaro  alíttafa  arpattafahotaoipa. 
Nía  míífa  caliaráhaílpana  bochan-i  hsqüe  i#íe 
fiana  punccuparopurípanfcajConíeÍjytípa  Pa 
dre  haeeoa  eócampí  aroctafsinahaní  malum* 
ti  igieíiarojancha  kañofapahoa  ra&ajianíl  ua 
acaro  manta  ña  baaquctati  fafsina,  hakhfara* 
ñá  concampí  arottatabtna  hochani  haqueíca 
hinch^pana 'vaa'  hgkhfaraña  cunea  ifapaísina, 
íiíappu -tiama  hínchupathá  iíapaMpana,aüttaf* 
íma  traque  hamppatitauina,ccar€€at  ifaraqut 
haehafa,paya  nayrapathá  manufaraquí,   Di' 
os  Aaquíífaro,  homamanca  haccha  bochana- 
cahna  luratha  fafsina  atamaíitauina,acahama 
confcnVri  Padrepa  ar oíirí  ífapafsinfca  taque 
hoa  lianacama, taque  acá  haqueríaearo  ctana* 
cjulatamafsímafatauina:fipanfca  hocbanaca 
pa  aeamafsína  avabama  ccallaratauina.  Dios 
Auquiha  manca  cunamana  hochahua  luratha 
cafaraea  marmimpi,  michca  cafara maampí, 
dózellampi bocha  lürafsin'a,  kacbaíiña  bocha 
rola  pur'nraquíthahua,  chacha  msíibairpi  ho- 
chachaíifsina:  haqoeroafihanfca  cunspa  cao- 
quipfa  apararaqoírithahaa  tbaqni  tbaqoina 
bacoTaraqúítahua,ycahacdn(ca  cunapfacan* 
quipfftfcnamacaroaraqG'ihua  harkatha.  Haní 
huaacahochaiiacaroquipurithari;maafca  cb 

na  mana 
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siamana  hakhomalla  bocharohtia putuba, ha 
qnenacana  bachapaía  toccwbahaa  cmamla 
hashañaropdnyaíVnia,  Acabara*  hoshanikha 
Irufca  layccaraquihua  cancha,  Supayompifa 
aro  búaqaíjaaíinbnatan&ba,  hívqaenaea  bi* 
baayañataqoí,  layccanaca  bampifcá  aüokba 
haqaenacaraqaihaa  hihoañaropntivathajíáí* 
fina  vcana  taque  baqaenaca  tbaatbá  canama* 
Ita  vancca  lürauinacapa  atamataoina  ccana- 
chafítadina  Haqaenacafca  ííapafsínaqaí  cbaf 
niauífahama  tucdtaa¡na,huaracafrña  faneca 
yaanaca  ifapafsina;  Maafca  taque  fa ©chañaca* 
pi  hant  maya fa  allcacafsina  ,  pDchciyafsina* 
ceanaquí  taqdechica  qnícbufifa  l.laqniíifa  at§- 
maaípathájhaaníba  tbnfahá  Taüipa  hóchanag 
pana  pampacb  añapa  haquikhatafítatiitia^  DI* 
os  AoqaííTa  viñayacama  firniha  faatpäpifhä* 
Vcapacbápilla  ma?ní  Santo  vea  igleíianacafsf 
na,bo€han¡  haqae  bochanacapá  atamaíipana^ 
pampachírivtljafcaoina,  Stipayopilla  s^aff* 
cha^vGaroraqoí  purítauína  maya  queiJca  apa 
ttafita:  vea  quelíctfea  c  imamana  bocha  qucll 
earapítaaína  vea  haqaená  poriaípa»ta<que  ata 
mancunanf&ajvca  Sapa  y  ó  eaqderaqaibaakfat* 
ijitauuia  bos  rataninapampachata  xanqmpa* 
na, taque  pampachipan^ca  qoélUa ancha  has* 
koro  tucauuina  Ú'ws  Aoqtiíffa  pampacb ip a?, 
&a. 

Q    a  XUI'I.  EXRU 
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í>&  como  LOS  PECCADOREJ 

antes  de'cónfeflfar-fe  cftan*n  rodeados  de  Do 

monioi,  y  defpoesdeconftíTados  iaan 

acompañados  de  angele?.  Steí 

"fado  del  VñrÍdarío,y del 

¡j¡  Dífcipütó,  Litte» 

I  .   C.18. 

IpUOS  AoqoííTapi  ancha  haecb-a  merced 
r  -^ecoyañá  ccayatatnna,mat -ni  Sato  Hermí 

p  fañóro}efpiritQpa>ccanap<i  chtiraísina  hsque 

C  naeana  chuymapa  hamnrpaañataqut  vlitca- 

P  ñataqm,Aca  Santofeamaya  vra  iglefiaro  ma 

^  ísína;PadreSacerdocefcahaqucnacacor.fcíra 

aqaípana,  haquenaca  cúnattiana  vllinaqoeri 
iglpfiaro  mantiri  vlljataaina  haccapa  ccbaara 
negro  yanartuiahama  vllinácatauina,  taque- 
pafeaSapayonicampi  maya  tanca  ayoiríra^ 
vUjstaoína.hochamhaqaenaca  iglefiaro  man 
tipunfcsí  taqtie  chfcparaqui  ancha  cafjlitamna 
fie$a  larífsina  hanra  Sepayonaca  ancha  chipi 
%ifcat3tsin-a,  Ángel  hoacaychirtnacpanajhiiä 
e i  vdTSttiri»  -háqd-e  filien  ch'uy  manipana'  an- 
^  cha  q^í  ■hanfa''hava,^á¡hayatha  arcatauín: 

0.  'maafc's  vea  ho'efcani  haquenaca  nía  €ontéfla-« 

*>  tathá,  ••*  M¡N)ft'fc  ho:h»pa  hskhrctschá  qutqot 

^  .  P'a  Scpaycii*n;a»a<jui  anilia<jüich»fitaoina  , 

vea 
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^ca  n&cathä  hatakhtatauina. Ángel  haacafíbí 
rinacp^íca,  hoacaveS?au*pa  b«q  Cappa  coiifei».; 
faíipána,-  anchara qqi  colifitaniíti  chtpíikauum 
nía  confsiTatatfca  ancha enfría  raqsCuglefia* 
thk  fRÍí1ukhcri  vipamuity  «rcafchaïap>nA£n»i 
íifiía  chipiílía:M*áf:aacahama  vlljafsína.ma 
yni  confcfsíri  naque  Sopayonacana  yapijm, 
y  auri  vifcana  chinocaca;con«aparafa  yaisrí  ha 
allcaní  maecatírí  vUjataquícauiíia  Sopayona 
catea  ancha  chipiCtfaraqui  bcchanihaqQe  ar*- 
eanacatautna,  huacaychiri  Angelapaíca  sn* 
cha  qphtiíifa  havathaarcanacataiiína,Acaho* 
chanifa  nía  confcfsítathá  maápiícbaarsTo^yá 
ccarOjhakhomaHaro  tucotaoina,Stipayonaca 
fea  naytat*fa  maapt  maya  hactha  vifeana  chU 
tiocataeina.  ÄcahamavlljaCitnfca  vea  Sanco 
Hermitañovca  quíqnípahaqro,acaham3hua> 
vlljafma,Ufsinaatíímatainna:atamataCca  ven 
hochaníhaq  ccana  ancha hakhíat  afa,  ecareca 
tifa:tatay  acqoihay>  naa  Dios  Auqm.hatnáeá 
cunamana  hochanacahna lorathajioefeaoaca* 
ha  cboymaía  qaiuqci  nyricainafcGajTakhetft* 
f&nfa  takhorcyifíhüaí  paña  bicha  .coteíTaífónr. 
Ca^ancha  haccha  hochahoa  VcnStbatha  4akjifiít 
f$tra,hanih^a  Pa-drero  atatraña  ama!  *?at  ti, 
toMáfca  bicha  taq-cha^mahapiboataq  hacha; 
nacaha  caraiña  haytaña ,hakbotaña  amaboa- 
tha*  trq  hochauacaha  confeíTafiCsinA  viñ*yac¿' 
tnahuaoiñ*  Q,  j  a  si?  a* 
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*mahn¿?h$  fafsina:confefaoipatbä  taque  fa- 
payonaca  antutat3gina  ,  antutafsinfea  ancha 
qtiichuíiítma  raacapifeataaina.  Angelefnacaf 
ca  fsppa  liirampatha  ancha  cufiíiiaraqui  ña- 
pare hakarapitautaa* 

XV.  EXEMPLO. 
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cnnlgasan  parecí!  negros^otrot  como  hiertQ 
encendido,  otros  enfangrentados,  otro& 
refplan  decientes  «orno  el  So!.  Refic 
rdoel  Biícípulo  ene!  verbo  Eo 
«naríftia:  fertnon  qoa renta 
v  fe  i  s,  de  Teropore. 
f    MAYNI  fanóroObifp*omna,camífa  ma- 
ya libro  de  Donis  futíni  (i  hama.  Maya  Pafc 
qua  vru,Dios  AoquilTaro  taque  chaymapatn 
pimayífitanína:  Tatay  hicha  vro  allokha  c«« 
namana  haquehoa  cemalgaíi,haccha  Ésefta  car 
qüipana :  maafca  naytacatamatha  camiíapi 
acanaca  vilan\aca  yaa  ecanachita  fafsína  acá* 
mafítaaina.  Dios  Aoqoiiíafca  fanóloObifpo 
na  mayiíiuipa  ífapafsína.  Ccmoígírínacana 
alrn?pa  vllachaatauína  ,  hacc^paca,  censara 
qtiefimija  tuAWtatsiñatHaccapaíca  nina  frahna 
ehá,yauri  íaníaja  apfaca,v!la(ír¿«pítaqína:  Ha 
ccapaíca  caerá  sücuquirija  viUkhtaaxaraquí 

v  viiafira* 


^AiLiAMMMttilUMi 


M*   ^ii/UV 


Comunión* 


»4 


rlíafif  apiña;  Haccapaff a  ancha  famäylntJ  tía* 
ma  ppallchiriraqoi  v!lalirapÍBa,rqmañapanf«- 
ta  intífaMaliiraqtitna,  Vea  ían&ó  Ob'fpona 
.,t«a  y sanaca  hamtirpaañapataquifca  Dios  Áa 
qotiTi  mayní  Ang^laraqui,  ccsnachsiíiiiiá  í^« 
fsma  qhiueanina^ea  Angeíafca  acá  ha n>a  fa- 
ta  ai  n  a .  Cha  y  Obi  fp  o ,  Pío  fh  a  a  m  a  h  u  a  t  a  p  a 
Í5raírípa,hicha  comtslga  tocaqa.e'rmaca,yäna 
rnna  quefimí  bamacehaara'vHa-ftrïfiaea'^p'of* 
naquerínacahüa,baaehi3Ca  hochaqoi  amttiri 
nacaboa:aparnaqrí,hiiacba€a  húcbaqoi.  am- 
bkaíirraaeapüla  Dtofna  nayra-cac'pátha  an* 
cha  ccbaarahuajhakhomallahüa  yanaroñajá»'. 
búa  vliafi,aca  hocbapilla  almanacaps  ancha* 
pi  cchaaraf&,yanccaro  tocayíri.  Parkayaa* 
¿i  ninaja  fánftrtfca,  tiaqaemic<rhanacahtia:  v 
canacapíliaacapacbancafsinachaymapa  cea- 
paca  cancañaroqmhua  hafeuntirt  ,  apantiri 
coílqneqaíchoqoequíhoaamkhaííríriDiolac 
fa  cnaampi  amaoiri  Caura  foncon  hama  yí 
4akhtaara  vlUfitf(ca,haquemafipatiüpi  aocam 
ttíñint,váífira,€chakhmiíifa,faranaq!3erínaca 
boa  ,  fnaynina  niay ninfa  vílapá  ytnateafana 
hochattaíana  fírircac&hua:  acanátfafeapaña  t a 
qaechtcpa,hanira coroo!gaíifsína  coníefafsií* 
fa  ,banihaa  vcapacha  taque  choymapannpi 
hoaniha  $  chafaba  fant  i ,  hanihaa  ca.mifakha 
Dioshif«h*>hamaalíítaía-arpbattafa  farana* 

Q^  4  ca«a 
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cana  amahnanti.haniraquihua  hoachoc»  ho. 
«hafa baytaba  fanti,  acapachana  ccapaca  can 
canafa  hamkoa  piluo  haeaunei ,  haniraqu¡: 
hna  haqaemafipa/a  pampathaha,  hupaoacam 
p«  mokafaqtu  camafcafca  firinti:     Ata  chuy- 
inarapicomalgaííri  macata-nt-ha* ,  yancafca 
vlhnaeapifqa!  hani  haanífjina  Diofaro  ha*h 
loni, veafea  vinayataquihua  njanuhoep,Klu< 
ro  carcasa  cancani,  Ioti  hama  fomiri ,  ppail, 
«hinnacafca.hanira  «omolgsfiu-na  taqchny 
rnapampí,  taque  hochanasap*  buanihat^fa 
fca.Diornacamachitaaropíhihoaeorpacam» 
baaeaychaha  fa  faina .conftfafirinacafcïia  íaui 
pacama  hani  hoafitaraqai  hocharo  pur.ni ,  v- 
caka,  alabbpacharohua  mani,a¡skhPflchatbá 
nntm  «antea  roankaaip*  fnpa^ca  Ibmpaca 
ehoymaropí  mankerinacafca  viñayacamahna 
alabhpaehana  hacani  faísina   ccanachataui- 
navca  AngeU.Sanao  Obifpofca  amupacha- 
qm  Angelaría  faoipaifapsfsir.a  Dios  Aoquí. 

fla  tonca  tuca  han:ppacitanitia,taqne  ha 

<joenacaroraqni  vüjaaípalca  ccana 

«hatao¡na,aíam3tasit!iacoiijnl. 

gafiha  fafsina   fippa 

;  camaraafiña  • 

pataqai. 
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DE     COMO     VN     SACIRÜOTE 
vio  clarameneea  Iefu  Chriftc  Neeftfo  Señor 
en  forma  de  oiño,  deípué?  de  ai?er 
,     confagrado.  Efpejo  de  Exem^ 
píos    Díftincton  H. 
Exemplo  ib'6. 
^l  IAHVA  taque  Chrirtianonaca  yati* 
T     pife»tana:ancha  allokba  hnafaboafanaif 
fimo  fairamenco  qaiqtií  aycha  háma,quiqui 
vila  hama  vllaurapirkaoina.  Jbc&H a  fnairia* 
eathá  híuíVanacana  acá  coliana  tiúíU tio  tbcri 
ttau  chuvmampi  checabns  Uñaííataquj  &laa 
pacatfca  IefuCbrifto  AaqaHíaraqut  sm&xs¿n 
nscapa  vrariebaña  fopa  aea  bamá  vllaíifspirt 
Acá  yaafoparaqni  m*yni  Sacerdotefca  Pie* 
gilo  fotini,IeAiCbrífto  Avquíífa  ancha  ama* 
niri  csncafsina,Aaqniifaqui  vírbya  tuíayíiun 
fsina,ächariqm  AuqaiíTa  vlijañayíanóHíYtmo 
Sacramentóc#cíii  canaifakha  vea  y  atina  amauv 
rica  nina  Camiíakha  alákbpachánc*  chavea  ja 
haní.vihañapa  bastgfipana.  yrúcánaieá  -tniíía 
laranconana  acá  yaaraqcí  riq  thofoispampt 
alittafa  arphateaía  mavHiricáiiina,  acá  aro  a* 
roGfsína  Tatay  taqoe  atipíri  aoqoibay  .taque 
chuymahípthaa  raayífifms'túcatüca  báppat- 
kbamamamaahiiakfashakoyayanamaíiraíri 
^      <^j  mar© 
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«nato  can*S?ha  rnayifchímatna  vea  iva  faqnit* 
huma  UcóHfsimo  íacramétona  acá  nayra  ha* 
pi  vlíjañahaa  aroaafama,aca  amparábate*  ca 
mifa  collana  Virgen  Sandia  María.  Taycama 
ainparapana  íchotatamaaa  hachaqiitrt  hama 
faquihnft :-iehotaña  amaaljfafsina  snavificaau 
Ba.Atiqailfafcaaea-ha-ma  mdytíipaDa^mpí  a* 
cacea  haníhaa  nana fantifsirno  facraroenton* 
cauiha  paonacafsína}haí  eheeahna  faisina  ma 
yiíhoti  maafca  nú  vHjafsina  aimapa  «ofitaana 
batHiraña  fopaqaíhna  maviíico  faisina  sma  vea, 
Padrela  haya  pacha  hoílk  eonfsgratatha  <v-l 
juquipana,  maynt  Ángel  a!akhpafthat-ha  huta, 
ísina.  Chay  PlegíJo  hamka  hamka  farota m a* 
le  fu  Omito  'Aocguiífa  vlljaña  amahoaftnca-,  a* 
cavüjama  hanchínivilaní,camifa  collana  Vif 
gen  María  anipar apaña  Lchukhafirí€hkia>vca. 
q&iqnipahama  facaoina^fatafca  vea  Sacerdo- 
te nay  rapa  alaaro  vllaeafsína^akarpatkhana; 
lefo  Cbrilto  AnqoiiTa  mayni  híska  hiiahuajs, 
nayra  aehachí  /anclo  Simeón  tensplona  íchiif 
tacanea  vcaja  vHjataoínaivlijafsínfea  hakhía* 
rafa,c6arecatifaraqïiijtaq!ie  chuymapapí  ha- 
ppatítaoina.Angeíafca  vea  pacha  Chay  Piegí 
)o*homa  anchahna  acá  jmahaatamafan&ifsí 
fiio  facracnentona  vlljana  amaoíríta,  vronca 
«a  .-.ha  Ataña  confjsgra ísina, bíchafca  acahoa  vil 
jama  ansjpr&a)a.fnp¿  iiarakatama  faraquítaui 

na  vea 
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oavcaSaetrdotefca  Dios  Auquíhahaa  acahä 
echa  merced  ceayaña, nana  amshoaaiba.ccwvi- 
to  fafsina,hä,ppatifsina;col1ar)a  hbahoá  íchti> 
eaísina,phifcutbapicaaina,  hacho  boaf&raqai 
hamppatitauina  jacahoaqaHpivriba  ccoyrí* 
ha'amauiríha  fafsina  haya  pacha  acá  hama  h» 
añuampí  caíififsinfca  ,  almapa  hahurafsínfca» 
altar pat  kharuraqat  ichunockbafcaaina;qoill 
pittaísinaraqui  catay  ttietajaroraqui  tocara- 
píkheca,nana  cacuñahataqai  fafsuu  maytfita* 
oina  AuqoiíTa  íya fafsina  hoiliaro  ttanctaha- 
maro  ruc&khepanfca  ancha  hamppaeifaraquí 
«omaigaíkaiiina,alíiiapafa  áncharaqtú  cuíiíst 
aa^hahuraíina. 

xvh.  exemplo. 
de   como   aprovecha  em 

grandemanera  comulgar  amerindo.    Sacado 

del  Pfomptnario  de  Exemplos,  y  teten* 

do  por  el  Licenciado  Alonfode  Vu 

llegas-iverbo ■  Eachariftía  ex,  ay. 

PANIhifqoi  «huvmaníéftii'dianteinana  pa* 
níchíepa  híhuaria  toqueth*  aroíífstna,  aro 
baaqaíjaaíítaoina  Dios  Aoquitía  íf a  biílaní» 
vcaccaxaoqchspíkbapanUíatba  nayra  hihua- 
chítana,vca  vllafifitana,  vanccarq-hiia  míebea 
hífquirohoa  matha,acá8hahíia  conTíñanéfcha 
hiiajcnUfoa  roatuáá&hahaa  fafsioa.  Panipatf 
v  ca  mayní 


1 


fSW* 


*?*  Exemplds  de!a 

ca  maynkfeapï  nayrahamkaqGihifcnmoina. 
Nuqutaiik&allco  vraquioatiVa  arotir.imafipa 
ro  ancha  scarufa  p'paHchafa  áocjba  fuma  fama 
vHinaeaniYMafirjpitaoina.  Htlay  hihuafaina 
cangro  math&?¿arafca,Dtes  AfsqniíTahua  lía- 
quipayricaracaísína  alakhpach&aro  qlpiy  tc:hu 
pana  ctiHíiáapsDahéiahicha  cufillna  tata  orna. 
Sipanfca  ¿«¿uacbancafstaa  cun¿  laraísinpi  ro 
nía  itoaapi  Dios  A  aquí  (Tana  chaymaparo  pori 
taífaf«mafaqw!hifqt3íttatn»ína,hífqí|tttacár* 
c?a  vea  aia-khpa-chata  hutiri  alma.  Naca  harcka 
tbá'Tan&o  facramentonaca  "cátuímihathá  co  • 
mnlgafsinfca  fappa.hocháoíía  cemaigatiuiha 
t*bua  acá  eafiíiña  caypíro  ir  pataca  canótha»  A 
cahama  lurauihatharaqaí  Dios  Aoquitfana 
chayenaparofa  poncha  fatauína.Hichafca  ma 
yahuaraeníma  yaa  atamamama:  Naa  hihüac 
tbaca,  v$a  pacha  nampithica  acá  mundena 
pifea  hachu  haquehuahíoi,  acá  hueca  baque* 
tfca,  ilachafa  natnpi  marni  pañis?  pi  qnimfa* 
quihnaqoefpipUciha  fataoina  ata  aro  ífapa. 
fsinfea  ancha  hcaraeoíieñoim:  buaracuífpanf^ 
ca¿haní  huaracufimú  ace  yaaiíapaísina  ;  acá 
pftehanpílla  ancha  albkba  herejenacahaa,fu* 
rinifanacahua,  yaneca  chuyman!  Cbríítiaco- 
nacahua  huqni  ,  acanacatfca  banihnaníuípa* 
thá  nanifaayníqnifí  qoifpici  fatauína. 
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oyendo  Miila  vio  qae  leín  Chrírto  entorma 

de  níóo  rebaíau  i  de  entrar  enla  boca  del    ; 

Sacerdote  que  víate  en  mal  eltado*     , 

Reiiercfe  ea  el  Eípejo  de  Exet» 

píos,  DHlt.  $.  Exem 

pfo  ípO. 

MAYA  vra mayni Clérigo  mtíTa  iglefiana 
lurquipanamqa*  MííTa  iiapqaif  inacathá 
mayni  chápÍ,patenahískapUto,patkhla  msjr 
ni  ancha  fama  haahua  vlljatauina:M'fjn  cleri 
gofca  hani  canala  vHjatauinti»hánko  hoítíara 
quiqat  vlljatanina.  Nia  mífirt  Padre  koftia 
mankanafipanfea,  vea  vlljaoipa  hoabaa,man* 
fcantaha  fata  ,ccheca  manca  ,  cnpi  mancara* 
qui  hakhfutaaína  ,  hanihna  ácana  mallkaparo 
nianticrickhan  (irí  hama,aroparapampi  cayam 
pifa  cchamapt3taaina,acafca  hani  maya  fe  ti  a? 
faqoi  larataatntijmaafca  allokba  hüafa  lura* 
tauina.Aca  hama  vlljafsinfea  MiíTa  ífápquírí 
hmmé  %  vea  Ckrígompi  mokiifa..  arofeafsina, 
mokafa  hikni  fulkam  foama  hacafsina,  maya ¡ 
v ro vea  Gler i*óna- hila  y ancha  quishoílfahiia 
farana&ha,n3!Í3oc!2riaaa>  botóíamankaha  ía* 
fsina  maya  kámu  shavmaha  amkhafipana ¿a 
ca  4chtt(iuih.iíca  ha>)lbuá  vía  «ama  atamínc* 

famti? 
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-famti:-  cofiaqtit  chemba  haníhoa  chovthahafil 
vea  cama  hatnufpiytf  fáfsina  »t& matauina  A11 
ca  harria  chayraapa  ccanachatafca  acamáuípa 
amigopa  caflcafsifta^co.Üana  toííTariávli-japtpa 
iit»anoa>.hani  Sacerdote^a  imJlkaparo  manta 
fia  amauipaaa.,  í£atay  tu-*  c^fecaqDi  ata  mama 
roajhachanacaniathifa-íiAnima-p-tfehta  yancca 
coti».u^gofina;Ha:f..San.  l'afefona  íVisipí  humara 
■pttf.ihalpa,.S.'Pa.W.0'p»íÍa  qhaitikha  yátca  chuy 
m'ampí  cQma?g<UsH>i,  y«a  manqbtiípacharo 
mádapahaa  ¿omuigafi  fihaa,  pakhta  hpmafca 
acasbijiroparifmaiafsina  atamatauina,  Sa* 
terdotcfca  aniigopana  íappa  aro  chutatrípa 
ftfHkba6isína,t&qae  hocbaoacpathá  penicécia 
lara'taAtna^huanina^hDfanajDíofarohakhrii 
na, oía  asahama  hnanípanfca,  nayra  huahua 
vtlgbiriíappa  cbtiymani  baque  Padre  míílan* 
curiana  ancha  fatua  htiahuaraqui  vP^híricsoí 
na.  Vea  buahuafca  ancha  í&okhfa  cbuymampi 
raqui,ampara  aathspifsinaj  cayufea  kenkata- 
pifsínajmíífancfsnana  Sacerdote  Padrena  lac 
paro  hamka  hamka  mantiríta  urna. 


XÍX*  EXE.MPLO. 
LOQJE  SVCEDIO    A    VNA  M-V- 

ger  qac  dqdaoa  déla  afsiftencía  de  Chrtftp  en 

el  Sacramento,  Ex  viea  D<  Oreg» 

PapaevLib.  2#  Cap.  41. 

SAtf 


Comuiiinioii.  a?f 

SA  N  Gregorio Papa,haqiienataró'C'óti>iil* 
gaípanamna>mayni  maroanaea  TtaHa  Ro* 
nía  marcan  i  Señora  larutaaina,  aroparapana 
Infaui  ttantta  haquenacaro  Ihitpaaa.:  vcapa* 
chapílía  marminaeapí  '  tari  ritan  fría  hotlíajaií 
ccatortaja  haccha  Santo  Padrefeavca  pacha 
ïiocafsina  haqoenaearó  iitiirítatiina,  vea  ma- 
roanaca  Senorafca  Santo  Padre  haparo  purif 
fina^efaCliri'ftO'AQqúi'ífana  hanchípa  yana* 
pa-hatpana,  hoehanacama  patiapaehaluiamata 
quí,alakbpachana  viñaya  hacaóa  haqoíkhata 
fiñamataqni  faea,ceana  larotaaina^aropaníca, 
San  Gregorio  htmaeahTsina  boftía  aieárpat» 
khamchkhatauina  ;  tnayni  diaconoparo  acá 
vílaíihata Tafsina^nia  taqae  aomQlga  tücayaf 
finfea >nia  miffa  tu€ayaísmfca,vca  marraí  ha- 
oi  fafsina  hifqaitratauína,  Conalayco,  nana 
comolga mama  Tata  brotad  fafsina,fatafca  ha 
ñití  ¡arnha;amparahana  mafadíjaiiiparahana 
lüraoi-,  amparaba  na  i  rata  iranocaaí  tcantta, 
acá  íefa  Chridona  hanehipáhua  íipsnaífataoi 
na,(ipaníca  collada  Santo  taqtse  vcanqoiriha 
quenácaro:  bílanacay  alittafa  Dios  Auqníífa. 
hamppatipífeaaia>aw£a  haarminanayraparo"  1« 
fu  Chrifto  Aiiqqiífaaca  boilianqairi  vilaíiaa* 
pataqaí,  viljafsinfca'checahoa  fanapataquí: 
niapíila  yatipif&a  scacca  aloialíana  oayrapa- 
«a^hesafetga  iañasipí  vlljañacyiihna  fataoinas 

fatafc* 
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*^  Efcemptoi  deta 

fatalcahaqtsenaca  Saïuo  Padrina  aropacsm* 
Dios  Auqtiiií*  tiamppadpiicdtauinajhamppa' 
tipanfsa  «rcá 'tcaiitlájtiacaqqi.fi  haqutna  aycha 
pthamaviiakhtara .vilaiicauioa  ilaqni  Hsquc 
n^cáíVa,  vea  marmímpif  acá  hama  ylíjalsuia, 

raqaí  h^mpp«tipiicatat*ína/San  Gregoriolca 
■'■•S.itít iisïaso ''Sáttameto  che(ca-hqa  faa  pataqQt, 
vea  haqosóataro  fsppAraqaí  ystíchataoína, 
Hitanscáy  aiatcanttracs^  ica  víuoca  Diot'na 
'coHanaarópa' jipan*  iíaqoí.hoa  hanthiparo  tu 
cüï  hutnaftafcha  '.checah.aa  íañ  taqqihoahi* 
cha  fpalia  Dios  AaqajíTa  a*a  mí)  ag.ru  Inri:  Hi 
chaíca  camija  niscara  báppatitaharoaraquí» 
Dios  ^aqui'ärahamppatipticama  acá  Santifst 
moS-iGramsnfo  niccara  mmaraqniqni  tun- 
m  baínavllijiacaaí  tücañ^pitaqaí,  fatauina, 
laaipacaai'a  Iiampp^tipanfsa  .ílaraqaíqpt  nay 
rábamjyIIaskhataQÍná?rca  marmifca  ttallaf- 
¿a  €heeabaa  faí'sina  Saneo  Padrena.  ¿repaca- 
ma  almapafa  hifqukbaskhafsina  fappa  co* 
malgaíkbárá'iiina, 

XX     EXEMPLO. 

DE  C  O  M  O  EL  S  ArC  R  I  F  I C  I  O   DE 

la  rniíía  aycda'e*^  grande  manera  a  las  animar 

de  Purgaeori   .  Refiérelo  S.  Grego» 

no  Papa  ene!  i  ib.  4.  de  íus  h 

Dial.  Cap.  fs» 

sant 


UM  héhá  M  *#  MM  «M  : 


Míífa,  íff 

Stift  'Q'"'egorio  qaiqaiparaqqt  niava  exe  ir 
pío  ar*oiulo.Maya  marcauamna  Ceanriue 
]Ia>fa?niína,ItaIí.ipr30!iKÍana  mavniPadfe 
carataaía  v,  yacichiripataaina  abaatiripataai 
tu, vea  p  ir r oqniana  íatipafca  San  Ipan-at api  * 
«a,vca  Padrcí'caaichaDíoíatochoymataEii* 
na»  ka  ama  caa.ca¿apataqaifea>  maya  hoiKíeq 
-Jiaallaqaeri  vmani  cocaaaro,  harifirí  touííri 
maamiritaaina,Kfaya  vrufca  >caro  roaísína, 
liani  vijjita  baque  víljaraaiiia;  vcaíca  Padre 
tauGpana  fapatapa  aplana,  ífípaíca  iccathapi 
lia:  nia tacaíitatfca phífcar aÍJtíápaeaqo!  maya 
faaana,  paño  ehariritaaina:  chacana  ancha 
atnihuanípí  íiraieaaína,  fappachatauioa,  £r- 
qiaitfca  baníraqai  cunafa  pagarita  fatatiin* 
ti.    Acá  hamafca  hayahaafaraqui  bifqaícha 
hifqaídiAttaina;  maya  haafafca  vea  Padre, 
haríííri>tauíiriaiabafarsina,h'tfqiiichíripaiir 
Siripa  «^atariná^ncfeahiía  íirní  firoito  acá 
paya  piilg  banko  ¿tantea  apaíapíha  íaísinü 
apa  tapiña.  Nía  harífitatlca,  oía  yca  feaqiuraa 
ííraicatíca,  pava  pilla ,  bmko  .«tantea  chorad 
tauinajbUaya^^ 

karap:ta,  caque  cbayma hapifaaa  acá  Guaraña 
^maqíama  fteaoiaa,  caá  carama:  íacafe a  vea 
haqae  quíchaínja  vJÜaacaUMna,  v¿a  fapa; 
Tatay  ||Uí#fWtícb»fa4att^¿ca,  ^catiam* 
JM  ñaua  maaicañai^ hyaauía\É:  aaacaaafeaa 
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itft  DeláMíífa. 

aea  cotana,  ácana  hocharopuriinhathoa  Di* 
©svtanacarAqaiphucafiña  iüpa,  Naaysnapa 
ñahifqoichañaÄmaiichoit  ta^eacca  taqcea 
típíriDios  Anqniflaro  collana  haeayimtan 
tta  colhna Míífana  charaíirapica  ;  acakharo 
hntafsmahani  naa  acia  vUiakbalsinfca  Dios 
ifspatauicohaafahstap^fahoafsínachbacuta 
¡rap'khátaoiná.  Vea  Padre  fea  maya  femana 
tocoyabachíífa.kafsfa  vea almataqni coliana 
milla  mifarapítaoina:  Dios  A»qtt»ftaro  eolia 
navocpanabanchipa,viiapa,muruaipachu* 
raílrapitauina,  maya  femanatatfca  vcaro  ma 
faina, háni  nayrahama  vtljakbatauinti;  Hani 
vlljafsïnfca  aUkh'pacharohas  miftatauina^Di 
©fna  cníifióapana  cofifiri  fátaoína. 

XXI.    EXEMPLOi 

DE    COMO    POR    LAS    MISSAS 

qoeerrtodavna  femana  dixo  San  Nicolasde 

Tokütino,f«eron  libres  del  Purgatorio 

innumerables  almas.   Víde  Speca- 

lum    Exempl.    Diftincion  7. 

Exerrplo  71« 

M^VAaromi  San  Nicolasde  Tolentino 
i^ciiqaipa^aínns,  maya  alma  Porgato- 
nothá  mítlñmísína  vllafirapitauina,  maya  ha 
«cha  ttiriatay^iuahija  ancha  matucha,  híchaf 

«a  huma 


Miffá*  a*9 

f  äluima  bSpp^tírí  asbiqaírihnaJíutafma  Pqr 
¿aroriiioquíriaacataqsiqat  milía  íurarapirna 
fifsiua  tijyií1cHiíaa,Mayiritarcaucaranfto,¿i 
poha  ,  k-itiírihahua  hichavr a  domingo  roifla 
miíTíma  (ico.      Vea íupahua  híeba  hani  vean 
qairinacacaquf  miíTañaha  huaquin'th  maaka 
maya  vra,mítTivépih*  íatasint:  Sata  fea  por- 
gatoriothi  batir t  alma:  Sanaof  baai  riáa  vtta 
chaaíiniH3,caaqaiqaibaaacarjatcaqo€ÍíAvUa 
raa  miftarapíñajati  hanícha^hupanaeahaa  naa 
hutiaro  qhuitaníto;  Sarama  taque  cbtivma» 
roa. api  achicaníma  miíTarapíquítpha  hifraoia 
hua  fatauína.  Bírcarafca  maya  hace  ha  afno- 
capainparo  Péfars  futini  marca  thaaro  trpa 
tasto á:  vcaafcacaGqníqoí  baque  hani  haces- 
fshia  tacuna  chashafa  , .  marmifa .,  cana-marta 
haquepini',  apacbífa  achachifa  boccatanioa. 
Vcanacafca  f?0io  ^iijafsina.ahcha  hsararihi 
Tatay  yaoapitajHaquipayta^ccüyapayta.áca 
fe  3/3  ha  ¿sen  acá  vfsaaima,  humana  ya  napa.» 
ñamaqaihuí  vllaílubahama  nan^cajeaqtii  mi 
fTirapitaaati.vcapilia  ácana  mstsriiucaall.o 
kbahoa  qaífpiyítabatafaísina  arona-cátasína 
Sjncolca  pparaknrafsís^vtao*  notoria!  »a 
naca  ancha >ía?aatasina:*fupaat*i«ica  apu- 
paría ucencia  xnáyiafsijD a  incita  hacbaíaj^fa 
la  maya  fen  na  escala  ^canqnlri  al  mana  ca  • 
ta^ai  miiía  ¿srarapicauina  ,  vea  fcmtn.aqsi> 

ü    a  patíca 
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2IÏ0  ExemplosdeU 

patfca  huÄfttfiraqai  vea  alma  vilafirapít$cína 
tonca  tonca  hariTppatkhamaitía  anchafcna  iní 
fau'tmampí  yanapit  ta;  mifaaimaítipspíUa  an 
cha  sHokhahua  nanipichka  purgatorio  ti?  ir  a 
rnhaqaefpip;f6ïha  , ancha  manumanua  acá 
■hania  ys-napauimarfea  ca&ha,  aeafetnana  mi 
faquitmanauacaro  ancha  y  ana  pito  alakF-pa^ 
charo  mañahstaqoi,vcanavíñayacamífc  cu.  ü* 
«ahataqui  fatauma. 

XXIÏ.  EXEMPLQ. 

DE  COMO  EL  SANCTO   SACRL 

fiíio  déla  Míffa  ayuda  mucho  paraque  las  al' 

masfalgan  preílo  del  Purgatorio.  Yide 

Spcculum   Eexemp.  Diílin 

c  i  o  n  3 .  Ex  c  mp  lo  1 6 • 

q    Mayní  frayíehaiií  m^lTa  lurit imana  de 

Claraual  futíni  Moneftcrionquiri  hihuana. 

vsavtanqaíri  monjcnacafca  hanchipa  imiri 

tentafifsina  ,  nayrara  vea  hiuírihaque  taque 

Días  AoquiíTa  hamppatirt  tantafipífcataoí 

n¿  s  (camífakha  fa^añapachi  hama  )  vea  v- 

tanquirí  mayní  MonjeCca,  achachi  ,  taquen* 

Sanéioro  catata  cancáf$ma,ctiec3  fan&o  can 

C«if5iripi,ropayonaca  maya  cama  íaraquir^ay 

o'fqoiri ■vltjatauíiia.  Vea  fapayonacalea  hoa- 

rancabaqufc  ayoifsína  hama'vraqocU  hini. 

caafa  ayuitauína.  Ycapavha  páíña  cotirija  \{a 

rcafitauina 


MííTa. 


*** 


paGtaa'fna  ,ancnaraqñ¡  hiiararipífcatauina., 
íappahua  laratana,  hifqoihaa  haaqaittatana 
QÍnmipi  hiaííija^uhaa  maynína  almapafei& 
ífanacataqai  acá  CUraual  monefterïothä  ca 
í allana  íiri,  Nía  ancha  h.iyppa  canquipanfsa 
qaiqaípa  Sanéfcororaqainay ra  fapayonacara 
pi  faranaqasri  alms  vltaítrapíeaaina  ,  vllsfí* 
fsinfca  ancha  ccova  ccuya  vllinasaUTaqni  a* 
ca  hama  arofieauina  Níabna  mafaa  ve u  ifapa 
p  fcra/apayonaca  ancha  cafjfifahaa avninaca 
píícana,nana  hochar.acalay co  mutaas  hacha, 
rea  fapa, hiña  ma?ana,cana  motoñarokha  che 
cacufcacbiri  Díofnaro  irjachíto  Vea  vltjaha 
tahaa  fatauína.Sanfiinfca  mayahaccha  míka 
y  oro  hakhomatia  Phatnnsoro  trpatatxína  fa* 
pavonacahua  acaro  taqae  tailaraí,huara  hsa 
echa  cancarlapampi  acaro  huayofu  huaayan, 
títohua,  Naícahaqoenaamparapathá  acaro 
pataca  cutí  haafa  huayontatafsína,  fappaboa 
íiriólha.hani  maya  cutíqni  fupayunacana  hua 
yuntata  cancañahataqaí  fatauina.  Aroman- 
thifearsa  faaclo  achachifea  amkhaíifsina,  ra- 
que v!lj3aípasifapaa!pa  San  Bernardoro  ata 
matauina  jvcapachafca  S  Bernardo  vea  roo- 
nsíteríona  thokfiriíirípa  cancatausns,  vea  Tan 
tafea  almanacavfapaafsina  ttaq  i^íiñ ípa  ha* 
mnrpaafsina,taq  monjenaeparo  Dios  ÁaqlTa 
to  háppaeirapiptfcania  fafsina  eamachítanina 
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***  BxempfoVácta 

fataica  veanaea  thtiymapacama  Dios  aüqoí* 
ííaro  taque  Chuy  mapa  ropi  oía  ion  íurap íica- 
tjuina:  MiTifca  taray  arapi  pi  fe  at  aniña,  nía 
poítpirca  vraqaipatfcA  vea  híoirina  almapa, 
nayra  vllatcaeauinca,vca  qoiquiparoraqaí  v» 
llaíirapícaaiDa  ,  n'tahaa  iriDCtiñahathá  qoifpi- 
cha  ,  niahua  HoccSinichcacha  ,  ni.  hna  rautuña 
hampi  pfoucaitha  fafsma,Cuna)a?copi  acá  ha 
ma  quifpíyata  caüóta?  fatafca  ,  igleíiaro  no- 
n.rfte.rioro  ifpatauina  vcanfca  tnonjcmaíinac 
psí  Milla  lurapífcatanina»  mifpanfca  vea  aU 
n>a ,  mi'útoquethá  acahaa  Dios  Auquihana 
ccha-maní  cancañapaca  ,  acaraquihoa  aova- 
payrí  cancañapana  lorauípaca  , acá  mtflana 
cchauíapa  haníhna  qhnitifa  atípiríquiti.  Acá 
hoa  acachurafiñana  caurafimpa  acá  Topara* 
quiboa  acapachanqotrinacana  hocbar.acpaja 
tparatacanqoi:  Dios .  AoqutCfana  acacaqae  a 
tspirí  echamaparufea  haníhaa  qhuitifa  ptí*if- 
qoííi  llaqoipaaoaparo  hanihna  <|hüítíla  chi. 
q<ttrqciití,acapilia  haqoenanana  aímaps  b¿ca 
yin  h  ua  y  a  naprr  ih  «a  ,  C  >  la  a  ma  ro  c  h  u  v  m  a  ni 
haqucnacaqaihaa:,  han  i  Dicíar o  hakfifuía  a 
iriahoaoipachá  baL'bapaham  ha vtaña  ama» 
hoaoipaihá  acá  facrificicttahaiií  yanaparacg 
quiriqaict^iataoína. 


XXIIÏ.    EXE 


^Mtt«M 


Exenrplo?de!t 
XXI  I    .EXE  Mí*  LO. 


M 


DÉLO    MVCH'O    QVE    A  PRO  VE 

cha  el  fácrífício  de  Ka  Mida  paraíaltt  prelte 

fiel  Purgatorio.  Es  de  Cetario,  y  i* 

hall*  *n  *1  Difcipuio 

lucra  P.  7  $. 

X  /i  fufihaaUioa,aochayancea  chaymani 
¿VI  tacataaína.Nia  ay  apacha  chuy  mapa- 
cama  faranaeafsínfca, canamana  ha» 
Charo  puríiYmfca, maya  pucará  haacaychafsi 
na  hihaañaropuritauína:aucanacana  chokhri 
chata  cancafsina  hiairighípanfca,vcanquirina 
ca  cofefaísioi  fafsína9mayni  detigo  irpaaira* 
pitaoíni,vca  rafea  taqchuytnapampihuaniha 
thufaha  fafsina  líaqaUítsína  patiíifstna,hacha 
fiina,kafafsina,confeíatauina  taque  hocbana 
capa.Checana ay  ay  íaoipafa  bayátaifapafita, 
uina,ceofeuyripafca  allokha  hocha  iíarjáfsína 
penitencia  churañathá  oca  amkhaíiíltauina; 
Maafea  panipa  iva  faaíifsína,  pava  hachuma 
ta  purgator tona  rautumaJ*ataoina.  Víitrifca 
iyra,rappahua,hÍQÍrjatpinahanihua  maya  hif- 
qait  taca*,vca(ca  vcacama  lumcat  tt  íatauina 
hachacafaraquiqothihuatauifca,  AcahamaC* 
ca  áchapiííjpihthaacaíaqai  Didfarohakbfti 
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penitínc5a  larínafa  amJchÄl?,  Dioftin,  íya  Hí. 
fa  ftsnqo,    Híolpanfca  almapaptKgatoríoro 
ttwhtat^qia^vcäqoipanfca  mayniOfeífpo  a. 
nJ^paqoivapapataaína^miííinípafginahací 
nacarQl^DioíarohippAtírapimafalsiníihmi 
n  ^qoe%^uaf$ina  cófeb^riparo  -tokHafi. 
taoina,amigohi Obi/poro  ataimrapiuhata. 
feua  almafea  yaríapañapataqoj  faft.-na.  Atama 
taica^aifpoyanapatia.hiíca^mcaháma/ma 
ya  inaracjoipatjia  Q&fpo  miflVquípaná  apa- 
n^  pa  ví!t£acapa>hihuacaaca  v¿a   ahanafa  ke 
■1*0  kopjïfcapita^hoarïra^fioi  koy*  vllinacaiJ 
vlljafmfa p£trgatoríot*haa  hati  fañapini  vllafí 
r3pitapina:tuncaxQiicahamppatkhamama  ta 
tay:Naa  vahapaaimatbá  ha  man*  mifïaeima- 
tbahna  hacha  mará  Pdrgatotiona  motuñ-ba 
pampa*hieo:hicha  tnarampi  mifarapitahata  v 
calca  DiosAuqaiírallaq^ípavrí  cartcafsínaa 
Jakhpacharppi  irpttanrmQéoñabaíía  tücalïni 
p*.  Qbílporca  íappá  ihüftnmi  cancafsina  v» 
cámara  miiarapitaniná  ,  vea maraquipatfca 
ruuiriapafiApa.haaíitafaqoirliaí'rapitaoina^ 
H^o  econoja JtinUaiiia  ftóma  vllinacaní  «is 
fif!Ía,|)íQs  !iuacaycbah^|?a,  naa  yanapauima. 
tta  i  aeay  .níahíia  lorgaeoricría  motunahí  t» 
fc*j.íj  alAkhp^haror  na  hit  ha  milíoha  f&ía,  (a  < 
^afsinfca  cb«c«tarapkhataBÍna, 


XXIIII   EXE  MPLO. 


>  E  C  O  M  O  V  N  S  A  CE  RDOTE 
[tundo  dezía  miifa  vio  vnagrandUsfma  mol 

•-tirad  dé  almas  qoe  faltan  del  Porga 

torio.   VideSpeca  Exemp  á\&* 

7.Exe«ip.  ^9  cxchíó. 

Minoram. 

ü)  MAYNÜSanFraneifcoPadremnamayÉk 
ra  amayanacathá miíayqniríca  , iáqoé  mar- 
apacha,taqac  hiuirínacana  urapa  vruyaqui* 
íéa,vcapachaíttna  Sato  frayle  ioíút  Aluef- 
1a  fuuni  Dfó§  AaquiíFaro  híuíríoacafopata* 
it»e chuvmapáropUhaqoemafipa  eco vapaaña- 
latiïpi  míiTafiííia  ,  leftt  Chrifto  Auqosfía  qoiqi 
a  guipar  o  cattráíicauina  (  ara  cher  afiñafca  ta 
l je  porgatorinqoirinaca  ancbahna  vínayafa 
k nauírí )  chuvmapaíca  vcanqoin  ysñapaña- 
aqtit,ancharaquí  viikataoina  ancHaraqai  fm 
upada  amahuataoina  ,pargatortoná  ttaqueii 
>ma  qoiqntpa  tcaqaefiir&í^a  hamachaUGioa) 
l  a  hama  fluya  vm  D*os  Aisqqíflfáró  mífafsí 
i  a  quiqai  y oí apa  ebarafíftin*  aea*ä¥co  yan* 

>  *  m  a  m  o  t  a  ñ  a  p  a  t  h  a  h  oafru  a  mía  n  a  ?¡éf  af  I  na  h  i  * 
iq wipalayco  p  Tfojatof ioniV>ír^n*cá  qiivipí- 
•aTia  íaíVina  fataaina  mayimñinaï  Voltaria 
harafina  chur«fipanica    por^atarioíba, ca- 
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-canaaHnaaHokba  aloranaca  mijtartjqaefpffcf 
vlljataitina  camifa  mava  nina  bornothá  cama* 
twa/ia  níoa  hmrahuafa  míltúrt,  hamaraqní  v  • 
ca  niutuñataypitbáaUokhaalmanaea  mifta- 
^tfina,mi$hiísiní¿a  alakbpacharo  ancha  líkha 
ti  ppaÜcfíiri  maeaaína,vcana  viñayacama  ca* 
fifiñ*9ataqQi,a<*cu6fiñafca  lefo  Gferffto  Aa- 
q^íTaoa  aiaífiuipa,vílapaíupahin  haqaikha* 
ta  ipiUauüina. 

XXV-   EXEMPLO, 

COMO  EL   OYR   MISSA    F>s  TAM 

bien  ámy  pronechofj  para  e\  cuerpo, 

Vidc  Spec.  Exemp!.  Dift,  9. 

Exemp!  o  146. 

X/ÍAYNi   haqnemna  haakhcha  cancafst» 

na  haqaenacataqní  iranasafsinaqui  má* 

Itañapa  faaqttH¡rieaaina,hupanipi  huahuanac* 

pampi  caqui.  Maya  huafaíca  ancha  pacha  cea 

tati,kalthaplafaro  matauina,qbaítila  chaqui 

ía  tñachalitaní  fafstnarancha  kalta  mafsínfea, 

haníhna  bicha  ancha  vratrí  ,  yapuoinacafa  ha- 

nirahaa  iñachafiri  faranacapifqaiti  ,  mi  (Tara 

nayra  ífapahaaba  fafoina^gieírarü  mafsin»  ta 

que  choymanampí  maya  ni  lía  ifapataoina. 

Dios  Anqniflarofca:  Tata  y  tonca  íiamppac- 

khaínainiyanapaqnita^hifiha  vro  íappa  irana 

taña' 


MifïV  ***" 

cafiáfeataqoi,míirmíhataqní  nataqovhuahua* 
nacahampitaqoí  íappa  cciiamÄJdfiñahataqoit 
h*ni  hocharo partía  fapp?qiiiiranacÄñahftta 
qo^  laísína  maviíitauina.  Ata  htma  raq  rhuyr 
cnapampt  miifa  ífapafVírifca,p}aíaVo  maostha 
hscakbtAtaoina,  hani  iñ^chAtiriía  hüc  kbata¿ 
nintí^nia  haya  hayppo canqoípana  yaponíná* 
cafa  maccatauin^»UMchafirioacaíca  Kani  may 
r;if¿vil*fitaainti  haníraqui  nayravronca  ha* 
quenas*  thac  quirica  hama  thasaiaouítí.  Acá 
hama  canquipanfca  manksñapataqti!,ham  nía 
ya  ttanttafa  hiicarapítaoínti,€oHqttefpalla  ha 
ni  chao/la  nayraquífa  hucanti,  manka  alalina 
pataqui,  vea  vru  iranacañ^pa  hani  hoaquifi' 
panfaa,  cchamajaisiñapa  cchnírpanfca  ancha 
quichofitauina/iñacbafiñapoca  halakhuoipa* 
thá,qcích«fiíaractaí  vea  píaíatfca,camachaha 
íafsina  maccataoínaJaracaísíníca  maynlcca- 
p*ca  haqtiempi  Burgos  íutíní  marcaníropi  ha 
cjuifitaGÍna-,vcafca  cuna  layco'pí  haquenac»  ha 
ni  iñacbañama/  fafsina  fcifquitt*täuina'.  hu* 
pafca  hifqtnttata  minVtíapírí  maí$Vnhua  pía- 
lar  o  ma  ñaha  armaiatatiítha:  vea  ftipahroa  ha- 
ni naaiñachaíiri  qhoitíía  hifquitiiataeina.  Si* 
pina  vea  ccapaca  h»qoc!ca  sea  €chán?a)afi?í 
ha  quena  ondon  Inranípa,  Dios  -hamp^stioi 
pa  ínakha  Dipfna  chnv  aupar o  pnrichi ,  ina* ; 
khs  chaiúni«hi  iaísína:  bilay  faranu,  hqafita* 

raqtït 


■sgop* 
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raquilglefiaro  catima,  bicha  vf  acama  vean- 
cama:  nafca  vcancaounachá  ¡¿¿chanacaharo 
cavcakha  bicha  vruthäpagarichihajhaceara- 
qoi  chnrafnama:  maáfca  huma  taqoc  ehuyma 
mampt  nataqoi  Dios  hamppatirapita  i'stñui* 
na  Taeafca  vea  baque  ancha  cuíifiía  mataiairsa, 
amp¡  bicha  vrakatafacchamajafihahiía,  rran- 
k s ñahacaqaiikata fa  bicha  hasarapitanihua  ía 
íVna  cufiíjfa  igUíiaro  mataa?na,vca  vrü  cama 
arrapara  chicara  v*a  íglefíana  qaülpisstauina 
Dios'  AoquííTa  vcaccapaca  haqcecaqai  ham- 
ppattfa.Mankapaehafca  cocopachafca  vea  cea 
paca  baque  iglefianqairiro  apayaraqaítauina 
iranaqtmmaepa  rnanfcepana  mankapha  fara*. 
qaitaaura.  Nía  hayppufca/wti  halantbaníea 
iranaqaerunpi  chicaroraquíqoi  pagar  ita  ai- 
ru,íuiica  shauíla  nayracoHquecbararaama, 
txiayattanttanaraqGÍ  hilayaeauina/rtpatnan* 
ca^haahuanacpamanca  maccaísínfea*  thaqni» 
na  Ufa  Chrífto  AaqstíTampi  haqQÍÍttaaina, 
üuquitlafca  achachi  vllínacaní  >fappa  ifinaiíi* 
ttata  faracatautna:  haquiííís'mfca  cayeapi  vea 
ccapaca  baque  bicha  vra  fírniuínmhá  chora* 
tamaffafsínahifquíctatanina  vea  fea  hifquitta 
M.ttMca  chanfla  nayracollqaehaa^iaya  ttá- 
ttáptchnrito  fataatna,.fipána  leía  Chrifto  Aa 
qtiisTífca:  Carama  vxaro  mafsína  ancha  vácca- 
tsua  pagan?- -ca^hani  fappa  pagaritahata,  bani 
->■  ízi.  maanap* 


masm^ïcheritiharavcafca/lianlhoscDnai^ 
fa  vcacama  huaqiiiikiqaiti  fanima3  facapina, 
iyafafsina  hopaica  cc^pacamanca  catif&ina, 
mavni •acbachi  ïiaqneropiboa  haqu"tftha>vcal' 
ta  farama  cutiCsína  y  arucahoa  maya  vrii  c*b* 
matbá  paylïit  taTmaapi  payilita,  hani  maäm^ 

pi  chnritafcati»  vcafca,  banihoa  cunamafa  vca 

cama  huaquífiriqüíti  fanima,íitobua  fitanïna 

fa  tafea  vcaccapaca  haqtíephtfcareal  charata 

nina.  Haafitaraqai vca  achachimpíhaqoifífsm 

fea  huaíitaraqui  haníhaa  hnccataqutquitati, 

tnaampi  chanca  fanima,  fataoina,  Pifiquiboa 

chorïrt*a  facafca  pataca  fara,mayafaatta  iíim 

oí  churatauíoa,vca  aromafea  Iefa  Chrítto  A  a 

quiíTa  vca  ccapaea  haqaero  vIlaÄrapifsina,ba- 

ni  vea  haakhcha  haqae  iñachafina  naque  Dio 

faro  hamataqai  bamppatirapihafpa,  ve*  bv 

cha  aroroahaa  boma  hiinricata  ,  almamafca 

manqhuep ¿charo  minearía  lacaaina.  Satatca 

vcaccapaca  haqoe  hochanaopethi  llaquííílsí- 

na^vcatpacha  fappa  h-accaña  ccallarataoina,  h 

tnofnaaiHh^raqai  cbanritaoina,toaaika« 

tbá  hamkataraqni  iglefiaro  náírtta- 

qir,a;fappa  Í»raaana«araqai  i« 

:rífitaaina>acahama  canea* 

«ípatfcai'fappaiiihtt 

«siahaqainocaíi 

s&cúna* 

jes  vi 
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Xvl,    EXEMPLO* 


D  E  C  OM  O  r  R  E  S  M  ONGR! 
oycu da  ipíií.a  vieron  a  va  Ángel  que  cortaua 
«a  meaudQs  pedamos  U  tarnede  ChnftoN.S  y 

tc^ctt»ei  ViCcts  P¿trum, Libro 
df  Pf^ piden.  Se  coa 
teaipl. 
:f  Mayniaionge/fappa  chuymani  Arfenïo. 
pi,  Sythu  iütini  haafara  v.ra.quencaítína  ata- 
millo.aiaynla^hachi  mbngena  bac^uipa,  vca 
achachi  mongeniana  baila  -pana  fappa  Confef* 
faíirí  .penitécía  lurírí  caocaf  infa    Collana  vír 
tadefnaca  ycacama  lanrifsinfajpiíjchuymam 
haoiciinafahamurpiyrir.iaa^ya  OñaííajCbe- 
cahua fañaíía  aro  pantïritaQuia,  bollía  confa 
gratana  hanibaa  quiqui  Iefu  Chnrto  Aaqoif* 
lana  quiqui .  hancbipa  haqaici  vnauchapaqui* 
hna  habayupaqqihua  hnqni  .fa.ls.tna.  Äca  yan« 
ccaaro  aroiiri  ííapafsínfca,  .psni  achaihi  mon 
ge.Vca  huafara  i'fininqciiri,hanihaa  vca  hama 
arourtqoict,kata  pantafsína  natrí  han;Grpaaf  - 
íinaquíhua  u:Ya>i«,cachoymampi  {afpana,i'ca 
pi.lU  ancbayanccahua«anquirqnifalsina,ma 
yavruvtparo  mal$tna,DíGs  boquilla  toque- 
thá  baya  aro  arofitatbá,v€a  achachi  mógero, 
Vadrcy  ina^niíacíuiiaiiaqfana  haqacnacaro 

hcltía 


noftia  cortfagratanca  hanihaa  ïefn  Chrifto 
AaqiHía  qaiqnipa  vtqniti»  vanchapaquihu* 
vcanqai  faísínamnafi  íapífcataoína  íipanfca  v 
ca  aihachi  monge,hanihua  vcaaroqhottifa  d 
ti.nabna  hiftha/araqaitaiiina,  Acahamana- 
hua  bifta  íipanteajvca  vtparopaní  mongemi* 
rinaca,T<itay  harci  Fcahatnaarofirnti;  Qbu'iti 
UaUatama?  ancha  y anccahua  aroíla.sáta  ígte 
fia  Tayclía,cavccakha  ïfä  Íama,chec3hüaía> 
roa  hífchifto,vcaqaí  checahoa  fama  Hupafea 
nta  maya  hoilta  confsgrañataqui  Dioína  cea* 
pacaaropa  aroítpana,ttátta,qmqai  Ufo  Xpo 
na  checa  hanchiparohoa  tucu:  vinofea  qui- 
qoi  vilaparoraquíhuatocu  fafsioabuayatichi 
fto^uíqntpa  leSuCbrifto  AuquillafcaEuange 
liopana  acá  quiqíiiparaqoíhtta  yatíchíilo,U* 
pífcaraqaitaaina  $  íipanfca  ïoqhae  tuctKai  ha- 
ni  cúnala  bamarpiyf  í  achachi,íafa  fama,  t*aas 
naa  qníqái  n-jyr,ihaiiipivlijaha,vGac€a  hanlpí 
mhua  checabua  (in^H  í ,  nunranacaíia  aroma 
pifiropinihua  hascoh i  faraqaiua.  Cala  Chuy* 
mampí  arona  «acuttatafca,  hapan&capüra  a* 
ca  coliana  mííUt íothá  aronYsíaa,  csfcloaman» 
cea  hanif*  canaphana,  maafca  aeafemsna  tii* 
coya  Dios  AuquifTa  hamppatkana,  íiaqiispay 
rKccuvapayfi  cancanama  fupa  acá  ya  a  «cana 
€h»ta  faísina;  taqae  ehaymaíTampl  maybítaca 
iya  fafsíahaa  ccaaa^uí^aU  ftañtca'jacaí  vínola 

4oaia* 
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fOnfagratathaqii¡qni  hancbibarofma,  vHahji 
rohua  tucu  fafsinbna  aí^jftani,  fríjina  baa< 
qjiia^piícatauba.aihHhimongempiquim^ 
iacbícpa,  Katapi.fi  .cquymaiiifta  acfa.athi  moa 
gdVa  acaha.ma  ííp «na  ancua  cufííitaiuna,  acá 
choymampjraqai  D?ofaro  acá  aro  aiofiTswa 
fnayiuritauina.  Dios  cacay  nishua  yatita,acá 
«acaüd  arofíttipa,  naa  bauihua  y ancca  c"  py- 
nuaípi.hani  chccahut  lañaatnauehati,  mich- 
ca  Sanca  J^e(¡aaa.efpoiai»ai;a  yaricbaoipf* 
pibrp  ba.ccp£a  Íd-Oina^acicbacipia  hsni  esta 
.ñaamahaaffina,aucäpatncuña  arnaAtlfiati  Ma 
sica  acá  miílerio  vaatbáhaní  ¿«nafa  taricba 
ta  pan:afsjna<|;oíiioa>diecacifiniciica  hanicfc'a 
cbeca^rafsína  paunaclba,  vtí?fupatac?y  tunca 
tunca  hamp4ckbacnaaia,nana  caque  chuyroa- 
hampí  acá  haccba  yaana  checa h na  úriahata* 
qoí  ccanacbaquíca  tafsina  mayiíieaoína.  May 
ni  pañi  mógeíca  vea  qüiqciipa  hamaraqoi,  raa 
ynifamaynifavtparo  iiiftc ata íi faina  Dios  ¿u 
qusíTaro:  Tatay  tunca  ranea  hamppatkbama* 
ma .vea  awhachi  monge  vfapa3qaima,yanapa- 
qtíima  pííi  ebuy maní,  hani  haninrpiyn  buaho 
aja ;chuy maní  cancauipathájcbecahua  lampa 
yai;icbaqaimaj  haní  butnamanca,  herejenaca 
fcaniayancca  aro  baalUiliiaapa caqui  iappa  la 
jr;aiainacpanapaylraprahani  chacaafinapataq, 
faíijinaraquí  ma/úí«picauina.  Nia yca  fe  mana 

maqui 


Mi  lía*  |$# 

mjqaipatatfcä,  taqaechícpa  mava  Domingo 
vrana  iglefUfo  raiiTa  íUpirí  coaialgaííri  mapl 
ílataatna  QjUTifachícparaqoí  totora  vtcaña- 
kharo  vtccapífíaUuíiia:  ehakhila  chíiymaiú 
sshichtíca  taypiro  yt  ttaana,  Mííiri  fadre, 
fniiíifsí'iá  cíonfrígracíoncGiUaaar'inaca  pa* 
caíopiílVavardíipatóa, mayni  eolíana v|) ina 
Cänrh'aahaa  altar  patkharo  vllsfírapítaoína. 
Vea  hsahuafcapaña  tgíeílana  mííTa  ifapq'dífi 
haqtienaca  haní  trllgbipanfa,  qahníach'ícpa. 
qui  vlljïtfaaiiia.  Nía  Sacerdote,  rtihln  Padre 
Hoftía  pachanocaha  fipanfcaYaúkKpAcbathá 
má/íli  Ä  NGSL  hdtaísina»  hoahua  cachi* 
liopana  c«a?mtjeaaina,hihaayaíVína  'hama* 
fiqdichQra(lcadiña","caÍírarofcá  hdahasña  vi 
-lapapaqüi  hanchipathá  mítlarí  'ccirikhaeatn* 
ña^Saccrdote  Padre  Hoflia  paquínoqaepanf* 
ca,  Angela ¡  htiahúina'  hanchipá  ccsriíto  cara- 
'qttíc*uirta,hiskaña  cáronqoí  báiavataaína. 
Äcfeashim6°«coma1gafiri  -tiaccatipanfca,  ha 
pa  níayniroqaí  AaqüílTanabichipa,  cchoqiie 
aycSiahaiiaii  charata  dina ,vi'>akhtara,fuepach4 
Asaftama  vlijafsinfca  ?ca  acuachi  monget  A, 
Tata  y  A  üq  a  i  h  a  y  h  i  ch  a  ch  e  c  a  h  aa '  h  i  í\  fr  ¿  boa, 
Sacerdote  Padrena  ttanteac'otifagraaipa,.  vi- 
náfcotifagfaaipafá,  quiqííi  hancbímarohaa» 
qtjíqaí  vitanmohiía  tuca  íafsína,  Aaquifl'a 
hamppatita  taina,    Nia  acá  aronaca  achscrhí 

S  itíQílgt 
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mo  ge  sraíttadca  icfu  Chatio  .AoqtutfVna 
rianchip**  ttantta  hamaroiaqui  tucuthataiii- 
ni  hanko  h  tlbirfpiraquimsthaecapanacaUa 
coiiulgmha  a,*ihachimógeica  ancharaquí 
Di  >s  Aii^DÜla  harrppahna,  anchahna  ccuyi* 
t  ta  yar»  ipit.-tA, hitcuíchit  ra  ceanaqui  tea  fa- 
cr&men'ona'coliana  ya<ip3  naro,  n-ïyrar-aro 
vlfárhaaifíaa  ïataotTia,Pani  achachílca,  vlla- 
ma  tacav  auquíh iy.  Dios  AuqaiíFa  haqoena- 
cana  chuymapa,  yattíUnnua,  haquematipana 
hanchtpa^av  chupa  haní  mankaña  amaoipana- 
hoa2hanchipa  ttantrajaqoi  viiapfa  vinojaqoi 
ch'orírihiüíTanacAiia  mákafsína  vilapafca  vena 
fia  í raqui  hani  aniijafifsina,  alakhpachana  vi- 
naya  cufsíiña  haqaíkhatafinaffacaquí  fapíka- 
taain?. 

YA  a^E  POR  LOS  EXEMPLÜS 
rtf-riJos  entendemos  a igo  deU  int  Afable  grá 
dezad*l  Tanto  face  fie io  déla  Míífa.no  fera  tu 
era  de  prepofiro  poner  aqni  breuemente  los 
grandes  miíterios  qoeen  ella  fe  encierran  pa 
racj  amilosíndics  a!  sitian  a  ella  cor  ma*  aten 
c'tón.y  los  hemos  Tacado  déla  doctrina  Chrif 
tianá  que  ccmpüíbel  dcftífsimoy  relígiofif* 
limo  Cardenal  Kcberto  Bellarmino:  ei  qual 
dexando  It>s  rn  íbríos  mas  a*tosqae  enla  mi 
fí¿  fe  encicrran.,pa?a  los  concempfatiuos,aco 
tnodoios  a  b  gente  ruda  y  vulgar:  Dizepues 


!    : 
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afsienp-rf^na  del  Maeífro  qte/je orejea 
djs  J ;i  D-iciptru,  porque  cania  d  •  zj  r,  >s  ¡¿¿ 
¡a  ntiiíTí  es  vn  i  reprefeneacion  /  compédií*.  dé 
la  vi Ji  de  C»ri(lo¿ 

MI  S  S  A  coquetha  naa  anf  ha  i?aqní  Jitnl 
ca  aronaqni  atannamama  Jntroveo,  oay 
*aSan:o  Padrcoacana  ielu  Xpo  Aoqfíiffana 
horañipa  ancha  ainahiiaoipahoa.hiieaq.iirpha 
fauspabna  rnancbayí.Kirie  e!e*fo.n*f¡;a  Qin 
qaoa  Paeríarsanacafia  Prophetanaiá*  D^Ti 
Aa.ja.ifla  arotraui  Co uapabna  hriccbapacha 
vilalmi  yo¿a<na  qbaitarfiqnita  fanWaghna 
*nanchayi  Gloria  in  excelfifca  ,  Iefo  Xpo  Aq 

qo»ff>n4ypr¡aipahnavn?nchaví.' Víkharoo- 
ració  hifqui^caíca  4uquííía  teinploro  chora 
fiíanca  vcaraqnihaa  vn-ncbayi.  Alrarána 
schecatoqaepátbáEpíftoIahifqoicaVcafcaA 
Joan  Bjptiftana  eakhapípahoa,haqaenacarQ 
lefu  Xpona  thaqn¡pa  caroaraarapiroa  (aoípa* 
boa  vnanchayí. .Gradaalafca  haqoenacioa,S. 
loan  Baptirtana  eakhata>Díofaro  hakhlun  pa 
in»  vnan¿híy.  Altaranacupifoquepathá  Eaá 
j||fo  leequíca,v!laqaica,irca<ca  lefu  Xpo  Aq 
juilTana  ealcbaoíparaqtiibaa  vnáchíyíto,cche 

^co*j!ieehá,cpp¡toqoeroapi.qaipafStnfca,aca- 
:acofiripachaehá,  ha  ni  etuufiri  alakbpacbaro 
nañaíLraquíhua.hochachá  míftuísina  gracia 
íaíañaíTaraqaihna  vnañcbíy.Ehcicnfoqbne--  ' 

S    a  osfiiaíca 
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¿t6  Exemplos  ¿ela 

niísíaTca  Santo  fetóngéíiomf  taqoehaqnpnt- 
caroccaDacbau»paríí.qaíhoa>h8qnacanachor 
mapa  mokhfathükbfaropí,  Dioína  cufsfinapa- 
ptphafofaniparaquiboavnanchiT.CredolcA 
lartta  Aoaftoíefnicana.  lefuChríllo  Aoqail- 
fan^ihascapa  D  fcipnlónacpampína,Du>tarj 
fc'«hÍjamaraqaihoarn'anchíyfto.  Credo  la 
büü'fsinamaüqhoetháhaccáíaqoí  *roífí>  ca- 
llaraqotcaV  vcátca  ludioiíacana  lefa  Cjinlta 
Aujaiffaa'iica  nvanqMietháaro  hoaquijaab; 
oipíraqoíhoavnañchivfto.Hacchacancampí 
Prefacio  kocbafsiüfca.Ofanna  ín  excelfis  Una 
ro  tucttvafunfcajci'o  Cbrifto  Aoqmrtana  Do 
m¡n¿o  de  Ramos  vio  lerofalen  «mrcaro  man 
taofpabm  vnaochiyfto.  Nia  Prefacio  fjtatba 
manqbnetaraqoi  rezafitnfca  lefaChnfto  A« 
nniíranamotuoipahaattaquefiaipahoavnaii- 

«híyft*.  H'oftia  al$aliinfca,  I*fu  Chnt*o  Aa* 
q  iiíía  CroíarocchacocataUína  laattaacanca* 
vcaraqaíboarnanchiyfio.Paternofterfaíiia 
fca.lefqChnfto'AaqoiffanaCfofancafsioao- 
ïacion loraoípahoá vnanchíyftó  Hoftía pacha 
jaísmíca,  kfu  Chrifto  Aaqaíífaoa  hanchipa 
coptcbaymap.vLanc.anahunonfcanaa.vcara 
no  hua  vnancbty*  Agnus  Dei  iafstnfca.Maria 
nica  lefoCbrirto  AnquííTa  Crafatbá  apac.kne 
panahicWpiCc  caoca,  vcaraquíboa  vnanchi- 

W.Sactrdoccroiüffi  Madreña  comolgafioi- 

palca 
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paf*a  Aaqoiffanaháchipa  amaya  vtara,  apáe 
canc*  vc^raqai^a»  vnanchíyllixNía  comalia 
firatht  culi  fila  i'üilcómuníó  ftúini  kochoqul 
ca,  vcafea  A^qaíflana  niuirinacathá  hacatat* 
khiuípahu*  vnanchiyfto.  Ice  mi<Ta  eft  fafsinf- 
ea  Aaquiífanaalakbpaeharj  mfftuniparaqat*" 
baa  vnanehíyílo.  Sacerdote  baque  nácar  o  be# 
dicioncharafsínfca  Spirita  San&ona  botaui* 
pir^qjibuavnaaibiyfto  M.íífa  tacafema  HtsC 
geüo  bifquica  vcafca  Apoftolefnaean*  nía  El* 
piri-*u  SanSfcona  phusaca  caoeafsina  Dioína 
Enangeiiopa  a?a  aiandonquinnajcaro  eukha 
rn  ce  iUaracanca,bäqoenac8t  Dio  faro  hakhfij 
y  ana  ccallaracanca^vcaraquihua  vnáchiy  fto« 


NO  CAVSOÄ  ME-.NOS/DEVO- 

cioneloifre«er  al  Padre  Eterno  el  fantafacrt 

ficto  de  la  tniiTa,  que.faber  los  mtfterío*  que 

en  eila  fe  encierran:  por  cífo  me  pareció  acer 

tado  poner  aquí  la  Oración  que  fe  fígue,?  ca 

da  vno  podra  comentarla  a  rezar  def* 

pues  déla  confagracion,  qtsanJo  el 

eaiftno  íefa  Chrifto  efta  fo 

bre  el  Ara  del  Al 

tar. 
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278  Oración  parata 

ORACIÓN      PARA       OïPFCFR 

ai  Paire  Eterno  el  Tanto  facrííkío 

de  U  Mida, 

1    A  Qy  £  attp  rí  Diolav.nsalíochekhtara 

i    haahuitna  bani  cena  fupatí  acá  collaua  v 

tsmaro  buchatha  imafca  lelo  Cbrilln  havln 

ta  vocaroa  h*que  qhuefpíaña  laven  loracáca; 

rnfjtnclca  mííTa  ifap«afsin  hama,hfHi?*ro  cHn 

rafiñáhataquiiofreciñahataquÉaCAfo  maccataf 

rrabaa    Acaica  baniraquicuna  laycutí*  maaP 

ta  hnma  taque  cuna  carjquifa  Ua.líri,  t^que 

tt.tkbtinco'llana  Dios«snctiUÍmatbá  vcatka 

naabocbaíaoá  huahuamaro,  taque  Chtiftia- 

nenacero  pufifuuhaquenacarrpiro vriuura 

ccovaqísit  taca  ,  cuna  cbigboítfa  cuna  yáccac 

fa  bitbka«"qt  taca,vcatba  cbürafirrr*ma  otre  i 

mamabua  tata?,    f  Vea  ba  la  hifha  ir,iííana 

Sacerdotemacharaíóhmca,  vea  iefnCbütfo 

yrnamsna  nhanoparo  vlikbatsquima   Hamti 

acá  costana  yocama  nanaca  Uycu  viñaya  \  ít 

©eo  Santa  Mariana  puraepana  haqoe  cocuna? 

Hanirí  Revanacana  KeyapAÍsirifa  Beiébíska 

ro¿nsiu  büakbcha  batt>aq«íccrpa  vsná  y  orí 

ns'í  Hanici  qoin  «jacalUo  vru  bnabüdsinaquí 

h'iíA  rariCa,  capánla  cc-p?ca  vilap¿  hu^ranaí 

y*  liáqoinavli  Díofav. nanaca  v?ti<-h«- ña,  va- 

r*p?ñ¿  fupa  acá  cboymamaro  porírí  yocama 

aücijata^haÄñjata^lupJJabjthaajata,  yäeca  ha 

quena 
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qaenacana  alifhacata  hiiana  hifapa  cchekhmt 
tk  amutaícaquima  Huerta  v^ona  taque  echa* 
magehamapathá  vila  humayoquiricalatiquï 
raro  yipicataca  cay  a  (illa  iiHuchá  lunaqaeca 
rm  chhokbrí;hua  vila  phallaqoirt'Vlijacpi. 
ma:  Táqac  haqaenaca  thaathá  ccakMkh*ca, 
thuícshaqmca,cchapip¡liuna  píllacaacaqoiri 
athí  Craíaqhueaíkhatüíahautkhcafa.cariia* 
fá  Caluaíío  collero  hicha  milluqoirijaqui  n* 
yracat  *maro  ch  ?ítqutma.  Apunacana  iák  ha- 
q  lenacartfá  yanccaro,hoebekbtaráro  catata, 
maya  Gruía  fauro  e*bacocatata  raac'quiri'tá- 
qtti,purapa  amparapathá  purapa  cayepatf», 
co  lana  ch  u  y  imp  ampíela  pifcaphojtt  hama* 
cha  c&apaca  viUpa  cchaccaaquiri,  cchuncchti 
aUtafsina  bíchajaqui  híhaaquiri  vllkhataqui- 
maTatav,  VHkhatafsinfca:  ámpi  haquenaca 
muta  paíhana  mucunapilla  acá  yogaba  fa fs i # 
na, nía  hochafapa  hoabuana^amataqui  llam* 
ppaptarapíquíta,mpkhftarapiquita  ^  A  tama 
qaimamapi  Catay:  hochanacahampi  hilana  hi 
latopupa  kapífaafmana  :  hichafca  lUquiílfa 
haaniha  faiaquí  acá  leíu  O^rífto  cellana  yo- 
cama  laveu  pampachaquita,:cuyapavrr  nay- 
raoiampi  vllinocaquita  fafsinmayfiíma  ínruf» 
ma.  Acá  miífanpilla  taqae  hocharuca.ha  pam 
pachte*  haphaUarochatacau¿añataqttt,  hua- 
baaíssaco  cutiquiptañahataqui ,  qaiqui  Ufa 
S    ¿  Chñrto 
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280  Oración  para  la  Miffa. 

GhriftoqhoéfpívrihAna  boaylluta  yocamana 
Cuna  lurauipampf  mtttuuip3mpi,hihoauipam 
pi  haquinocauipfa  Sacerdote  fcicha  mifsirina 
ampsrapaehá  chorafífma,v1laslifrna  tatsy, 
4  A  huakhcha  ccuyrí  Diofav  acá  If  fu  Chrifto 
yocama  iavcúfaquí  hochaninac?ro  graciama 
chnraquima  huma  manca  hakhluñsp-t^qui: 
Hifqui  cbaymanínacaro  vanapaqcima>hihua 
ña  corpacamahumarochuymaeancan'apata' 
qui    Romanquiri  Santo  Padre,  marca  marca 
Óbiíponaca,taque  Chriftísno  Apcnata  yar.a 
paquima   Santa  iglefia  hifqui  thckbrifíñspata 
qui;  Auq'iinacahafea^pañanacabafca.t  aque 
rufquichirinacahampÜa  humara  aroma   hif- 
qui huacaycbaúapataqni  cihímstra  chufa- 
quima,  banchipnaquifca  fspparaqníqui  am- 
jafirapíma  han»  cchakhmíGfequi  alakhpscba 
.toqucrofarañapataqui.  «J  Accuvapayri  Di- 
ofay  Furgatoñonqatri  auimanac*  uuyapaa* 
quima, amottafiquima,  vea  mntuña  tocatbá, 
vea  hpntt'a  naqhuiri  nirta  taypíthá  qhuefpift 
na^aquihuma  chaaro  puriñapataqui,  puril- 
.-.íi.nfc.a  caque  aíakbpachanquiri  Su  ¿tonacam- 
pí  víñayana  virlav^pacáma  humar  o  harrppa» 
t\fcaúapataqai.  Amen. 
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DÉLA    FREQVENTE     MEMO* 
na  que  licúenos  tener  déla  Paflón  de  Naef 
tro  Señor  iefaChriíhv  yqaenoay 
exercíc  o  roas  acetoa  Dios. 
VideSpecuLExeoip, 
Díftiocion  9. 
Exe.r8o, 
q    MAYNÍ  D"ofarochbvma>*anchanifq[ 
amkhaíirihaqaemna,(eamifamayáhbrohav 
quenacanaqaifpmapana  Lirpópa  latmi  ata- 
iniftohama)Dtos  Aaqiiííía  taqcbavmapapi 
ñatip'ampihappatiritaaína,  Tatay  ccanachi- 
ta  vllacbaaraquita^üayaa  lorafsinapi'cuna 
na  (irüifsinapí'ícana  amkhafifsínapí  <  roaampí 
humaDachuymaraaropunfnáíhomafcaiappa 
haalmataficafmafaí'stna  cnavífitauina.    A^a 
bama  áca  yáa  yatina  amáhoacafinfca  ,Iefu  xpo 
AaqoiflTa  maya  Crufa  qhoeoikba'rura  büpama 
cahotirivIi)ataüina ,Ao4ffalca  hopanailapa- 
ca,cnna  yaana  Cu aifsiofa  cana  íurafsinfa  ham 
hua  cMJvmaharo  Suba  p atirí&ari,  maafea  a- 
ca  crüfaha  qhueaiisma  yanapañamapí^hiia  á 
cha  f  hoymaharo  punríteb  iatauiíia,  jataíc'a 
tatavcamifspín3avcacrofah'brijljpicbicaqiie 
airiahafaraqaitaaína   Sipafca  AoquííTa,  acá 
tratabas*  choymamSplq'nihoa  qhueoihata, 

S    5  matüüt» 
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i$i  Exemplosdela 

mncaainscaba  hamkathá  hímkachá  amkhafi 
íYina,atakh  anchahua  aaquiba  rnorotauina/a 
fsínaraqui  llaquípaytahara,  lacaroanfca  Cta- 
Taha  apa raquihat a, mutuaíhalayco,Tatay  tu 
ca  tonca  h*mpp*ríracancama  fafáina:Hmchu 
manfea  Croíaba  aparaquíhata  iDutuuihatbá  a 
roítrinaca,eakherinaca  mokhfa  chnym*mam 
pí  Hapafrina.Hiccanimiíca  aparaquíhata  naa 
amahaauíma  íupa,  baní  banchimana  avrba- 
mína,mnnañapa  arcafsína  carntfa  naa  huma* 
naca  íbpabanchíha  quichnyatha  llaqui?¿tha 
hama  fatauína*.  Acá  coUana  arenaca  ífrpaí.. 
fnfeavea  Díofaro  chayaran  i  .alakfopat  ha  yaa 
nacaquí  amkhafíri  haqoe  ,  vcatpacHa  taque 
cchamapampi  auquiííana  acamauipa  v^aua* 
ma  larsñapíni  amaha?na»LarapiiiioaTac*  co* 
llana  yaanaca  luráfsínfca  ancha  haecha  íanc* 
torohua  , collana  chnymanirobiia  cucíin¿,a' 
catí'ca  haníhua  paunaCañsíTati  ,  ma&fca  au:pí 
hoc  aaukha  toenefeína  fañaíapínihua. 

BREVE    MEMORIA    Dr  LA   PAS 

(ion  de  Nncílro  Señor  Icfo  Chriftvi  en  las  fie* 

te  doras  del  día  y  de  I  a  noche. 

&w  Nía  aroma  canquípana.  m<* 

ACnfínt  aromay. Acá  pachapilla.  Huma  le 
faChíifto  Tacay,  ñattafa  corpafa  Dios 

Auqoi 
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*Mm*T*  hampp.ttta  j  vil  a  bemayit  boira- 
%  ufa    lo  lafa  palle*  «haymapampi  abarca- 
ra Hi«tep««*«wií  Dicipo  onac  .raa  hay  tara.. 
ta'íiia:--íüdíonacan*vaoanacpAhaU..a<-at*lM* 

na  rhinocawma:  Anafana  vtoana  C^ phaía- 
na 'toma  .aroma  ca  «va  cc^hriehata  stoqq~, 
t»  ttakbl»irp.íia«At^oücho4iiitíTaqpicanc.ata. 
Quima  haiUra-^oi  Pedro  At»oftolomá;.Qhi*i 
ticchekba,  banihua  vil  tacaf  tvüÍMn  hapha* 
lUróai*aiarta-iia.  f  ]fcfoChrift*Taear  *' 
ca  taque  motauima  homaro  churauíraa  ,  acá 
laycuraqoi  halla  hanávllaafiíma,acafoparar. 
quí  lla^tsipayta  hífnna. 

$&    AromantYiníainrihalfspana.     i9j> 

%  A  íufimkaltay:  Acá  pacha  pilla  Huma  leía 
Ch filio  ¿atay  Pilatoro,  Herodefaro  hifeca* 
nacatama:  Lo:jue  hamahanko  ífma  ífttaata* 
ma  cunamaoakafi  ronacapi  iüdíonacaccba 
taiama  ,  boehekbtarajuntau  baccot iri  Ba* 
rrabafatfa  hila  piíiro  haccutama  t  ^fo  Cbrif 
to  tátay  &c. 

3  A  cofini  quimrav  horay:  Acá  pacha  pilla 
h  ama  I?fn  Cbriít>  Tatay  »  hen.kelláúra  cala  ti 
qnírafo  vaphicatatama,vilaphaHañaca-maa 
focicama,  cbopica  ¡fina  ccutbapitaacama  cch* 


i 


*$4  Exemptos  3¿ 

pi  pïiiunapillattaätama  faotafpMqm  ham- 
pnatifatíakhliirpaatama  kaoña  faena  ruara 
qaitama  :  Pilaeofca  jtidíonacaro  vlbcha^ta- 
ma,t«»|uepaïca  Crubrohihoapa  iafsínfspifc 
tama,  fíathi  Cmfa  aakhuríilsina  taycaníara 
nayracatpana  vraqaero  tinquit;? ,ancha  et aqq 
fiíaraquí  Orluarioro  millaca  f  Icio  Chrifto 
Tatay  &c. 

¿&>     Chica  vru  pacha.    <$¿ 

4  A  coG^i  chica  vruy:  Asa  pacha  pilla  Hrma 
lela  Cjirífto  T*uy  Caluario  collop  tkhana 
víUmpi  ifí 'l1ucehartatna,Craf¿kbar o  henteó 
boayata  a  wa3clabona  echa  etica  taran)  a  pañi 
iantata  taypinafaattatama'.Hihpayrf  nacaroa 
taquilea,. Coqtafa,yaachatafa  Dios  Anquima 
ro  harappatirapita  ,  luntatans  ír¡ayíiu¡paro  i- 
ya  faea:ea reama  San  loan  Dicipüioairtro  ca- 
tasta f   leía  Chrifto  Tatay  &c. 

&J  lacinia  balaquiptipana  <*£ 
f  A  cafini  lUilacanea  noray?  Acá  pacha  pilla 
Huma  lefa  Chrifto  Tata*.  Dios  Anquimc5ro 
cuna  layco  héytarré  ta  Diofabav  faUinato* 
ttata,  Hantto  haañjata  hato  Chillcani:  ha* 
ro  Vinagrent  cchuaccayti  cchamnfuaea* 
ssa,  hanctona  fcgnttcpa  bachata;  anqotmana 

awpar* 


ChrlftoN.S.  ¿8* 

««paraparo  ataatna  eokhahuafta>fi  choncch* 
•luLrahïhaac.  haraphimaroläcana  hanant 
■tama,cbovfbamacfcavaaoipivinaiDpiiniiln- 
R4  Limbororaqui  almamampi  maacata.  T 
Ufa  Chrifto  Taay  <3cs. 

¿a>    Niähayppo  "Facïia.    <*i 

*  A  cufinïvifperapachaytAca  picha  piüa, 

TBotña  lela  Ghrifto  catay,Crafacha  icho^kb* 

tama  taycamana  arphipharo  hftaypkhatau- 

ma; Virgen  M  ria  tayeamafca^QayUartnaca 

n^mpífahumatba  ancha  qmchaiïpü&ama. 
t  UfuChriftoTatay  &c. 

¿$>    Inti  h3níra  halantipana.    e$g 

7  A  tofiní  balanta  pahcay:Aca  pacha  pUla,  I 
Homa  lefo  Chrifto  Tatay  ahuaya  pañona  || 
llaiiquipataina;Calaphottíro  ímaí'tama.Vtr 
gen  María  caycamäfcaamiCQnacainpi  ancha 
.  hachtama  ,   hasatarkhañania  víUíipiieara* 
quina,  f  Icfu^CbriftoTatay&c. . 

q    Cada  oración  dcfiaafe  acaba  coflcio  I-äJ 
primera,  díziendo  las  palabras  qae  eftan  dü* 
delafeñaldeSa  Oruz  haftael  cabo  ,  como  es 
fácil  de  encender»  r 
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XXVili.     EXEMPL-O* 


OVAN  Q.UNPE-    S.E4-L4  -15-OW. 

d, .4  ¡%  iefuCbrüia  MiieftfA  ^ñ^.r,  y  qsuieo 

el  f)jÁ^  Hue  ^«n^-^e  perdonar  4  íospc-. 

cea  lores,  p*tss  d*xo  eítaaa  apjr^a. 

do.a  uiorir.dcra  vez  por  elios,  ii 

■.fuera  mémfter. 

MAYNIcoüana  cfcoymani  Dionifio  A 
rcopagira  fuictpspï  acs  ata-mifto    Ho, 
patnna.  Demnphi'o  fonnir o  qqellcaf 
iïna;Dios  Aaquiflana  llaqoipavri,<:cti 
fapavrt.cancaf$ipa  hochakhtaranaca  vfi;raa 
Ofpacha.qoifpiquifpha  íaatpathá  ancha  moih 
fa  aronacampi  'qm Hcataüina*.  mayni  fan<5lo 
Obifpona- Carpo  fjtinina  vlljauipa.  Vca  lanc 
toropüïa  Dios  Auxilia  albkha  aíaknpacha, 
nayaanacapacíJinachiritaainajCcanachata/ca 
acaXanólo  Díonifsioro  ataruir icacín*:  acama 
ta/ itapauípfca  ¿  hiíc4famea  vca  carcana  *ca  ha 
maba*  qudlcana    Dionifsio  Mayni  vancía 
cdiaatacbu^maaí  Eregehoa  Mayni  Chriftít' 
i>ona  ch»iymapa  fao^khUiaa  yancearo  rocuva 
na,  Fe  D ¡oiato  checa hua  fana  ,  Bapnfmo  fa- 
eramentona  Dio^aro,!uririparocatouipapi 
lifo  hace  onataqoi  hatii  checahua  fañataqqi.A 
cayacífsmfca  Qbiipo  Carpo  fucinifaaa  vea  no 

chakhca- 
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chak^taar^nara  Haqatpsañäpa  ,  vfapaatkpa* 
chana, Dios  AuquUíaro  Sopavona  lla'laafiri* 
Uacataqui  hamppatírapípacbana,  ancha  vea* 
n  acata  quí  ka  >ihrjpitauina,vllttafsínía  maya 
hamahna  vl'ttataraina.  Aea  hama  kapííirapif* 
fínica -Dios  AtiquiíTaro  baroppatitauina,  Ta* 
t ív  acanaca  aíichahoa  hamampi  anací :  hn.nu 
pancacamahua  hicháfea  ilaqui  hihnama  fa* 
ma,canapí  acanaca  humampí  faacafj?  Camifa 
pi  aea  yaneca  chnymaninacaro^amana  aro 
ma  haníchesihua  fírínacaro  acá  hama  ¡era* 
pha  hiftaí  atapathanfa  mayapaya  vrafarana 
cayata'fafsia^aca  yaa  mayícafslnfca  nayra- 
pampi  alákhpachamaaca  vllntafsínpi  alakhpa 
cha  hilttaratavIljataoína,IáífaChríito  Aaqtií 
(Tafea  vcana  hacho  hacha,  laka  laka  Ángel  ef- 
nacanaeamaqaipita,  maya  collana  vtcañanl 
vtcacatauína;nayr  jcatpanfca  Ange!efnaca  ha 
ni  haeca^araq  ú?aaim  ,  vraqnemanea  vlia 
nucafsínfea  maya  haccha  mikayophacunc-íra- 
qui,conamana  catarinacampípbucata  vlíjaca 
urna  ,  vea  míkayopGCiincDlacakhanfca  hopa 
Diofarojithaamafama  Tacay  fafsína  iRay» 
cataoína,vca  pañi  faaqoeraqui,nia  nia  vea  ñit 
kayoro  halant  caha,  ítsfltikhrantaha  kifqísiri 
híkhfarafa  chaymachhacaca  chancanaequ  eri 
vlljataüíínar^'ljar^infca  vea  Sar  óio  Obíff>o,v 
raque  maakátaqqífpha  ,c«napi  acá  catoícoa^i 
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hani  halancan'apataqQi';  fam'ns:  haafitsf.aqui 
aUk.hpachamanca  vllotaísínfcA  AnqnifFa  le  fu 
Chriíhi  ve ttañxpatfcä  í-rrütaísína,  ancha  ilá- 
q3Ípaaia»cciivapaaia  vea  mika'yo  potüncokha 
rohatalsirca  %  vea  pañi  hsqoehaní  tínqyinta* 
hspataqísí  ampar^pachá  h&ayuíVn,  Angelef» 
n acalca yanipin  vi  jaeatnna.     Colíana   Iefu 
Chriíto  Auquiífatca  Obífpo  Carpo  manca  v** 
ilinocafgina.Crrav  Carpo  acá  baqnaea  qoifpí 
yañaíbpajhaaííthá  imehj&cathá  mntnrna  Tata 
caíiiiiafoua  matartciharhupanacajaycü  mütu 
thhaica  anchaheta  cha? rtiaharo  pumo:    Ha* 
rnafsa  hiíha  viUma,asnapí  h3£j,n6fcajsca  het- 
chakhtaaranaca,ac3  yaneca  edesaro  .phtpüctt 
fït  ¿  .cataritiacampi  Sapavonasampi  phucata 
Cavpí.ro  rtulupana?  Acaro  rnantañati  nifqaití 
qui^niíchca  ¿¡akhpacha  víñávacamahsrni  tü- 
coíiri  marcara  c«f{f:rtí5fo,Angeleínata,Sanc 
tonaca  taypiro  mañacha  hiiqoiríqni'  ía* 
taaina,  Dioniííofca  Sánelo  Carpcna 
vííjatiípahaa  acá  atamUloObvf 
foo  Carpohaa  acá  atamitaha 
nafca  checatohoa  ca 
tatha  fafsina. 
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Virgen  N- Seriara. 
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60MO  N7ESTRÄ    SEÑORA    LA 
VHgz  Mária  aplaca  la  í? a  de  fu  iiíjo^que 
tiene  contra  los  pecca  Jare*.  Rene.- 
íeio  el  Diícipulo  en  ei  Li- 
bro de  Miraculís 
B.  V.  Ex,  9. 

%A  A  Y  N  I  Sacerdote  Padre  Guillelmó  futi 
"-*A¿rofnaaDíos  Aoquífla  allokba  afakh- 
pacbana  cchamaca  yaanacapa  csanachtrita- 
oinatfaniCarïa  ípínahanva  atamincauina.  Ma* 
ya  vraíca  oración  faracafsina  alma  ai  faja  tu* 
cataaána, -Di-OSN  A  baní  ^lifárayaa  vlla* 
obaata  cancaísma»  Vcanfca  Jefa  Chrrífto  Au* 
cg-aifTana  nayraeätparo  írpaía  ¿anca  na-,-  Ao- 
cjasffana  cap  ttoquepa  afea  mayni  Angeítrotti 
pe  t  a  a  at  a  Ge  a  v  Ü j ata  u  i n  a  I  e  f  a  Gbf  i  fto  A  c  qa  i  - 
ííafca  taque'  alakbpacbaiiqoinnacana  ifapa' 
ta^ccanaquí  Angelar  o  pbufamaatóyama  faf- 
&na  eamaehitaatna ' .  Angeíaka  aropseama1 
pbafanájpfoaíipaníca  trompeean'a  cansapa  an 
cha  huara-s-uíiñ*  baccha  arotauin'a,  taque  acá  ¡ 
pacbanqaírmaca  cearccatiyna  caoiiía  maya 
coca  na  laphipa  chaa  par  ¡pan  a  ccarccaf  ¡qaí* 
rícahaaia  eearcsadna,»hagntar2qai>  mava  cu  * 
üraquiphdkma  fíjpaafca,  Colla  na-  \r.  María, 
;    T  Baqm 
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lUqaipiaitaaa  taicpa,  maya  cotíraqo»  phtifa* 
1  ni,  vcacca  acá  mundo  tacoíiriquihaa  lalsioa» 
taque  Sanctonacafa  amuqoípana  ,  hopafapa* 
qiii  laa'tfafsina  vocpana  cayapa  nay rae;  taro 
qaillpíctaísína^taqGCchuymapampi.  Tunca 
taca  hamppatkhamama  ftuahuav,  h  cha  maya 
huafacaa/a  .modonqaírmaca  pcrdonaqqima, 
fencencia  motcpha  faaím*  vciatna  taqma  ,  fa 
fsioa  aia.yitapína.left]  Cbríftó  Aoquílfaíca  ta 
ycparo:Matay  aca  pachaoquirinacana  hocha 
pa,yaocca  lorauipa  cauqaiquibaatcancacama 
haa  parí,naa&a  anchahua  k^piíiyto  hochanac 
pampiveafapahoa  mueoyaha  btftba  hani  ¿na 
haqasnaca  q^üitimíafcaCIerigjnacamp^Re 
ligiiOÍoPadrínacápi^upanacapílla  Dics  Aa- 
qifhaaa  Cappa fafiäo  thaqaipa  bayttísinhaa, 
caaymapa&arnaqat  fafan*apifqoí,canakhaka 
chp?  amaocht,vcacjni  lurapiíqui  ktauinajíi* 
panfea  N  S  tayefla  buafitaraqai  Hoahuay  pá 
pashaquima  pápathaqaima,bani  yaneca  haq- 
naca  fapaea,!maíca  amigonacaha.naaaroaut 
rinaca^iar.ochavaianaca  íapaquípápachama 
faia  ha.íHppa<itaqina»conana  tayepana  hamp 
patUafca  Ida  Xpo  AuqaiiTa  ilaquípayri,ccu* 
yapavri  cansafsjnakapifqain  «.hay mapa  ttar 
phavatao'uiaíacgpachan^rínacaícapáp^cbata 
tima  hochaimpaiayco  tMtuñacaqui  ¿anquí* 
CiU  hani  matayatauintí, 

XXX.  EXEM 


Virgen  NvSe  ñora. 
£XX.  EX  EMPLO. 
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DÉLO  MVCHO  QVE  NVESTRÓ 
Seóor  lefa  Cbriíto  eftímaafci  fo be ran a  .ten- 
dré la  Vir^n  Muu.poesmilagrofamente  Xa 
Co  fa  caft,  paredes  v  tejado  del  poder  de 
los  Turcos  „dexído  todos  los  dema* 
lugares  sä&os  q  ay  co  Paleftina. 
H  i  (\  L  a  o  re  t  a ,  de 1  F  B  ora  cío 
Toríelino  del  a  bo.mpatíra 
de   IESVS. 

TA  QV  E  N  A  vatítaboa  Nneftra  Señora 
Virgen  María  DiüfnaqQUpivrifiana  caic 
pana,Nazarethfutíni  marcana  Galilea  furini 
ProoincHna  yunnípa.Nia  S  Iofcphampi  de(V 
pofatataefsa,vca  quiqoipa  vt^roraquíhua.Ar 
changol  S.Gabrielpurina-.Diofna  baccha  aro 
fauipa  atamiri,vinaya  fayqoipa  Dios  Auqtii* 
búa  yoepana  taicpataqoí  bakhlUtamá,  Spiri, 
tu  Sincopa  iurauípatpí  haecutabata  faísína 
vcaveaqtiiqQipaoaraqaloiafat.at.rcabtcca.ta; 
tauína,  Egyptp  mamaniéba-cutiníkhatatfca, 
vsa  vtanaraqa.i  colUna  huahiiapa  hilachítaui 
na  hupapífea  quimifa  tonca  maracaína,  baqita: 
caroeukbaña  ccaliaracama  vea  vean  cana,  V-? 
catfca  leíu  Cbriílo  Aoqüiffa  nía  aiakhpacba- 
ro  miftükhatatíca,ApoftoIefnaca  Virgen  Ma 
liana  vtapa  ¿glefiapbaíafiina  confagj-átaijina.; 
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vea  vt&fraqai  Dios  Virgé  Maríafa  cufifaaña 
taquí  roíírapííqnerína,níaya  tmagenafea  bel* 
to  taiuTan¿  vnanchapa»S.Locafana  Jaratara- 
qui  vcaro,maya  kerochá  lttrata  crisfampí,p'm 
tata  cracinxompi  apantatantna,  Acá  vtafca 
Nazareth  futiní 'má'rcanqoirí  Xptianonaca  ä- 
charaqní  haccupífcan33ví!irirca  caoqaitfapa 
riraqahia/Terconacs  Díosíipana  vea  €Mfc 
Isa  Prodfn'<iaro!;faa'ro>taq  mJío  vra-qro  man 
tanacama,Turconacapílla  cchamana  atipafsi 
na  vza  futirá  mantatauina,  Maafca  lefu  Xpo 
Auquiífa  checa  DïoSjCheea  haqueraquleart' 
eafsina,eaycapa  ancha  amahnafsínajVtapa  ya 
nuip3,mantaoi,míftQUÍpa  hai:i  Tarconacana 
amparapancphanti  facaaina.  Vea  fopa  Ange- 
lefíiacparo^aca  vtah.i  thakhíí  maaqui  Mazare 
tfiaro  haycafsma,pircapampi  tejapamp'u  taq 
vtanqaifimpíjvcfa  vtachatapachsqai  Dalma 
«S  fatin^ehríftianoñacaná  mareparo  vraque 
paro  apama  facamna/pcarafca  Nazareth  mar 
caíháchokhta'pafacatuputantna.Dalmafíao 
qnípafea  Ntieftra  Señora  taycíía  vtpana  alio 
kha  tnslagronacalarátaaina,Diofoa  cchama*' 
pa  collana  cancañapafa-roaarDpialaajfoapofa 
tacancañataqaifca  qaimfa  maraq.nípatbá  hua 
fitaraqai.  An'geleínasa  /vea  cqllana  vta  maya 
fuu?o  Marca  di?  Ancorca  fütinírq  apacauina, 
acalca  Italia  fo«.qKihiia>  Tápana  vr aqcepao* 

qoibua. 


Virgen  N.  'Señora*  ¿?$ 

qssihaa.Apafsinfca  maya  cota  Adriático  ífltf 
ni  allokba  háquenac.ana  viljaca  macataata* 
uhia  :  ata  cotafca  lealiampi  Daímafiampi 
tavpínquihQa,Maafca  haafara  cpca  coea  tajr 
pirochipana,vcafca  hacariritta?a¿cnnafaeaá:; 
qoifa  harkafiri  haqinpana  yfappa  chaymanl 
Chriítianonaca ,  paña  taydVana  choqqetbi* 
njaanipi  baccu  collona vcpana  vcancaaípa  yi 
eifsínfa-,  hanivílíri  nviritaaínci  >  hacarírína- 
ca  hakhfarafsína,  hani  amparaparo  pqríña.a* 
imhuaíYina..  Vcathaqcii  ancha  baarrtaa  can 
quípana,haqaenacafa  ancha  bíhaayípana  ,ca 
nafa  csGqaifa  ancha llufcburafipana.Aca  fu- 
psraqísi  Aag«iefnaca,Dios  Auqniifana  cama 
cbita,vca  coca  cocatbá  apfafsma,maya  hila- 
ni  fulUamna  y&pvt  taypiparo  apanocataoina  * 
vea  hafca  hakanqaírl  marcani  haqiienacafa» 
collana  vtana  vcancaaipa  yatifsíoa,v]nrt  vifi 
tiri  mapífquentaaína  ,  allokha  I  i  mofo  a  raqui 
haytatsirítauina.  Maafca,baqccnacana  col!* 
qceqcí  hazicndaqoi  ctjriña  amahuñapa  an* 
chayanecahaa  Díofna  Sanclonacaoachnpiptf 
fcrmivnpíUayaapaqmbüahazIendapaquihua 
amkhafaaíina,vea  («papilla  vea  pañí  baque  hi 
laní  follc&ni>t:aycí!aro£buragUitnorña  hopa 
nacataquiqm  catuísíria  amaboacatiinr,  co> 
liana taycdVna  chupipa  armsfsina?bapapc!rA 
fa  vrsaeaíkaróna  hila  ,  micbcarpifí  catoiiípa* 
;    ,  T   Y       '*   tbá. 
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tbi  Acahama  híiani  faUcaír  achnfipanfta  Air 
ge  efnacaraqui  haan.bá  vea  cutiana  vta  apota 
isma,haccha  tupa  tha^ro  apanocatauina  tha 
qaithá,  pañi  hiiani  fullcamna  yapopafofea, 
Q^imta -tioafacala  haccooi  ccaycarokha  puri 
ri¿*cht,huccatautna bicha  vr ocamafa  vcanqui 
haa,  vcarocbatathá  acarufea  ñaña  quimfa  pa 
tanca  paatüca  roaranihna. ■  ChriftianonacafU 
vcaro  iKtafuna,euamana  limofnahQa  chavma 
pacamachuríjvruncana  ancha  alittafa  arpha 
ttaUr  aquí  y.c  tralca  mapifqae.Pontífice  Sane 
to  Padrcna  caroacbifpataraqai  vcarolca  mi 
yahaecba  igSelia  lurapifcatauinajVca  íglcfia 
taypinqaihoa, Callana  vcafca,CoiIana  Virge 
nana  yurtoípafcí,  Díofna  yocapa  haceuraui' 
pafca  camifa  atarofma  hama,  Dios  Auqflafca 
ancha  bichAvracamabna, vea  vta, hant  hmccof 
finia  tocona  mílagrunacampicnopíchí  ,  Chrif 
tíanohoahoanacpana  hifquipataqui,  Collana 
Virgen  Maria  taicpana  Inf  arapíquima  fata  el 
falsina  Camifa  Padre  Horafio  Torfelino  l¿- 
bropanaqaell-saotpana  atamifto  hama.   Acá 
coUana  vean  a.  (atipa  fea,  Lor?  to .lañahua.  Ita- 
liano nayra  apanocacancagvcacoca  coca  maf 
II'  Señora  Loreto  fucinína  vrsqaípa  cancauí 
pathá  A  catira  bibrracav  alm^naifístaqui  n>a 
ya  paya  ar oraqni  apfaíitanj,Iefa  Chrifto  Aa- 
6*  ancbaatu  caícpaaa  vtapa,  vcanayaritiipa» 

tfai 
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,  Virgen  N/Señora;  $9? 

tfrav«anavtcatjipathá  hacen,  hacenfsínara^ 
Tur  :on  ácana  amparapanquipanfa,hapanac* 
taypinqnipanfa  Angel«fnacpana  apíuataoína 
Collam  vocptCí  acá  hatrt-a  eaicpana  yaapa  h* 
ccopantti ,  hiaíTanacana-caanfa  liascañ*i*p¡^ 
acá  callana  taíciTayhopajpíl1a  Dtofn.a  taicpa. 
haa  Diofna  taicpa  canqoípanfca  collona  llura 
paca  puracpa  ,.I?fo  Cbrííto  Atornilla  na  vtpa 
hua.vcanapilla  Dio*  cancafsina  haqaecancá* 
ñípataqauhmshíffa  vilatía  catona:  vtalayco 
hilaítacáV  collona  Virgen  María  ancha  vopaf 
cbatana,Dtof  Aaqüífla  büpalaycó  hiuffsnaca 
fnpa  atamaoípa  ifapaaipathá,cuamana  añaf 
faña  yaanaca  larautpathá/  Acalaljüniarcanf 
ca  mava  lahaahaartaycííana  vta  Tahoapa  búa 
rahnaraja  Jarata  huqaí,  vea  cnareathá  apaníf 
to.Acampi  hialTanaca.aca  marcaninaca  chnpí 
chauíp3fapafwa¡ancha  yupaychasiaííahua.Ca» 
pillapfca  hamka'th?  hatnk-atbá  vIUrí  manata. 
huí  ,tatcífakero  reííquiapampí  hamppatiri; 
CapiMaparohakarapiíinfca  ,  Diofna  caieparo 
ataniarapiriiFaro,  huanqaefaraqui,  gracia  ía* 
ppa  hacañahataqai  hÄqoiccarapica,aca  hihua 
ñá,ccolloñapachaefc3,  álakhpacha  hsni  euctl 
fin 'marcamaro,huin4:thaaro  caíiíiñahaca^aí 
irpíta  íafsína  tnayfípi  fe  ataña. 
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XXXI.     EXEMPLG* 

COMO  MVe'STrA  SFNOR  A    ES 

amiga  dejas  almas  puras,?,  denotas  Coyas, re« 

gatandolas  con  particulares  mercedes  que  les 

haze,y  fiempre  las  anima  y  alienta  para  altan 

«¿arcada  di  a  mayor TanQidad  y  perfección, 

comolomoílro«on  vnafeñalada  merced  que 

hizp  a  vna  niña  natural  déla  Rocca  con- 

trada;,que  ¡a  lleno  déla  msno  a  fu  ga 

fa  de  Loreto  Sacado  déla  Hifto. 

jLauretana  del  Padre  Hora» 

ció  Torfelino, déla  CG 

pañiadeleíusJíb. 

D2.  Cap.  uf 
:1Q.S&I  A  taycp^collana  Virgen  María 
Pontífice  Pío  futíná yanqca  marca  ppiturí 
haquenaea  manca  aaesíspana  yanspesnsa  >v* 
ea  pacfianqui  acá  ccjlana  tayefla  qníquípa 
mayni  hqakhcha  mimillapaeallca  marani  Lp 
reto  fu  ti  ni  vtparo  irpanitaaina,  collona  rna» 
chaea-.h&ni  Jqraití  milagro  íqrafaína.  \'s¿fc$ 
acahamahuacanca^a*  !il  a  y  n  i  h  &  q  n  e  m  na  S  a  h  i 
n  o  fu  t  ín  i ,  R  o  cea  c  ó  rra  áa  f  a  t  í  «  i  ai  a  re  a  ni  ¡  N5  a  r 
cá  de<  Ancón.*  Prou.íncÍ£na ancha  Vynini  vil* 
t  i  á  ta .  m  a  v  n  ï  ph  ä  c  h  a  n  ï  t  a  »j ..« *i  $  ¿  v  c  -  f>  a  p  a  c  a  1!  c  o 
tnaranina-  AléxadíraTutiuira.qut cancana  Au 
qoípafca  acá  mimil!^  pámpana  obefa  ahea- 

*  tíyrita- 
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iiyrïtaoina  ,paoipancaí$t*ífc4  ,eMa  ahüáti- 
ístnfca  vea  mímiila  co^a  tb.ca  tay pichi  ora- 
cío-i  huiruaainajDios  Aúq.aiffa  hamp.patin-- 
tanioa  ,  vtutbá-.i3ama :  .maaropí  maampí  P.*os- 
firsiísínlca,  hanír a  hifqoí  pa.calUo  para  lia- 
llicafsina  ,  Dios  AoquííTarp  cho-ralitausna., 
viñsyacama  huma  firuitpama  fa-fsina  >  k$fk 
qhaitína  yat!eh»tajSpme"jiíap8ona  ysticha- 
taq»aí  ancha  Nasítra  SeporarG  chusma  tacata 

uinaAcabama  cbakblla  cañeañapampi  arma 
ttaa  íaranacaquipaníea  ,  maya  vru  nayracat  • 
paro  mayni  ancha  {bmiri  dooseSia:  vUaíirapi 
taoína(Vcafca  hamparogapínihjia  Na.eíha  $e 
rípra  cancana  )  donseüaísa  inítnUla  ampara* 
tha  catufsina  ,  Nae$ra  Seoora  Ls>reto  cima 
irpaeauína  vílama  ancha  hqarácttOfiahgajQíH  ■ 
quípa  alakhpachanqissnnacans  ttaliapapj d&\ 
vea  mímilla  Loreso  camábifecana  *  nafta,  yi 
rakho^bana  tcincaropijpa,  Nia  Naeílra  Seno 
tá  Loretoro  jrpantatatfca  ,  colla  na  imagen 
viijatatfca,  qniqai  Naeílra  Seño?a!aqíiif  ca* 
rojíakba  irpaní  cñina  hama.obeía  sbaatífiQÍ* 
paro  cutaakhatauina*  Vcatpa^bafc*  ■■  Alexaij- 
dra  paña  vea  -irpiripa  dómxll&i  -bar*t  vlkaisAn 
h  Ñaeftra  Ssñora  Loretona  vtap>i  haní  hví- 
qnihatnotpaafinfca^-ricba-vcavtaTá  ebavma 
tecataoina  aímapapí  hanebipampifa  vea  vean 
cañaqui amaui?i?aaiaa,hi3jpapUla  nía  Mnefíra 
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Señoraná;T5iofna  Taycpanacollanacáncaña* 
pa ;Pltl'áUui'a,vtp¿»'ro  mantafstna  viñaya  amu- 
tanenna háchala  kafafaaoqnipa$abinoro,Ta 
cav.vca  colijna  fttmanafanupa  S>ñoranaa- 
PokHa  puncuni -vtpároqaíirpita^afsina  mayi 
ririta«ioa:chÄfehila  ¿ancarsinpilla  hant  reaam* 
pi  ccaniarofióa  yatitaointï,viijaoipU  hamra 
qai  imampi  ccanachañapa  hu?qnifinti,  Acq* 
päica  hiskaphuchapjna  fguipa  «cmicaarafu- 
paqoí  íy-aiysíiritauína^mckhiaarr'iR^iraqa! 
quí  tya  írpámamahoa  üfma  llsillïricauinas 
cha-khlUHiïhoa  acá  huahua  cu  nafa  e?uqu<<a  a 
rolí/ipakha  famcauípafa  muctacbi  faqnirica* 
oina,  haoí  cuuafa  harourpaafí,tna,  huabu^na 
vSljanipía  hani  yatiisina: "vcatac-rtfca  hanira 
hayavraqaipacbaSabi.no  marnripampí  vana* 
uacpampí  taqae  vrapacha  ¿Loretoro  m.-itaoi» 
naphucbpa  Alexadrafca  hopahacampi  maisi* 
na^ta/iglcíía^emplo  vlittakhátauina,  Acaro 
hua  naa  nayra írpanticanafaf$ína,hi¡ana  hila- 
pacufifitauína  chipifitauina;  auq^iparufcs  ra 
cay,naa  faafaaquirifamca,ucaro  írpíta  hiiqni 
rifamca,vea  vtaacahoa,  aca  vtar^hQ^  mayni 
Collana  fuma  Señora  baiiko  ífini  ir panicana, 
acaroquihua  naa  cutíntña  atmaintha,  a  aro 
mantafsina  cufifiñaqutbua  amroiricha  fataui* 
nfc  Auquipafca  acahama  buahaapa  ärofipana 
viaaya  Nodlra  Señora  Coííana  V'irgcnaro 

chayota 
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diovma  eanqaípaTía,aca  mí  milla Diofna  i"  a* 
ycpá  anchahaa  a  maní  foiskatha  pachapUU  ha 
paro  ccanachantat*ina,aca  temploparoía  irpa 
nitanína  Ufsina,v«at  pacha  huahua-pro  íappa 
aronaca  eiik^eriíatiina^cchamachiiy  ma  cbu- 
riritauina  Noeltra  Señora  T*ydï*ro  maampí 
ehuyma  caticañ^paraquí*  Acá  yaaíea  aaquipa 
allokha  haqoenacaroraquí  atamataoina  qei 
quípa  Alexandrafcatnía  hacchafsíjia  .taquero 
raqui  atamirirta,atamagnpahua  acá  c  ueilqos 
rirofcaatamatauína,  Alexandrafca  acá  vüja* 
tathá,  Nuellra  Señorana  trpatatha  echama 
cbuy  ma  catufsína,  viñavacama  tonñataqui* 
hua  arepa  churanajliallacuncatuca  mará  ían 
tahama  hacaísínfsa  »mara  ncunar  aquí  boa  Na- ' 
eftra  Señora  deLoreto  vUíri  bamppatiri  miri 
na, acabama  Coliana  choym^nipanfcd  fonta- 
na hvicañapa  baqoípaníca,  maya  marca  Mon* 
talbodo  fatinina^vciríqoíri  mi>njao»caria  mo 
nafteriopana  k'Jcíripa,Ap¿ípa  cancpba "Ueaot* 
na,  ve  a  nica  Collana  Chuy  maní  cancañapampí 
thuthampi  h*ma  thothumptna, coi  lana  lura* 
oanaca  Íuririna,msUgrouacafca  hae'caísíoía 
bíhaataria  luraraquina. . 
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290  Exeaiplcs  dela 

DE    C  O  M  O  L  A   S  O  B  E  R  A  NA 

Virgen  es  amparo  de  todos  jJospeccado 

res,qoe*-íenen  deuogion  con  ella  Es 

de  Santa  Gdtradís,  7  refiérelo 

L&daulco  Blofio  en  ei  eras 

taáo  q  fe  intitula  Mo 

nüe  Spir#C.  ?, 

SÄ  NT  A  Virgen  Cxeltroüs  futinipl  colla- 
na  y  sanaca  Spirítu  Sátona  ccanspampi  vil 
jiritaoina:SpíricoSantopí!la  h'uparo  ancha  a 
líokhayaanacavliachaacauina»  Maya  hosfof, 
ca  Virgen  Marta  Dioíha  Taycpana  iíipa  ..rosa 
qbaero  hisiiañacapaíícAXonhiaca,  canamana 
vilinaqaeriípifhi!  picha  tnantiri  vlljatauína. 
Acanacafca  hocbakhtara  -h,aquenac?hna,  lio- 
chakhüarafsinía  TaycfTa  Co llana  Virgen  Nía 
riaro  chiyyrnanacahqa  ananchiy,  Acanacafca 
lUquipaañana  Taycpa  /ca-ncafsinhúa  ííimai^ 
q.hneparo  máncpha  (j,ancharaqu't  yanapi,am 
parapafa  mokh  fa  chñynsampiraqaí  Mamcatta 
tatiina  ancha  atrsahdaiaraqsiíphireGquípaphíf 
curarataiMtia;'carnifa  rnarminaca  hiska  vyhua 
anocarapa 'p.htfcaqaipa  pbiíeuraruribama.  A 
ca  Santa  GeítradiíanavÜjauíparcaccanaqui-» 
haa  yaeichiilo  vHachiyíto,CoHana'-vir'gé  JVia 
riana  Haqnipayri  cancaoipa,hapa  ar  ottírina* 
ca  baoifaaípa¿buparo  haäqncrtnaca  liaquipa. 
afa,  ccny apaafay anapaaípáV hopnfca  banipí 

fappa 
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fappa  chttymanínassqiu  yanapiti:  maafca,yá- 
cea  chuyroaniyhochanacpa  taypinafunttiíqtíi 
f!nacampípi,hcchacc3pacañacampiplyanapi 
gracíafa  haquicarapi.  Dios  AüqttiÁaró  bakh- 
foñapata<jiii.taqüc-hoch-íDacpatfcá  penitencia 
iQradapataquu 

XXXIII.    EXEMFtO. 

DE    COMO    ES   "M  E  DI  O    M  V  Ü 

efficaz  la  denocron  con  la  Soberana  Virgetij. 

para  enmendarfe  de  ios  péccados,y ai* 

can9ar  la  bíenaaencuráca,  Spec* 

Exempl.  Diífin. lf¡ 

E&emp.  ??• 

MAYA  fayu  -Germani*  rutinjnarariajtnáy 
nihaayna  hucana,  vcafca  aoquipara^- 
capana  hazienda  baytaüípa  anacaroqct  taqo'é; 
ksrantaesuína:  baccapanfea  tinratintañaqaí' 
mankeríeauína,vtmntaQÍna,  Maafcapañaa- 
cahamaanACaíamanacan«af«infa,hanihansht 
pána^Virgen  cancañapa,  totínapa  chacaafita*. 
olnti.  ACafcamaynt fullea abqainitaarna,v- 
cafca  baqa'tnpa  yaneea  íaranaqaepana  ,  feant 
DIOS  hakhfarafa-  baquípana,  almapa  bani 
amkhafipana  ancha  qqichufitaotna :  yaneca 
haccañapa  .hay  tañí  fafstnfca^batnfcatbá  ham, 

káia«- 
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kataraqni[etskherítj<iirja  ;  camifa  vea  hama 
lufqaiquwinayo  pícancafsína  farana&a?  an 
cha  yanccahaavcahanna  hacatia,  vlkcsrínaca- 
ina  nuakahama  iaratiaqaepana  ¿atr  (atamspií 
fal.stiia jb.fuynafcalar ípana  cokhauipa  ham  ka 
tala ijraccanrdauui  lanpafca  .paña  ha  ni  h¿cm 
panfaívra  icanapiní  eukheritaaína.  Maya  ir- 
r.afLa  huairtiay-h^nkinaa  Uyco  mgya  yaa  lu 
riclra'f  iatjuina,íipantca  can-api  tutap   a  üt  tai 
faraquma.  Sipanica  -naa-  an.ch.ahpa  amataba» 
-huahuaha  vFa.ncaaa  may-a-roíarioqDt,  phiíVa 
tasica  Hamppatkhamama  Mariaqai  reíafiíra 
fafsina.  ReHmanpíHa  Virgen  María  llaqcrpa 
y.rí  nayrapa^nipihua  vl!-ttahatpan(a,  Coila r>a 
yocparu.lca.h:4.mpp4urapvraquïhat^$ana9  la- 
ppa.hacaña'mataqnt  fat.abina.  Kapaíca  lata 
íyalo.rahahaa  (ana, fnaaica  paya  ehnymampí, 
iaripafca  íya  tipa  na  maccacaa-'ína   rNia  mava 
maraqoipatfca^miaiara  larapinihahoahifqui. 
t  ;taca  vea  Inratati  hanieba/fafsina  hiiqtiirtata 
uifla:  hífquictatafca  iursthahna,  banípínihua 
vea  yaa  luraña  armana.amauchatí  fatan  na;lq 
rathahoa  (ipanfea  iartpa  ancha  cofifítaaínaico 
fiíifaraqui  huahaay  tanca  hamppatimama  hi« 
cliathacuruíca .Noeitra  Señera  Taycfla  layco 
vraocvna  paya  roíarío  refahata  faraaina,  íl« 
pánica  vea  hoayiu  fappahoa  vcacamapiuihaa 
turaba  íaraq«iuüina,niapaya  mará  maqbípa 

tacita 
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fÄtfca  lariparo  malina  larey  DldS.Ätiquifr** 
na  Taycpdna  yan*pañapampí,hanihtf¿i  acapa 
c  ana  rocaGri  yaanKapa  amkbäfthat'i»  nata- 
qainu  CáíaWsuianamachiboa,  taqoc  thort- 
ttata  cHoymabainpiraqaihoa  Dios(irüiña<,b'q 
pana  iappa  thaqoipacata  faraña  amautjba; fa* 
tan  na.  Lsnpafca  Noeftta  Señora  Tavcííá  a» 
charaqüi  h  inrippaticanína^háqníripa yaoapa- 
olpárhá  cca>*au|£athá,  hftquírip'?rafc-4  rhuri* 
ttata  chnymama  nana  checabtia  {añabataqni 
hichamara  Taycifa  Naeftra  Señorana  chnpi* 
p  i  (opa  ynwcnna  qalmfa  rofano  refabatara 
pilla  acamara  naknfaeam»  fanibacam*  ïari* 
roana,  Dios  Anqoitïaiïeatimiicrata  chuyma- 
mampiraqni  firaírhana^bani  hayrafim  na  cca 
timana,roayni  donzeilanipihua  homa  hama 
hirqoívílampíbaa,humacbícampVhua,cbny* 
mamaroparirimpihaa  fappa  cafar  a mama  fa- 
taaina.  Vea  baaynafca  larípana  aropacama* 
piní  rea  mará  ancha  Nucftra  Señora  amafma 
ñampí  vr ancana  qnunfa'  rofaría  refintaaína 
iaripana  (atsipacamaraqui  mará  tacaccaeatf 
ca  Maycobama  caíar&fítaoína^efpüíáíípaoí* 
caapañanacpa  eantaíkanlná,  mankañataqaif' 
ca  mefa  hanttasaraqnitaaína.  Nía  mankeri 
vrttipanfea,  vea  deípofafiri  haayha  vcavrtí 
rofarío  haní  reíaílaipa  amRbafíraaina^víñaya 
vrauesna  reíincancafsma,  vea fapa  iarípara 
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hbcnucatat^-á  acamatáaina:  kataqui  vlíitíc k 
r'eUíihara  faiYi ,...ia:  fahoaísinica  reparo  roaíof* 
f;jia',taqi»e  chu?<iupampi  Colana  Virgen  Ma 
ría  Tzyciïiiï&qm  roíariopa  reiarapit«iutna,ali 
ttaía  arp-hattafaraqui:  bumabna  matay  vana- 
píe  tanaca maítinfi  ecuy  ít.;ta ^mparamathoa 
acá  ccuvañaona  catsehaTatáuína..  Qtt_imla.ro- 
farioriä  ancha  cch'ina- Ane  Man  apa  hifqaipáf 
cá,Naeftra  Señora  Taycffa  Virgen  María "in> 
titiría  maampi  ppáikbrri -vllafirapitauina: 
q  a  i  lú  i Vr  o  I  a  r  a  qa  í  ■  í  f  jpa  o  qu  i  r  i ,  m  a  f  a  na  y  r  a  c  o  * 
^a?na ..niavaica  fr  accat-oqna,  mayafca haCca* 
toquen-araqtH -  vlla.chaacacin¿i«  Q&irnfa  rofa* 
riooa  rezaui' AQeMa-rtanscafca  choqaeletra 
Bacana  qaeUcata.raq.viíJscah«aTeraai<m-a>iia-f«' 
C3  rcfaniiuathähacclïa  ecuyanahaa  ccayania- 
ma,-Hicba  v'racatna-Vi-fgénaqui  f&ranacauirsiá 
cha  maya  pb mí  vfa  haccafa  haccafaqai  chara 
mama,:  acá  víbofea  químfa  vruqüipathá  hihti 
ahata?hihaa(si!ifca  alakhpacharo  ma-bata,  na-» 
na  vea: o  p  a  rica  bata  fataaina,  íataíca  vea  h na 
y  na  Virgen  -pac  bpaquí  nía  Ñaeílra  Señora  Ta 
y.'cffa  v  1  í jáf&eb á^vcpacb  á  mí  ftukhatsma ,apa  ña 
tiacpa?o,cüÍi(ima»fappaqQÍ  fiefta  íurapífcama 
na  a  b *n »' b  ú á ".  ro á  nk'a b  a  c h  í  c  o  t  i  .■  p  c r  d  o  n a q  o  i c a  } 
bicha  haGÍhna  homanacampí  vc-cañaba  huagír. 
tí  í&hy:aí\ina?vtparo  mahüísioa /jquínoqncri* 
Cima  autatta;  JN'¿arsia»ka  ejscwyáUtíca  laripa 

efpofapa> 
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éfpofapa,  arfcigoiiacapa  haBUafsina  taq  vlija* 
ñipa  Ätamatauina  Q^imfa  vruqaípatfca  tare 
(Tana  fauípa«tmapuiihibiiaria,bíaípanca  mar 
mipa  éfpofapa  haniracf  mayní  chacbapi  cafa* 
íiñ^  anHhaantíjefpofopa  hamaraqui  Virgen 
pachpa  hihiía  corpacama  hasaha  fana . 

1XXÍIH.  EXEMPLO. 

DE  COMO    NVESTRA  SEÑORA 

libra  a  fas  deuoeos  de 4as  afechanzas  ?  eoga - 

nos  del  Demonio.Refierelo  el  Padre  FraíKíf 

co  Bencio,en las  careas  annaas  déla  Gom 

patíía  ,  terca  del  año  de  i? 86. 

MAYA  marcanamna,  Madrid  futíní, 
mayniahuatirí  hacacauina,vcafca  aii 
cha  N.Señ Draro  chaymataaína  fappa 
firniñapatagfca  vruncunaraqa»  maya 
rofanorefaíirícattina,acha  kaltafca  maya  mi 
faraqoivrancaaa  iglefiapanaifapirina.Maarii 
pl  taycííanachoymaparoporiñacaq,fca  hihea 
corpa  cama  cotíha  íafs'maraqoi aro  charata* 
nina.aca  larañanacampi  Dios  Aoqoíifa^írgé 
Mariafa  íjrnípanfca,vnnhá  hama  aimapa  ahf 
fina  hamacharaísína^aampí  fappa  tacofsína 
«Chama  choymaía  caearaqtauíaa*  maafca  fa# 
payo  aircaáía  ancha  hithirí  clcafs'ma  vea  ahoa 
tírí  fappa  faranar]psna,almapafa  llüpaqpana 
híipápí  aacafi&^aloiapaaa  mofchfa  hacawapa 
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ap^ña  amkhafi-nñna,  vcafopa  ahnatirma 
eh.jym.pato.vancca  kaño  hakhoma  la  amicha 
fiSaoa<¡a"aitik"hafiyan*,ac»pi  hocharo  pouva- 
baTafaina  Ahuatir.íUchakh.la  hoahuae  luy 
'•■«rtnifiina,batfi  Sipayona  rouiapa .hoateca.,.- 
pa  himarpaátaoinn.vañeca  y«noc.a  am^hait 
bap  >ro  po'ripanfca.chay mapa  haya  h,^  a«n- 
khafit  'uina.paecacanïrija  fatanaeana;  hakfcU 
Mraq0itaoibá,*ancc.  amkhaf.lsina  nocharo 
porirti.bwiídu  fafsina,acahama  chK*pa.a. 
Fa  faranaqoepanfca,mayavro pámpana  U>e,a 
D,cipa.ahoat'HqnipMa,hoebaroi>Dtiftih«ni 

cha  capacha  ha  Ufsína.cboymapafa  ham  vu- 
ttaquipa.»a  paunacaqaepana,maya  coca  coca 
tavpuhá  mayni  hacjamaottanacaharoa.licen 
eUdonacahamamanseaeamavrtuni.camala 
vilínacanihaccha  maKamarsana  Letradona- 
ca  faranacqairica  .«aja  miftori  v"j«mum, 
véate*  ahuatiriro  hakarapifstna  vUttaqo.tta 
ti^hanichá'  fátauina  ahuatirífca  hanihua  vil- 
ttafamth  maafca  haccha  marcáquin  amaotta 
bBvketradobirt  hif  lamahua  tana.  Nía  kata 
«íófitarfca  ve  licenciado  amaotta,a  vlhnaqri 
S&vW^W***  fafsina  h/qu.ttata 
otä  -ahaatiTi  bupafca  baní  qa.vhufio.pa  «a- 
iiattíifit «mahiMtao'mti.  maalca  vea  (uqoena 
eftímU  aroSkhaata,l.ifn<»«i""lu,ta>  start" 
ta  fata,ahoy»apa «ctaifi**  ^^*Jg* 


Virgen  N.  Señen.  §07 

Nahu  a  hihuañahacama  cutir í  caneaba fafaina 
voto  luraeha.  hichafca  anehahua  paunacatha 
papachará  hantcha  (afsina,  hocharo  puríui* 
hafa  haní  puríaíhafa  hanihua  yareifatauina 
fa tafea  vea  a  mantea,  ahuatíri  vl!tcafsína,vca« 
ti  arofta,  ancha  haccha  yaabua  vea,  hocharo 
purítauitahua,acapacháquit  macana  cchama- 
pafca  hanihua  huqottí,vca  hochama  papacha 
ñapataqui  naa  yatifsinaqui  atamamama  fatá 
nina, ahaatirifea, hanihua  qhuitifa  pápachíríc 
tamti  faca,ancha  quichufaaaina,maafca  paña 
ancha  quichafifsinfa,Tatay  camifapi  hanihua 
ijhuítifa  pampachírí&amti  (icca<fhaníti  Diof 
na  aropa  cnkherinaca,Pddrcnaca,confeíl"afif 
(inca  cana  hama  bakhotmlla  haccha  hochaía 
pampachafiñatuta  fecamtfapi  vea ha roa  aroftai 
fVtauína,(ípana  vea  amauteafea,  huahuay  na* 
ro  checahua  fañaniapínihua9napilia  biskatpa 
chahua  cúnala  yatieha>taq  libronacafa  vlla- 
t ha ,vca1aycohoa  haní  pantañaha  huaquííití y. 
aroltusba  checapiníhua  fatauína.  Ahuatírifca 
mayni  choymani  amautta  camafani  háquen» 
hanihua  qhuitifa  pápachiri&amtí  íata,ancha- 
na  anchapapint  quichufícauina,  chuymapafa 
cauqui(l;tatauina,Sñpayofca  ampi  amautta  lt 
cenciadona  vlHnacpampihua  acá  baque  üiilli 
ri  hama  canctha,a!mapa  fappahua  (ipítaro  ha- 
quíjaha  fafsina,  chay  hochama  pampachata 
V    a  canea 
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cancañatatjk?>aa  n  tavaqui  *t<  mamama  huma 
quíqui.rna  h'hiuyéí'fsina  Di   íaro  churafiir-a; 
a  a  coca'*  ó  haycHájáfínsa,  michca  acá  ce-Cito 
balát^fsinfa  bakhfafataísiaa  b"!hti.»(ng,faf$ii<a 
eocafa^ymaía  vU^chaataninéímkhca  atlokha 
lähiia  nac  HVáptyaUinfa  vcato  a'an  ama  l.ua* 
uina.  Satafca  vea  maytharpi  chn*>mani  ahí,  ti 
ri-naiibu*  bocn'ama  pampacbafir£fo?í, pampa 
cbafiñamataüdííca  huma  quiquíma  biba-¿yaíi 
mi  acá  quimíathá  maya  lurama  íata;  vea  ama 
mt *ná  Snpayo  cancaaipa  bani  yatifsina^yan- 
ccana  ácana  faofp?catnaluraba  fafsina,  alio* 
kba  tahua  tantäfsinaninana  ircatataoina,vcaf 
ci  írcatatafa  i \uqui  hínttatamná;  cthinaman* 
calca  fapDa  nacatapiyafsina  Cay paraqot  na' 
qhuipanalahaa  collokharo  miíiuba  fataoina 
naonata  cancañapataqui;haníra  hifqoi  mifta* 
qnipanfea  maya  CoHana  Toma  Señora  aUkh* 
pachacha  hutiri  vlljatauína:  vea  S  ñoraíca  ha 
ka  hamka  ninaro  iukacatafsína  hopa  ifaUti* 
pampi nina  chapajahuafst'na  alakhpachaf ora 
qyt  cutlkhatauï'na.   Ahuatirifca  lahoa  eolio* 
kbathá  farac  khafsina  ansharaqaí  hdaracufita 
utna,cttoapí  v¡!¿arha?íáÍMiia,Vcá  p§pa  larana- 
cálcafsiuíúa' 'tiftaíita  raqui  h  upa  manca  hutiri 
vea  Supj)yo.vHjatadtha:'hupa<"ca  atranca  l ice 
ciaíohua  f¿qaim>>fta  vea,  b aparo  hakar-pif- 
íinfcá,  camiíaíiaa  aro  $haracíám<.3,vcaíura- 
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tjtihanicha?  íataoína  fipanfea ...lpraba  íafsin» 
hall  nina  nacacbjpiyatbasfóaafcac&yca  baal.a. 
kn  na£lh3píyachítha,buccabaafarai|haahitl 
ttar apiro  haníhiw  naccañ a  aroaoÍtt,canucha^ 
b^ptfnaníhuacana  lurañatia.fayatitni  fataul 
na-S  pánica  Supayo  llaafa  ninauypina  híhua 
ñitu  hanipilia  Diolna  chnycnaparo  porttt,  ir 
ea  f^papula  nina  htiittarapttamaiVjmaEía  bakJl 
Uv,a:afsina  hiliaahaca,vcaccaanchahua  «hay 
rnip^fo  parida**  íafsína,nayra  vljachaacsn- 
ca,vca  cotaraqai  vllach^acanina,  baUntama 
faísina  Abaatírifcahochapaplpasbanña  an\a 
hn*f ini,ha!antaha 'lafsina,  vea  cota  manca  ma 
tanina:  nía  ifinacpa  apjaftínfca  camíta  ccabna 
nikhafsnaqui,b3m  vca.vrcr.K  OS  A  RJ  O  *e 
faíiaípa  amkba(rtaaina.,vinaya.  vrtincuna  rcíi;. 
ri  cancafsína,  vea  fapa  taqne  chaymapampt - 
reíaña  caUaraca'atna,  almahana .q&ifp.iaap a¿a* 
qaihaa  bicha  bacchi  íaraña  I  urdía,  na  fea  an* 
charaqiiihna  DIOS  jayeo  ñas  q&iqtíiba  hi* 
haaabña  chur^fiñaamautha^ca  chnraííñ$baf 
ca  hapana  choym*pa.ro  p.urtquíphana  .fafsína 
a£a-chuyaiampi  rcfaíisauina,  nía  refaíl  tosa* 
yarsiníca,  .hani  hoati  vmaro  halantatauína, 
nani  manqhaef  o  milnGinfca  ,  alakhaqui  tvt* 
ampunacafsinica ,  Jacapa  anfanacíraqima* 
nina,  vma  ayaintipafafsina  hakhfacataíiña> 
païiqai  %  maafca  caSpachanaqai  cunafa 
"V    }  ytna 
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yanataoina,hayapacha  inalaaqni  vmana  hua 
punacafsinfca ,  Nueftra  Señora  Taycfla  hupa 
manca  hutiri ylljaeatiina:TayclTapiiIa  camiía 
nayra  ntnachá  qaifpivana  hamaraqui  vmathá 
qoifpiyaña  amahuana:  vmaropunirnpilla^a- 
huatiricamifapatbá  catnfma  cotalacakharo, 
kuma  ra  bacaquiripacha  huay  ofutauina, acaba 
ma  cjuifpiyataft^Diofana  Taycpana  hifqoi- 
cbauipajiaqiiipaaaipa^ctiyapaauipa  ha  mor 
paatAaína,ancháhua  yanapíto,  hani  Supay  o- 
na  ainpar aparo  puriñahataqaifaraquíta aína, 
vcatfca  ancha  cuítíjfaraqin  M adríd  íutini  m?r 
camanccamataaína,víljaoiba  taquepacbacó* 
feíryríharoatamsníha  fafsi¡ia}confelTorapaf* 
ca Compañía  de  I  ES  VS  Padre  cancatauína 
vea  marca  Colegio  Compañía  Padrenacana 
vtpancaraqnita«ína,vcaro  poripanfea,  tacue 
vlljatsipa  acamaba  íipanfea  cofeíTorapana  vil 
jata,  Supayo  ctnlioru  haltcatsnina  ,  haccha 
ppnfutacayafsina^hant  arofiñapafa  hnaqaifinti 
confeílorspafeaSopayooa  lorWspabamtirpa 
aísina,mayahiskapbatina  teliquia  Santona 
cchacanacapa  apanffsinastto.l!ura  apkharaísi* 
naSppayonaca  miticaatanina:  mifiqutpanfca 
ahaacíf  t  aroíiñapala  btfaqtMpáiiá  taque  vl¡  ja 
uipa>laratiipa  aeasmtaiHna.  , 


xxxv. 


Caridad  ionios  enemigos. 
XXXV.    EXEMPLO 


4* 


COMOSANTA    CATALINA   D| 
Sena  firaio  c5  macha  caridad  a  vna  énfer 
ma  que  le  aaia  Jeaantado  vn  grande 
teftímonio.  RefiereíeenU  vi- 
da delamifma  Santa 
Catalina, 
r  A  N  T  A   CatalinadeSena^monaíUríd- 
apincafqaipanamna.IES^  CHRISTO 
AaquiíTa  paya  corona  ptlfo  apattaíita  vllafi- 
rap!tauína,vca  coronafca  maya  choque,  ma* 
yafca  cchapí  cchapithá  laratataaina,veafopa 
leía  Chriífco  Auqaííía:  Chay  Catalina  cauqai 
chipi  acá  paya  pUlothá  annataí  choqoe  ama 
uchitasvcacca, may apa» chana xchapi  pílbhoa 
catufihata:  cch^pi  píHoamauchita  vcafc« ^^  ma- 
ya pachana  choqne  piHupi  catníthata  fataui- 
na/atafsa  Santa  Catrina:!  atay  acapararía 
cchapi  piiitiquihna  amaotha  faraquitanina, 
Acayaa  checachanataqoífca  acá 'larataaina, 
Mayni  Mofíjamau'pafDno  vt  caoi  ve  pana  vfu 
taaina,nt3fb  checstha  pptffutataísina  pballa- 
tauinaí  palatatfsa  anchi  thukhfa  hemke  ay# 
ukauina:  Acá  Santales  maya  vrpáyuíri  vlija 
fsina.thakh^pana.hakbotiri  hama  maya  man 
cultataaínajnayrafcajhahi  qhoitiía^ca  vfur^ 
ríro  hakarapiña  amaoípana,hupaq?ji  hakara- 
V    4  pirita 
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p¡ríe*_Q¡na*ccfa.¡na  hakbotafsina  hamaebafsmf 
«a  hupa  qw'quiparaqui  afj,hakhotatatitfalsi* 
na  herakcna  ayoiai  ppiaro  lasapa  anfacatata 
oin^hayapacharaqai  nafapäicathakhfa  hcni 
feft  moqncma,  thqkhfana  chuymacama  laca* 
thä  náfathá  malatafca  nía  nía  hihuatanina. 
Vca  vfur if«a,pifi  cbuymani  cancafsína,  Santa 
Catalínamanca,hy;qqichaaípathá  hamppatU 
pachana,baccapa  monjamafinacparo:Aca  Ca- 
talina tulipa  eallpa  monjabna,  alakha  alakha 
choymampiqnihuajchnpichopiquihoa  monja 
haroa  faranaque,  Acapilla  nayrahampi  vllja* 
thahQa,may.ni  cbachampi  hccbacbafi,  fafsina 
caíichájhaphanAthá^cbufatha  lciti  tumpata* 
nina.  Monjanacafca  acaba ma  ïfapafrtna*  am- 
khaiipa cam'a-atnkiiafipifcanaty anciana  hiccar 
paatana  acá  Catalina  fapifcana.  Santa  Catali 
n&fca  lutitha,  ccb oque  baque  tan  patata, bí- 
csarpaatana  ñn  ifapalifsinfa,  ancha  mokbfa 
ch-uymampi  amaquSna.hani  maya  arofa  aro- 
íinti  quiqoipa  tanipirí  vfur:  monja,taqaemo 
janaca  mathapaaíina,  Cotlacana.ca?  nahoa  a- 
c  a"  Ca  t  a  1  i  na  c  aíj  t  h  á  t  u  m  p*a  t  h  ¿  pa  mpac  b  í  t  a  í  "a  f 
nna.ccanac.hañacannia^vcafca  c^íit'píni  tumpa 
t3ámai$iri|a  Cataíinaíca  ctwpaeaia .maampi 
hiíquivHiy atáis tna  híí^sjchicaoína  túpittpa. 
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Paciencia  de  S.  Macario*         3!) 
XXXVI.    EXEMPLQ. 

DE    LA    MARAVILLOSA    PACÍ* 

encía  que  timo  San  Macario  envnfaifo 

tcílimonio  muy  afrentólo  qac  le  le- 

cantaron.  Refiérele  en  la 

2.  P,  del  Vitas  PP 

/  9?. 

MAYA  haafara  fuñí  San  Machario  can* 
qcinakha  Dios  firuichina,  vea  foníhaka 
marcani  don^ellamna  mavnihaa?nampiho' 
¡hschaficaoinarhochachaíifsinísa:  tíapinihua 
hoa  ha€catatauina*Aaqaipa  tayepaica  yatifsv 
naphuchapa  yaphittacaQinajsChecaquiccana» 
:híta  qhuitinapi  acá  huahua  hspitata1?  fafsina» 
Vea  mimilíafca  karifiísina,  San  Máearíoro 
:umpatautna,vca  herrnitsñohua  acá  rnarcafla 
íaiunqaírihna  cchamacama  luríto  fafsina* 
Aaquinacpafeaacahamafaca.  S.  Macario  chi 
locapífcatauinapiirapa  ampara  yaphijafsinf 
:a calle  calle  tumayáfsína, ancha  huntto  ac^o* 
ítat3ma,(irachaíifsinfca:  Acá  monge  cchaqni 
íua  phochha  ñrachafírscatauíto  fafsína  aro  - 
lacatauína:  AUokha  a^oeita  nia  nía  hinípahf 
:a$v<ca  marcani  achach!náca,ciKia  )ay copi,  a *: 
;a  haya  marcaní  moge  chokhrichafsinajhihBa 
'aña  amahaapif&a'ífatauina  Sanciona  yana* 
>afca  hilachafiaïpfsa,  hapataqui  máka  marca 
V    9  tumafsina 
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camafrina  m&yu ap.npí*  «eakhficharaqoítaoí 
na  vita  «na  ac-a'íacflk-- mana  larapipa,far-6to- 
haalaaima  fappahoa  Ion ,  Dioína  firniripa- 
boa  Angelabna  faoima>  fappabsa  mayni  mar 
mí  hapítayí  ?  faísina  Vea  t*  bu  acora  auqüï- 
nacpafca  hantpípi  antntaña  amaboatíninti, 
nayraráradorchoritphana,aca  hoahoaharo 
roanka  churañapataqni:  bsebaca  qhostipi  acá 
huahuabaam?nuá<pa'í  Niahopahua  hoakhUi 
faí'sáoa,  San  Macífíona  qcsiqoi  yaií^pa,  hiia- 

cbifiaipafiadorapa  roidupanfea  antucapilca* 
taoUiá,  San  MacartoCca  nía  antatáta  vtparo 
maccafsínajhískacunacaoqüípfa  alakhslsína 
vea  hapí  marmVro  mantona  cboriritauina. 
Qgíqoipa  San  Macariofca ..manque  etauyoia. 
pampi  arpfttafifsína,  Chay  Atasarío  hieba 
marminitahua ..marmímafea  maF.kenhua,  cu- 
na caäqaifi  charañahoa  faf*ina,arcfiian¡  vra 
ni  íranacama.vca  mareníro  m -nka-yañataqui, 
hochapafca'cbnymapanacchufipama  Dio?  Aa 
quíffaróbaanqaeñapicahaniraqni  armanti: 
Ampí  Dios  acá Jiamajcaifirha.  mutoo'ibatha  ha 
nihoaarmtcaníc'rUrsina  Dios  AuqtñiTaica  a 
mahoatapahüsboanacapa  acá  háma  yanatici 
cancafsina;camifapi  motánijaneca  chuymá- 
píttps,mi$hca  mckbfa  chuymampiebapa  fin 
cácafsína  motooípatha  collana pílln  chucana 
á swab tra fs ína  ian  &o 


na 


ho 


San  Macario»  ^i? 

ta  hcchauífa  cacauipa  vllachaañataqtii.  Vea 
narmu-a  yocaehañapa  puripana  ,  ancha  vfu» 
o,aycuñaro  huarariñaro  puriyatauína  n?ar* 
nííca  ancha  teaqaefifsína  ,  Diofahua  San&o 
laca  karííioihathá  lotithá  tüpauihata  acá  ha 
ia  matopha  (ico  fafsina,ccana  hanihua  Maca 
io  cchamacama  luríroti :  maafca  vtaha  haka 
tañí  hnaynahoa  huakhllíto  faísína  ccanacha 
aaína.Aca  hama  qukhafíñachuymapira^ve 
a  haka  vtaniaaca  hatiífaafsínajJliaUafiíiipa  a 
3tnarauína:S  Macaríorofca  pápaehit'pha  fo 
iinarag,  aro  apayaiía^tíupafcapakhta  haqsia 
a:Ampí  acá  collana  chaymanihua  lutíthá  tu 
atafa  amochayma  motaríhaalitaípa  fafgína 
laya  hoafara  haya  ftjniro,hani  vlletata  can 
añapataqui  miticatauina. 

XXXVH.  ÍXEMP  LO 

>E   COMO  VNO    SIRVIÓ    CON 

locha  charidada  vn  enemigo  íuvo  que  le  a» 
oía  íacado  los  ojos.  Ex  Petro  Dair/iano 
habeturqne  ín  Spesahvm  Exem. 
DiíK  i.  Exemp.9sré 
)ANI  vta  haksnípora  haq  vrctitafifoiamoa 
.  haychafinnamna,maynichápifmaynínapa 
a  nayrapa  apfataama:nayramÍ3ro,cchama 
irotucorifíaháuii^unana  chanípa  cacaísiiu 
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asa  mandona  faranacañapífa  hanlhaaqatGpa 
na,  maya  me  neftsrioro  mancauíij*  menjetu* 
f  wtauina,Oijs  Auqaiíl'a  rirQ5nípataqui)Mata 
mayaraqai  mayaraqui  Uainpanfea pacha  tari 
pánica  :  nayra  splnripá  yai^ccachiripa  vi  aro 
puricauina  pariíínUa  híoiri  haquethabua  fa 
is.iiiajrooqj9macanaraqQiamkhaiuauina.Maa 
tuqueefea  haníraquí  vea  yaccach^uípána  tno 
neílcriop^ro  mantaóa  amahaacaotnti,  pafclr- 
ta  moiíjenaca  maynífa  mayniía,(apa  fapa  ka- 
múafpana  nafca  hakhfarafa  íaranacaíLa  laUí- 
na.  áca  faaipaica  hoyccu^hattípa  icturcaca*. 
chautpa  ífapataoina:  ífapaisiníca  moi  juiaca 
achicacauinataqas  thaymapápi»  1  atanacay 
yansca:hirtha  acá  moneftenoro  manc¿pba  fa 
quima  naaíca  vea  qaiqaípáííruíritcuntla  caá 
quifa'chqrjfí  fosíyca  .caraachua.  fauimaíaraa 
pinthua  ítsraha  íaísiaa  ,  Mo'ijenacsLa  taque 
chaymampi  mayiispana  iva  Ut<>ii'ina  ,  arepa 
ar*acauina.  Nía  Moa;ft-*rioro  mancipa  nica, 
yanccachiripana  yan?«pa  firirripa  malufsína, 
pA¿a  quiquij-iayrapampi  hani  vhaísinU,  y&n 
ccachirpa  a 'm¿hqa n  p$n$  rs  *y rapas^pÉ,  Dios 
layco  caque  xk®*  mapanipi  íit,iiMJÍoina  ?  haní 
aiicahaha^  íanti,maafca  ansha  fcppapini  (ir* 
tm*uína,  iqain¿pa  thaacTa  hani  vntúhrata- 
bííúí,  chs'íinja  hanakiacatauína  ,  cchuíqnipa 
cebuirurar  aqu-itauía*;  cana  fipanfa  vea  cama 

raqui 
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raqui  churatauíriá,  mankafa  lacarw a qtii  ira  ti 
t  tauioa,Cvhama  haytaima,mankahu*  quepi» 
fla  Uraquítaa"taa:BaíiiÍboccaqaitÍ  maski  ya 
ccaríriíá  bnantiruriía  hifqüirítaüina/áca  ha- 
m  pí  pava  nayAaoíla)cthamaca>ho'3cCü  toca* 
r  hsqoe  vanccíchiripa  ccnyataaína-.aimspa- 
na  na*racatpnhá  paya  navraníhama  mükh* 
fa  chüymampí  aocapa  firuifsína. 

XX  K  VIH.   EXEMPLO. 
DE  COMO  APEQVECfrAPOCO 
encomendamos  alas  oraciones  délos  buenos 
para  defendemes  délas  t£ntacÍon¡ée,íi  Tomos 
negligentes  en  hazer  de  nucftra  paite  !o 
que  podemos.  Refierefe  ene]  vitas 
Patrum.  2.p.  /.  XII. 
\A  A  YNI  monjemna,ancha  fapayana  hnate 
^^^catafsinajhoachoca  hocharo  pnrirna  tía 
qoima  ,  haayuatahua  fafsina,  mayni  achachi 
fan&o  monjenavcaro  mataoina  ,  Máfsínfca* 
Tatayaca  hamahoa  fup;yo  htiatecaña  amaqi 
to,marmí  bocha  arnkhafñampi.  Hvchafca  hu- 
ma Dios  Aoq.íTaFohSppatirapita)náa  acahoa 
tecañatha  qúífpiañ&p4tax¡tr¡ ,  bání  chuy  mahl 
hnakHlliñ^pataqai,fa  faina  atamafíe  a  nina, San 
&o  achachífca  atamaíiüfpacama  Dios  Apqai 
flaro  t3q  chnymapámpj  hänippütitaoina,  vea 
haayna  yacen  am&h>foá*th~á  -qaífpty  anapata^ 
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Maafáa  fapayo  anchapini  vea  huayna  aliftta 
tauína  hoeharo  paríha  faUína,maampíraqat 
yaneca  atnkhaíiñanacatea,  marmí  toque  kay» 
uiítñafa  chuymaparo  par icauína,«chakhmita 
uína;huaynafcafupayona  maampi  yanecacha 
¿afanólo  achachirocncíísinaraqui:Tacayyan 
cea  amkhafiria  hanipinihaachuymaha  antutea 
tañaamauíti:  Dios  auquíííaro  hamppatira» 
piquica  faraqoicauina,San6lo  achachiica  huá- 
ncaraqui  cucinipana,maampiraqui  Dios  Au- 
qijJiFafoháppatífapitauina,  vea  huayna  hanj 
ancha  huatqncaañata^.  Huafitaraqui  huparo 
Tatay  hanípinihua  antataña  amaoitott  taísi 
na cütinipáfca, Sanólo  achachi  ancha qukhuíi 
tatïina,llaquifitauina;  Camífapi  Dios  Anquí 
hahanioracíonaha  mayífsuiha.atamafiuiha, 
hamppacíaiba  ¡Capitón'  viríayafa  ífapaquiri- 
bu  a, cuna  mayifitafa  churaquir  ihua  facauina. 
Sipanfca  vea  aromapíni  Dios  Auquilla:  bani* 
hua  hnmana  hochamatí,  maafca  vea  haayna  • 
na  nochapahua  >  hay  raíiuipa  ,  qucllafiuipa  fu 
pahua,yancca  amkhafifsínfcajroaampi  curifiuí 
paíupahuafupayo  hanianttuaña  amauití,  ya 
cea  amkbafiña  chuymaparo  amkhaílyaisina 
t*afsína:aca  yaafcaSanóloro  acá  hama  ccana* 
ehataaina.Vca  fan&omna  vea  huayna  vtcaf- 
quiri ,  fupayunacafcanayracatpana  marmija 
vüinacani,  laru  laru  vllinacafa,  yaneca  mar- 

minaca 
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«¡naca  hama  .anataqoiri  vlljataotna  :  y  ácana 
mójefcavcanacaviijafsína  äoctiara^  coíifita 

"oina.Anffel'hoacayühiripafcahoÄjrtiaMquiaa 
¿haraqoikapifitaama/opayotha-marfmroto 
corÍrahoa«-¿nacavU-c«hoqitip«n«,íaiac¡ilii- 
na  baoí  oración  Uitipana,  Dios  hamppactpa- 
rp  yanccaaroajafiñabanihiecacafipana>tna- 

'ïarpiypana^aUirhayanccaamjafaiu  haceur, 
paa ¡pichana .marminaca  amjafiftina  cufifipa* 
lia  Acá  vlijafsínfca  San-fe  achachi:  Aropí 
vea  huaynana  hayrafiuípa  fnpa  Dios  Aoqni- 
hahanioracionaha  taque  choymampt  ham' 
ppatiaíhaifapatauintí  fafsina  vea  huaynana 
qnella  cancañaparo  bocha  hacótauma.  Vea 

fnpa  huaíitaraqui  vea  huaynana  hutata^Hilay 
humana  hayraíiuímahua  >  vanesa  malina 
ehuymamaroporspana^am  IES  VViaisu 
na  hiacamacoutmahaa-  oanaoracionaloraoi 
ha,haní  Dios  A'jqaiííana  tfaplyu,huma  hsní 
íñauimathá  lopayo  yaneca  amfcbaíirtaparopí 
biccarpaañämataqai  cc'hamaptanata  hant ay o 
nahata-,  hani  oraeíonlorahaca,  ham  háchala 
■fcafafa-  Dios  Aaqoífla  arettahaea  ,  yanapita, 
*cnyica,vHjica,vancca;haktomaUaamkhaft- 

ganacahathá-qciípiyítafaliata:  vcapiUa  ,  t  a  • 
quefa  eafipachanaqcihoa  homaíaqüi  Di  oí  ha 
ppatínqVu  Vcalayco  nayrarpihomana-Uio». 
Sídttaa^Sí^hifp  Íoraíáaa«á.4aiiik*  ftamka 
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larafsina^Porqaécaitufanjayni  collacamana 
maynivfaritaquecanytiiapampi  fappa  colla f 
pa:maaica  viuríjhaní  fiifqai  hcucaychaíifpan 
tïjCunakha  maampi  vluyachí  vcafa  tmnkafpa 
na:vca  collaeamananaccllaoipa  pampa  roqui 
hua  mmqui.  Aca  quiqaspa  baroaraquihoa  al 
manacíTana  víapafca.Paña  Sánelo  Padrenaca 
alrnaíTana  collacamananacpa  hochaninacata 
qui  Dios  Auquiffa,aromani  vruni  happatipä 
fa,ilaqQipaama,cca?apaaroa  Tatay  fafsina,o 
ratió  iBnpanfaháppacíuipa  pamparoquihaa 
tiiir  tquV:qoíqa¡  hocbarñ;  nvicbcahuat-ccañam 
pihaaeücaata  haqochaní  ip>wipatha  Diosaa 
qoiíTarooratió  luripanca,  han  i  fappa  luraáa 
naca  larafsina  Dios  AuqaiíTa  caíiíaaña  ynpay 
chaña  amauipanca,qlia  hayracancañafcahaní 
chuynbapatbá  careopancaihani  slakhpachar o 
mañaquí  atnaaipanca,bani  almapana  hifqpa- 
quí  amkhafipáca  fátauina.  Aca  aro  ifapaisínf 
ca  vcahaayna  moje,checahuafito  fafsina  ;am 
khafilítaiaina  ,  San&oua  aropacaroaraquí  ha- 
acha  penitencia  lurataohiajayunataühia,  ora 
clon  laratauin3>pÄCCÄ.Ïiitaoina>cuna  fappa  la 
rañanaefa  Suracaaína.  Dios  AuquiíTafca ,  aca 
hamahirípana  ,  vea  hcsayna  líaqiíipaataoina 
ccuyapaatanina,marmiyaa, yaneca  amkbaít- 
nafa  choymapaebá  fupayo  heaceqoeripampí, 
micícaaiapUaRína. 

XXXIX.    EXEM 


Muerte 
XXXlX»    EXEMPLO. 


DE    V  NO  Q_V  E    VIE'N,  DO  EL 
cuerpo  muerto  de  fa  padre  comido  de  gu 
fanos  y  muy  hediondo,fe  cono  ir  tío 
a  Díos,y  hizo  vna;vida  muy  fan 
ta»  Vide  Spcc»Exemplorü 
Dillin.  9.  £xem- 
plor$4. 
f    MAYA    IGLESIA    confagrañata- 
quinina  Obifponaca  tantaíitauína:  vea  igle* 
fianfea  mayni  Códe  defcomalgado  híairi  íma 
ta  cancatauina,  cenfagrañataquifea  aliirafsí* 
na  Apufupha  fatauína:   haní  apufopanpilla 
hanibua  confagraña  huaquifíríquití,  vea  Ta- 
pa Condena  amayahanchipa  apiuñataquí  a- 
lltratauína:  AMïrafs.nfca  maya  haccha  hanv 
ppata  Condena  ahanupa  henkaquíri,taque  a- 
haiiucchamíkhafqniri  tturuquíri,vHjapiíca* 
tauína.  Hani  haccaquití:  rnaaíca  allokhala- 
konaca  ,  hakhomafla  hakhotíyri  vllinaque* 
ri  catarinacampí  vcana  víljapifcana,  vííjaf- 
fínica  taque  phattipífcatauina.   Vea  Conde- 
na yoepafea  auquímahua  hijean,  alliri  fipa* 
na  vlljfirí  matauíoa.  Auquipana  ñufata  han- 
chipa  Jaktjnaca,  ha mppatunaea,  hakhc malla 
viiinaqueri    catarinaca    henkaqotii   vlljaf- 
finfea  ;    acá  Ukunaca  hanchitháhaa   miítu: 
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laku  yocachiri  hánehisca  anchaqoíb.oa  c^o* 
qoechatana^cuncjirana  míski  n;isM,  maln  na 
Ilímaukampihaa  hiíachitana Jlan  ppu  iquiaa 
roqaíhoa  iquiy  ácana,  acá  -bancbiqorhaa  a  o  í« 
golíafía  maampi  amahaatana,cüpita  phuñu 
chnlinaqnihna  nanakhatatana,  hitan -'paiagl* 
cacitnaroana  niankahua  mankatan  ihíhuaisi- 
na  acahamaro  tncnpanfca  camachañ  ipi'í  ha* 
nirahihoaqaipana  penitencia  laraffina  ,  ha* 
chafstnajtafalsiaa,  a  yon  fsina  qnichuñaro, 
puhtiñaropariyafs'ina  hihaañahaa  A  a  häcbi 
bac  cafsina  ata  ñama  taratana  vcapÜla  ,  hani 
ha*  ban chifla  acaja  taconiti  faf  siria  Coi  de 
canfiañapa  haycafsina,aaqaípaua  lantipa  cao 
campa  armafsina,chcquepacol!q«epla  cufi- 
(iiíapfapiíiro  haccufsina  apanauacpa  taypithá 
miticataaina;Iefü  Chrirto  Auqc  italayco  hua 
kh-ha  tacucaaina,Roma  marcar©  pnrifsiufca 
Dios  ancha  hafchfarafstna  hacatauina  ;  c.ho- 
qaechaüihanchipfca  canamaní  penitencia  ío 
raísinaraqui  yancca;  hátauina  mntuyataoina 
hihaarl^paca'nKiraqQÍ  küiimicarnana  tuwutruí 
na/banira-qui .qhoíriía 'bupafca  vilttatminti, 
confe(ïyr>pa  mayriiqoi  vllttaeauina:  vcarora 
qjiqoj  cuna  .yaapia  at¿mírraa*na.  Dioíoa 
tnaqtiipa  fcppaf>rar1i*taqai  Nía  naya  maratf 
ea  bajé-cha  vfnrnp-jntaaína  ¿  v;a  víVca  Dios 
laycoraqci  amuchuy  ma  atatuna  ,  viatica  (¿n 
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cío  hama  hihuana  ,  Díosanq0iiTaf<?a  hiaipa* 

m  alaiUpacharoraqní  irpana,  acá  pacbanfca 

ancharaqtii  chupichana:   Éíupa  híuipanpíüa 

taque  Roma  canpananaca  bupapacna ,  haní 

qbaítína  nuata  n«afícaaina,a/ocanína  ,  Papa 

Romamarcanínaca  acá  yaatbá  a-iwba  huara- 

cniipa{ïfca,amäyaoa  confeíorapa  ,  ancha  co* 

llana  Cha/maní  la  neta  ja  Padre  ,  taquero  a* 

mayana  bacaaipa  saranipa  ,  qhiwina  yoc-pa 

kna  cancana  vaampí  acacna.tauína.     Hifqoi- 

quirimaveo  apañanaepafea  ,  .Soldadónacpa-f 

ca  , .apañanaepafea  /híoímna  fin  ifapaísina, 

tbaqaerihataraoina  Roma  mareare  ,niahí- 

huathábaqmTsinfca,amaya  anebipaqnimar.-' 

caparoapakhataaina  ,  [Dios  aoqoiíTafea  itfr 

charaqoi  bamppatípifcatauína/an&oparo  co 

liana  ecuyaña  cenyauípachá,  acapacha  tuenfi 

ri  cufííiñinaca  vlletaóaeaqai  ,  nayrapa  hiftta- 

raaipathá,  hopana  yanapatapííla  hanchina 

.malií  malli  mankañapa  pífiro  hatcaísina, 

taque  cbaymapampí  alakbpacbana 

coíiana  yaanacapaqni  chacta* 

canina,  haquiñapa  vea 

ro  nuñapa- 

cama. 
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XKXX.  EXEMPLO. 

DE   COMO   LOS  DEMONIOS  PE 

''tHáfo  qnenta  ron?  r.ígaroía  avn  fan&o  Varón 

de  todos  faY:peecadus,al  tietDpo  déla  »iu 

erte.  Refiérelo  San  loan  Ciimaco. 

en  eí  grado  Vil»  de 

fa  Libro. 
\4  AVN1  Sanótomna  Eíknanfüttní,niapu 
-T"N  tanca  mará  haafara  Canina  hacatathá 
vcana-haccha  penitencia laratathä>Dios  Aa» 
qQííraÜampaca'chayniíampifiTaitathá,  paña 
acá  vraquencafsinfa  alakhpacha  Angela  ha- 
roa  hacaeaehájaia  hihuañaro  pnrifsína,  alma- 
uifaja,  Diofna  maya  haeeha  yaa  vllashaaca 
tacucauína»  íqniñapancafsínfca  nairapa  hif 
qui  vUttataeaaina  >  hacaatoqne  hacca  to- 
quemancafca  vliotaraqoina ,  mayni  haquena 
camifapi  sea  Jarata?  arofima,checaíhama>  fa 
taj3raqujjCGbafahaqaenipiaroíieau.na  (ma* 
afcahnpataquifnpayonacaaaa  viiaíírapina  ) 
vcanacamptícahupa  thaanqniri  haqoenaca- 
na  ífapacs  anulcsnina:  Hupapilla  maanaca* 
thá  checahaa  vca:maafca  vea  niahaa  eonfef- 
tha  laraciha  fapafca  hueca  vrahua  aynnatha 
fauaína.  M.ianacatfca  hanshna  vcaichscat», 
humanacacsuihüa  KftlífifsiiíJi  eampic*ta>  hani 
haanaa  vcalaracti  Talquina:    Maanacatfca 

chceshua 


I  nyaíb  particular.  ^ 

checahua  arofipifctaimaafca  vea lorÄuiha  fu 
pa  anchabua  hachatha  baquemaíihafea  ancha 
raqaínua  hifqakhatha  cana  fappa  lurañahá* 
pifa  faraquícauina.Maanacatfca  caíífpíníqui 
haa  hasianaca  cchatic-ta  ,  fapp.a  lurauíliaia, 
yaoccabaa  lurata  licita  faraquitaufoa. Cunan* 
pí  cauqaiinptcchatacafcatcbecahua  vea  nanf- 
ca  nanihiía  vcatbáarofiñahafiuqaieí,Díos  Aa 
qaíbapiiia  llaqíúpayri  cancafsínhua  plpachí*, 
to  foraquína  checana  huaraenfiña  eúnafa  caá 
qmíathiathá  hifgttaoina,  naaaropi  huaracuíi 
ñafcacaíithá,  lutíthá,  acabua  lurata  hifcánca 
cbuvíoapsnaceh!3^p3na!vcabua»Maanacatf€a 
arofiñapabanipi  hucanti^  paña  poli  tunea  ma 
ra  monje  canquipanfa  ,  Sancho  cancafsinav- 
•afea  ancbaraqai  bacbírína allokbaraqui  m¿- 
iagíofaiurana.v 


m 
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COMO   LOS    ANGELES    ESTA* 
tían  eferiaiendo  todas  las  palabras  que  los 
Mo-njes  cantaaan,  conforme  ala  nao 
cha>  o  poca  ,©  ninguna  deuo- 
cionque  tenían  en  can- 
tadas,   Vide  Speca, 
Exemp.  Díft.  $, 
Exem.  17* 
X    1  MAYA 


■■■■HRB 
Exemplosdc 


%  MAYA  aromamna  Monjenaca  iglcfia 
pana  maytina  kochoña  caHaripana^San  Ber 
nardo  vea  Moneftcriona  Abadpa,apupa  can 
caísina  aïakhpashana  ccanapampí'hudCaychi 
ri  Angelefnaca  fapafapa  Monje  tbaana  vlL 
jana.  Vcanacafca  fapa  fapa  monjena  quell* 
casamanapa  hama  ,  ancha  hamkantha  monje 
naca  ,  camifa  chuymampikha'kochoni ,  vea 
qucUcataiiina,  bani  maya  letraquifa  ,  hamka 
hamka  fauipa  allcatanintt,  maaica  tsquepini 
qtïelkapiicacauina.  Maafea  Tapa  Úpala  ma 
ya  hamopíní  qaelicapiícatauina;  hacapapííia 
cboquena  qneilcana,haccapaica  cccliqocna 
haccapaíca  cchaara  cíntana,  haccspalca  vma 
na  >  haccapaíca  inaqui  hsni  ennaía  quellcan 
ti  Spíritu .  fanótofea  sea  vlljauipa  fapa  fapa 
Angelefnacana  maya  hanra  qtjcllcae'tpa  yati- 
ñipaíaqni  hamtirpaañap?caqui  ccanacbataai 
na,  Choque  leeranacapvila,  Monjenacana  co 
liana  chuymarnp l,  Diosacnahoañampi  >  bani 
arcskbaafjfa,  arnocafaqui  koefeogipahoa  vna 
chíy.  Collqae  letra  fca  íiata  pifi  chuymampí , 
thír'a  chavinampi.kochoniparaqaíhaa  vnsn. 
chíy  '.hanihaaacajacbaymamp!  kocborínaca 
r.ayranqukinacafo  pnrin.paña  falialiu  chuy 
m  a  v&  p*  it  o  "i  h  o  f *  i  n  í  a  i,  C  c  h  a  a  rto  t  i  i  u  a  n  a  e^  u  e !  I « 
rata»  letrana-cafca,  haccapa  rtónjenícana  vi» 
naya  kochori  canc3fsir-aqai »  kochoñaroba* 
i     •  ccata 


ladenolion  de!  canto.  y 7 

ccitachnyma  cancafsínaqui  kochooïparaqai 

h'm  vnanchíy  ,kochoísiafc.i  banihaa  D*©s 

mayniqui  amkhaíiia  kochoci  ,  tnaalca  conca- 

maaqoíboa  cshaa  ctnaati.   Vroana  quehcaU 

lerranacafcaíiquíkayhuahacarajcihuiuihaca 

fA,quclafifa  hayraíiía  ?  cunamana  amahalita 

k  >chorínacahaa  vnanehíy.    Vcan¿capília  pa 

ñi  kochufsinfa^hanihwa  chuymapacoticapam 

pi  ,  arofouipampi  chícaíin ,  niayaforaquihaa 

mí.   HanUunala  qocílq«eri  ^egelefiusaica, 

haccapa  Monjenacana  cala  hama  amara  chuy 

irMpahoa  vnancbayi ,  vcanacapilla  iuraha, 

Dios  hakhfaraha  íanipa  armafsínhaa  crsuy- 

mapacamaqni  iqiitpíípi,paeAllifsinía  kocho» 

fiataquí  haní  lacapa  anfatatapifquetí:  yancea 

na  hayraííha  faisínpini,  quelia  cancañapa  ha* 

murpaaíifsínpinrciiBa  yävca  ?  mkhaíin  íaam 

khafí.   Dios  AuquiíTa  alaaro  chcpiro  apata* 

pach¿nfa  yopaychanapachaofa ,  hüpamanca* 

qui  bocha  tari  ,  haní  «una  lappa  Jarana» 

qoifa  acá  Dios  Auqutílana  nayracac 

paro  charaíiei.  Acá  bamapi  Spi 

rítu  fanófco  ,  San  Ikr- 

nardofo  vlija- 

cipa  cana 

chana. 
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XXXXII.    EXEMPLO. 

DEL  GR  A  N  DISSIMO  CASTIGO 

qne  Dios  hizo  en  vna  hechicera.    VideSpc* 

coíum  Exempl    Díltincion  luí.  Bxemp. 

Li,    Ex  Vincentíj  Speculo  hííto/ 

rialilib.  2f*  Cap.  ¿6. 

MA  Y  N  I  marmímna  Inglaterra  futínl 
fuuna,Berbelia  villana-, ancha  haccha 
Sapayuna  aroíiri  laycca.haccaeaoina 
acá  Iayeca  maya  vrn  mankaqoípanf* 
ca  maya  vrícuja  hopana  vyhoapa  haccha  can 
ca  antutafsina  maya  hamo  aroíieaoina:  Lay 
ccafca  vea  cunea  ifapafsina  ancha  hnaracnfi' 
tauina.'bnaracnnfsina  amparspana  aakhafca* 
ni  cochíllopafa  antntcatatauina,  ahanufea  ke- 
llar  o,  cchthua  cehísracatjaro  eucncauina'.  ha 
ya  paeha  hachafsinfea  híchavrohna  haeaña* 
ha  tucafini,bicharaquihaanataqní  mayayan* 
esa  aroifapaíihajhacchacbíjihna  naropurita 
ni  fatauina.  Acá  hama  hiíqaípanfca  mayni 
qLaieahuparo  puritauina  ,  vcaiea  bicha  vru< 
hnayocama  hiui ,  haníbua  hnpaquíti  maafca 
taque  apañanacamafena  ,  taque  tuca  hampa- 
nahatna  hihaapifqae  fataaina.  Acaja  yan- 
cea  aro  ifapafsínfoa  quiftbufifsína  vfnro  poru 
tauina ,  íqnipaparo  iqcünocataüina  veatfca 

«    pañi 
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pañí  halaSaquiri  baabuapa  mayni  frayie, 
mayniíca  Monja  bauííaaisína.  Naa  ancfea 
koyathahua,Cttfiu¡fathna,v€a  hua  bichac3ma 
layceafiñaqm  aíiuttatha,  fupayona  yancca 
yatichiaipaquí  arcatha ,  vínaya  yanccana  yá 
ccapataaa>cunamana  hocha  ?atiebafahaa,ha- 
khomalia  cuíífinanaca  haquenaeana  chayara* 
paropabuaf*haafaranacU.  Humante*  Pli 
drero,  Monjaro  malapanaquibaa  ,  ampvha* 
panacahaa  yanapitani  hiftha  ,  bichafc»  qai* 
qaipallulHríha  ,  yancca  cucoynba  ,  yancaa 
faranicamafiriha  fupayonaearaquíhaa,  Cf 
namana  hocharo  pafiyrínacaharaqoíhua» 
cchamacama  manqbBepacharo  irpitani ,  vaa 
na  hochanacahalayco  matañahataquí  jvct  fa 
pa  haahuanacay  taycama  yoeacfciríína  «anca 
ísina  mayífimama,!israñamampi  cunamampi 
/a  mntoñahahicbiraarapiquítahata-, naapífta 
manqhnepacharo  fata>  haníhua  quiípíyrí£t-ti 
hanchíhaícahihuatachá  maya  Tarukba  líppi 
chirottekhf^pafsina,  maya  cala  phattiro  híf 
ttantahaca,hanihiftcaraíiñapataquífca  yaori 
parretampi  mailampiraa  hlfqat  ilucchitaha?-' 
hani  bsqucnacana  apañapataqaífca,  yaurí 
lanceo  vifeanaraqai  chioocahatÁ ,  qoítnfa  a- 
romacamabani  qhaittfacaaquífa  apafapanf 
ca,nia  químfa  aroma  maqhuipatatbá  vraque 
raanqhaero  ímáduhatajvraqrcaia&kha  hani 

X    $  caturia 
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na  cancauúhaeháphifcatonca  quimfani  c'erí* 
gonacaf'ca,  qtstmfa  aromaraqui  Pfalmomca- 
naafop*  kochoní, hueca  vroraq^í  nataqoílca 
mtíTarap'íCaní/afsína  enkhaíitaiúna-.Pam  feria 
hoapafca  tayepana  faaípaCaoiapini  tarapiíca 
t  aginar  ftiaafca  thaana  apañaqui  caíipachana- 
qai.ClerJgorskca  paya  hayppo  amavana  han- 
chipakhatha  Ptaimonaca  ko'hopanpílla,  So- 
payonasa  huíafsína  igleíiana  Ü  trn.,capa}yaa 
ri  hiíharíanacapa,  cchUlihna  paquinocafsina 
hamaqai^paqainocataaina, ancha  Uncen  can 
qnípinfa;  arraya  vtarb  iriantaísíiiíca  pava  va 
uri  lancea  vifcaraqoi  paq  linocacaaína,  tay- 
pinquirichapiqtií,  lanecuchapi  ocriamanitha- 
pí  7cfa  naytaeauína  Paya  havppaqQipatii/a, 
ÄTomanthi  atahoaHpa  aro  tgJefia  ccarccstita 
i)ína,aiiokha  Sapavonaca  nadntipana,  mavnt 
hatma$maampt  akhomalla,hakr  ifaratu  Sopa- 
yochapifea  mantafiina  pqncu  HáVi  ha  varo 
hacorpaafsïrta  ttana  hacu?aQína  vcatfca  apuf 
nacaía,haecha  cucampt  cala  phntcíro  h&fcara 
p'fsinajaycca  fntí&atbá  arorapíísínajfaruta- 
tna,  haui  acaro  miliunitna  fataoina,  (¡pánica 
í(na?i,  hanihoa  mí&onaha  hnaqotíití  vatirí 
«ifcana  kilochata  carccafsioa  faéapína,  Sipana 
Sopayofca  haai  miftuníqaíma,  nahnavcacca 
harjaha,  niaafca  humana  yanccamacaquíhua 

la  1  sin  a, 
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fafsinÄjlanccuyaorivtfca  cadena paqmjataoi 
na,ttacajatauina:  mava  ttanra  viica  ttaqajsl* 
nahama.Haecapanacatxa  hani  paqutjaña  ati> 
patauintijvcatlca  laycca  amparará  catufsí- 
na  igtena  pancuru  hifccatauina,  igJefia.  punco 
rufca  maya  cchaara  caoallo  hakhomaila  v\ïu 
nacani,hani  ebaaj:ipacha,taq  hiccanïpäfa  yau 
ri  picachanacana]fatata  h'tccakhafiyauoina, 
koya  laycca  marmifca  voro  hacukhataisina, 
taqne  Supsyonaca  huarariqoiripacha,  allo- 
kha  haqoeua  vlljata  nianqhucpacharo  Vrpan* 
tatauínaiKova  marmina  huararíoípafca  nía 
cchakbta  tapothá  ifapaíjtauína. 

XL  III.    EXEMPLO. 
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C  O  M  O  V  N  H  OM B  R  E  QV  E  B R A 

dado  mncbo  al  vicio  del  beuer,  y  emborra* 

charfe,al  tiempo  de  fü  muerte  vio  el  irafi* 

erno  abierto,y  defefperado  de  fofal- 

uacion  morí  o  fin  confeífarfc,y fe 

condeno.  VídeSpec.  Exem 

plontm.  DUlincion  $. 

Exemplo  9* 

T  W 

I -N  GLATERR  A    fot  mi  vrsqn'enamna, 

-mayni  herrero  t*cataca,yaori  lekerí  Efteoá 

fotini,  hifqui  oifté'iál,  esnafa  caisq^ifa  luriri 

■i   bocana, 
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haeana^veafca  vmaña  hocharo  hoayntata  can 
cat&uina.hamkathá^hSkathapini  machiritaui- 
na,cbayma  chhacaafir itauinajhaccapa  amigo 
maíinacpa  ígleísaro  raiíl'a  ífapirhrefafiri  Dios 
hamppacíri/ermona  ífapirí,ctsna  Díofna  ya- 
*pfa  Jariri  mipanfca:firjpa  hani  miritaDÍnti  v- 
•laqoi  mankañaqai,hanch?p3  choqnccharíuiq,, 
tffiríctiAnaquitnürítaoinajDios  Auqnifíaíca 
•bavíiiapacania  faransquepüoa,  cnachañaqui 
•^khafipana^ncayaña  anuhtutanina,bttpa- 
píilahochaninaea  ancha chnymapacaaia  íara 
naqu*panca?harapacha  htiaiiiñapataqnt  vHa 
fjfsína,oac€ha  boc\iapathá,alioi;ha  hochp*ca 
camihua  mutayiri.  Vcaíüpa  vea  herrero  alio 
kha  huafa  búa  ni  nía  ,vmaña  havt&ma,  hanchi- 
ma  coíifaaña  arraama,hsccaq!3ipha  fama  f*ea 
cancafsínájhaní  aro  caesipana^mayebspi  rnay 
chapi  vmanta  fatahamaehipsEa,DícB  Aoquif 
famatuyataoína*  Nayrara  maya  hacchavfa* 
ru  poríyana,nía  ctacañaro  hakachapínina»NTia 
hihuaha  fafsiní<5aamfgQnasap3,apañanac3pa 
vllttaranacapa  baoifalssna,  ancha  qnichofiía 
nrqniiifa,cuiya  ecuya  vUtnacápi.nía  máqhue 
pacharofatabaqae;ha(napiní,acahama  vcana 
aaroíatanina.  Nía  infierno  híílcarataboa  vil* 
jatha,vca  manqhnenfcaSupayona  Apopa  Sa- 
tanás vlíjaraqnít;ha:Cayphafafeahaccapa  la- 
«ííonacaraptjJcfis  Xpo  híhoaá-janca^canaca- 

piraqsi 
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pir aquí  Locifcr  íhaana  ancha  macan,  nina  ta 
ypinahoararírivlSjAtha:veanacathaaror¿tqai 
haanana  mutoñahafca  camaraayí,  viñayana 
víñayapacamabaa  vcanfca  mutuha,  machañá 
bocha  hani  hay  taaihathäjmachañaqui  aroma 
ía  vrafaamkbáíiuihathá:  bicha  cama  vmaña 
hacharía  pacomapa  cancauihaehá  fatauina*  V 
canquirinacafsa  hilay  Dios  AuqanTa  arocta* 
ma,oiachauinacaha  pampachífca  fatna,hih«a- 
ñarohtaa  punta  Diofaro  hakhfoma  fara  quita 
nina.  Sipanfea  vea  vfuii  banihua  hoaquiíiti 
cbnymahahaa  nia  cala  hsma  amaru  tusa,hani 
hna  huaníñahaía  ilaqnífiñahafa  bnáqaiíitt  fa- 
raqaína,HtapaDios  auqnííTara  hakhfnña  ama 
hnafapana  vcafca  D'íoína  y  anapañaparopí  fa* 
ppaheahakhfansana,  Dios  Aaquíííanagra- 
siapapílla  h  aparo  hakhfaña  amauinnacacag, 
hakancaqaíhúa^amaraatapachacaqutbisá^ína 
afea  vea  herrero  hanipí  Diofaro  hakhfaña  a- 
tnahuataaintí,vcalayco  confeffamaajhani  ha 
capaSacrameatonaca  catata  hihaataaina:h  i*' 
uipanfea  haaíananííQ>  marsana  kañopa  caá» 
quirokha  tantafebi  vcaro  itnatauina  hani  fc* 
quí  mayni  í'adrefa  mí  fiara  pina  Dios  hupata* 
qaihamppatirapiñactina  fappa  luráña  l'crsra 
-piñafa  a'mahsat&aintv  ácana- 'alnaapaca  hani 
pampapinihgavin^yataq&i  manqbíKpachara 
mí  fafsina»- 

Xí*  IÍ1F. 


JJ4  Exemplpsdeja 

XL  lili.    EXEMPLO. 


R 


S 


t 


I 


I 


DECOMO    ES   GRANDISSIMo 

ettel'oro  délos  bienes  Eternos, que  fe  aicanca 

teniendo  paciencia  en  las  enfermedades, 

y  tribulaciones.  Sacado  délas  Co- 

roñicas  de  S.F  R  A  N  C  1 S  C  O 

Vide  Spec.  Exeroplo> 

rom.,Oílhnc¡on7 

Exemp.  zp 

SA  N  .Francifcomna  maya  hoafa  nayra  v fo- 
ca San  Datníanana  igl.efiaparo  matauína. 
Vc.anquipanfcan.ayra  vfupa  maampí  maair.pi 
.vfqt.auii.a,han¡  vHitatanapafa,ccana  íupi  v*í- 
janap.afahaaquifitaainti,  vea  fupa.ccldapana 
vtpanaphifcacuca  vru  hííltalieauína,bani  mif 
tufsina.; .  Vcancafsiafca  íiani  nayra  vfuqui  vfu 
táuinti,maafca  Supayo  aocaíTana  luraoipaehá 
aíÍokha,hani  haccuüinfa  tacaña  achacunaca 
fraqai  vea  Sato  cchakhmitauina?quiehuyata* 
nína,IIaqniyatauína,SantGfea  Dios  AaqaiíTa 
h-a  acá  hama  mmcpha  tito  fafsina  Dios  Au- 
qaííTaaiicha  hanippatitaainayballa  halla  vlla.* 
acauina>ecoyt-cahoa  yanaptr-tahua  acá  muta 
ñaropur¡yaf$ína,hanihua  hueca  mutnñataqcj 
chati:  maafcatnaampi  motuñataqaíhua  búa- 
quimba  fafsina  (hu^mapampilacapanvpífa  ha 

ppatina 


Patiencia»  *%S 

ppatína  hanihuccaquítí  maafca  Abqaifla  I  Oi 
Chrifto  a*a  arompibanippamaunia.  ColWna 
leiii  Chrilto  ïatay  Auqoihfey  Abaatiribar» 
naa  píficftaym-sni  haahuama?obeUma  ysn^pï 
tajccaiycascchamaaia  graciama  churaraqtúta 
haní  humathá  cuna  hama  ttaqaefiñaro,  qui» 
cbaííñaro  llaquiiiñaro  haatecañaro  purifiinfa 
halaébñahstaqui  fafsina,  Sipanfca  alakhpa* 
chathá  mava  canea  ífopafina:  vea  concafcasca 
hama  fana:  Chay  fcrancifeo  arofima  atamita, 
taque  acá  vraquejChoquefpanajCOtanacpanv 
pí,  hautrtnaepampí.  phujunacpampi,  mokhfa 
thjkhílrí  vallamocancafpana>colÍoiiñcafcaca 
lanacafca  qhQiTpi  caU  camaraqaifpana  humaf 
eamayachoqueraquí  qhBÍfpicalafaqoi.mo- 
kbfa  thukhíiri  valíame^,  ancha chanini  mar- 
garitaraquí  haquífuia  acanacatfa  maimpi  cha 
nin^maampíhaccu,  maampt  hifqoí,  maaropi 
añay  Taña  acá  yaanacafa  taque  liaUiri,  vesica 
humarocburahaípa,humafea  charata  cuíifíri » 
&ati<h3iúcba<útaUina.Sípanfca  eo'lsna  thuf 
maní  Sao  Fíanciíco:  Tatay  banihua  vea  boa 
qaefci,vea  choque  ancha  haccha  yaabua  har  * 
hua  nana catuñ iba  boaquíutifaraquícautna. 
Sipa n fea  íeíu  Cñ rifto  Aoquiíf*  Fray  Francif* 
co  hichacuisiima,vii^chaautba  sbo^a,a!akh- 
pacha  haní  tucuíiri  coílíiñsbua  haq?-hrpaayata 
aia;  vcaíca.uaa .hamataquíhea,  haacaychara* 


i 
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pifma,  hicbat'paehapimhaananqaihna  faña* 
ma  buaquifijacavfuc'cacattaquelc'taca^caf- 
ca,aUknpacharo  mantañamana,collana  cho» 
quena  choqucpanajCollana  cuiííiñatnana  vná 
ch  pahua  pérendapahua  iatanína. 

XL    V.    EXE  MPLO. 

DE    COMO    N.    S.    IESV    CHRIS- 
to  moltrb  a  la  Sanóla  Virgen  fyle6Hldis  el  me 
ñor  délos  Sanólos  y  Bierauentnranos  del  cié» 
¡o  «paraque  viendo  fu  grgndilsima  gloria 
y  hermofara,  conocieífela  inrmica 
bondad  y  liberalidad  quevfj 
con  los  hombresé  Refiere* 
lo  Ludonico  Bloíio, 
Moniie  Sptr.  Ca- 
pitulo i. 

(O 

X  ,£-A.  V  A  hoafa  Santa  Virgen  Me&illdis  (a 
iVitini,Dios  Auquiífana  hani  tupuni,  hani 
arofiña  coliana  irpiri>cbüynva  apiri, ccoyapay 
i'  cácauípa  amkhafipanamna3lefu  Chríílo  Au 
qnífFa  vilafirapifsina:  hani  huahuay.phuchay 
acá  vllj&ma  fafsina,  mayni  aSakhpachan^rina 
cana  ancha  fullcachapipa  viJacnáatauina*  Acá 
vllttama,cufifjñapa  camiUpÍ«í  allokbchí  vea- 
cea  nana  Haquipaañaha,ccny  apaañaha  hamnr 

paaluca 


KiaiLramyjeK^ 
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ps&hatahaa  fafsina:  Sipanfca  Santa  >  qHmtí 
pí  a:a  Aa \uihi  Cv'  fafsin<iyatína  amahfUta-* 
'uina:  amahaaqaípaníea  mayní camafani  Apa 
vllirt .scani,hoayna 'huayaa,  ancha  fama  fuma 
fama  ñr,p  intj  ?Aqtt«faHallirí  haqoe  hspaáian' 
ca  hacirí  HIJáfrá uiná^yca-na  ahánnpafca  ancha 
ppallchacaaíaa.taqaeiía  ch&y<napa  apiri  íri* 
ti  caneatanina^antafca .vllja(Vina*aiicha  futí» 
paa3$Qh»iifítápi  huma?  $Qna.  laraíúnpí  acaba 
mi  eoíiíiriara  parica<  faiVma  hífqimear&üi* 
na,  htfqníttatalea'  vea  aUkhpashatbá  huti* 
r't  baque.  SMaa  acap^chancafsina  caccanita* 
quena  visteara  lantathahua, 'cunamana  fan- 
eca lurfríhua  can&ha,  maafca  ata  yaanaca  ha 
ai  canafa  hamirpaafsina  locha*  hama,  Anquí 
naeabana  íurauípa  vilirpaaisinaqavhani  yao 
«ca  chnymampi  laraaiharhna,  ancha  cchína 
yrana}nía  hihoañaroparihana,Díos  Aüqnif- 
ia  Haquipaafsiha  gracispa  churito,hocbanac.a 
hacha  penítlcia  iarañahataqni  ancha  qaiclíu' 
íiñahataqai.  Maafca  hicha,  paña  Pnrgatork 
na  pataca  nsara  tta?}{¡fstnfa,fnii€iifsihia,  slr** 
ha  matan  ipi  Ilnmpaccachaíipána^Diófna  ha* 
qaipayri  can¿auipathá  alakhpacharobtiA  mif 
tatba  fatauína.  Acá  hama  ataroatafcaSanäa 
M  *&¡ldcs  Dios  Aoqaiifaaa  Uaqaipa^n  canta 
ñapa: ampi  checahttafana)alakbp.acbanq.ntri> 
nasana  ancha  faUsachapípa  ariéfea  fgmípana, 

Y  ■      colífi 
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cuíifípana  ,  chípifipana  nayrap3mpiraqiu  vil 
jafsina.ihBvrr.apantca  acá  yácca  hakhoroalia 
faxsnaqoeri  haqarrufa,l!aqñípayri  vlupayri 
cancanípa  ftspaqci  acá  h-mí  churirica  -  cuna 
Cofifiñspi  payüani ,  ítppa arepa  bnacdV  rafa 
haquirínacaro  Sanólo  haou  faranaqucnnáca 
rofataoína. 

XX XX VI,  EXEMPLO. 

DE  COMO  VN  A    SANCTA  MON 
ja  dio  «usenta  a  otra  fu  compañera  déla  gloria 
incompaehenhble  que  da  Dios  a  lus 
fiemos  en  el  Cielo*   Refiérelo 
el  Difcipoto  Licce.  0.  j. 
•t- 
f     MAYA  Monefterionamna  qnimfa 
marmí  Monjanaca  ancha  Dios  íerutritancha 
Diosamaairi  hucana.  Qainofacbícpafca  an- 
baraqui  amaboafipifeatanina  ,  químfa  chic 
áraqoi  'Dios  Áuq&ííTa  feruinataqui  amkba 
.iyiititauina,aca  hama,aca  hama  firuitana,a* 
ca  haroaraqai  choyma  catoeana,checa  fanóU 
cancana  haq.^hacaíiñaííataqoí>collana  chuy- 
manicucuñaíTataqni  faísína.  Acá  qoimfaríca 
pánica  donzelUeaoma:  mayni  hikhmatauína. 
Qmmfachicparaqni  ancha   N  V  E  S  í  R  A 
SEÑORA  caycíTaro  chnymacácapifcacauina, 

taque 


wBoama^suM 
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taqaechaymapampíraqat  echamapacama  (ir 
uincaaina,cunafappa  larariÄfa turaísina.  Ata 
Q^imfa  monjacfca  tia.yra  inaynicfrapt  h'thua- 
tautna  ,  alakhpacharo  maísint  r  veana  Cappa 
lurjuinacpathá  papila  eaeaíiñapata^uí»  Dios 
aoqanïanahupataqui  eamáraarapíaip*  c o íl í i  • 
nana  caíiíiñapataqui.  Pufí  pifca  vruqaípatf- 
*a  hikhmachapí  híhaañarohakachiypana,  ka 
maraquiri  donzella  ,  nacca  acapaeharcpilia 
halacTraha  fafsina,híhuaha  ílrí  híkbmaro  tun* 
ca  canea  bamppatimama  hihuatatbá  vil  afir*, 
picahata  fafsína,mayifitaaínai  hibuañaro  ha- 
fcachíri  hikhtnafca,íya  íafsma  aropa  chnrata 
aina:eallaflfca  Dios  licencia  churitaní,  vea* 
cea  lurapíuihahaa  fatauina,fahaa/ïnfca  hihoa 
fsina  alakhpacharo  matauína.  Hihoatpatbá 
nia  quimfa  tanca  vro  maqnipípanf«a,hae*qui 
rí  monja  alear  nayracatatha  oración  luraqai 
pana,  Dios  Anqoilfa hampp:aítíqtHpana,híní : 
monja  haccha  ccanana  tumaqmpaca,arscha 
llana  fama  fama  vllinacani  vllaGrapitaoí 
acá  hama  fafsina. Amahuata  eollacahay  p  m 
mahaa,hnmana may iííuimacama,  Dios  Aor 
quíflafca  licencia  ehnraraqaííóhua  homaro 
hncañahataquu  VÜama  Dios  Aaqn'rÜanana 
ro  caíilrña  chorauípa  paylíauipa  ancha  aüo- 
khahaa:aca  vlljauimaíca  kiskachíipíqaihtta* 
yuricacaca  vea  vrn  faminí  cuíinirra  fanahaa 

Va  faca  nina 
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freaaíuaittaxaqaifi  nsonjafea  aeí  hatea  vil}* 

fsi!%£tmáy&f3*ha%  mataaln3,chiiyraapala  tho 
•e^ffsta^iisa, colunia  e&íifcñA  iaraaoa  vitj^i  tria 
f^iáebafaiachaskfeáísínfca^coiiai.ay  ve  «ata > 
maccai5ácÍ3Í£acAaí|tiín¿Í:ápi':CAü4üiaaraqiit> 
éam¡{&  ciaijísñaoesraqsíi  habana  nayrama  ¿ó 
sella  monja  feí ai í ¿fea 'fals ¿na  mayificamna. 
Satafca  bikhaia  hiait  ¡ïaaäa,  Collacay  ^ma. 
feo  ataba  y  uaaiiiecaqQÍ  fatnania¿Taque  acá  y 
raq»£  eolio  collopampijtrroacatavmacatpaín 
ps.taqsehacca  tfoakhlita,bacathakbíicama  pa 
peí  eaneafpana chaccha  mamacotaíca  tintara* 
qaí  cancaípana, taque  cocanaeana  iiptnacpaf 
c  acampana  alir i  cacchnaacampijtaqae  hiui» 
ri  baq^nacampi,  hicha  bacqoíca,vca  haqne* 
fiazampi^iccbatbaenoináearoyurieanicajV' 
esflacampifea-  eaqaepa  qaellquerí  eanuípa, 
OíosAaqoíiíanafírairínacparo  cufiaría  abo* 
taípa  psty  llaiiipa^hanipuiíhuakatafabuaqui 
tyrcqjsicíjVcacauTfña  hacchana  hacchapa  ca 
'lípathá,  Aeatnaoiha  checaro  catuñarnacaqf 
ca'hich-afcataqai  atamamama.Homa  nana  la 
ana  ¿ha  vlljafsina  anchaba*  baaracoílha  ma* 
afea  nayra  hífaaaqui  vea  collacíí*  naa  hay  ana 
hayapahiia»hani  asoíiñanahu/a  lialiito;  hupa^ 
pti'lainafaavruhoa  laka-lafcaÄngelclnat.njpi 
dortz«!!i'tnarmimín.")camp!  taanko  iíini  cama 
chiilchiri  ananrrmift»,  Virgcncihacatta  ko- 

chopa 
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etiope  kochofa  píHanacpafei  alakfjpséka  thm 

thii  npmacana  taratanas,  a  ni;  ha  fama  cxmz* 

h'ja^arca-anwhaafsínhaa  coHácay  if  aplaca* 

ta  jiíJ)  ji  mayteita,  vcampi  fomachafíáabara*. 

q  lí  ufsina  matyita:bapafca  haníhaa  mayina- 

ha  baaqaifiei íkobaa$maaf;a  fkfitwbi  paftpif 

ca  tbathampinasasharítohaajhamaro  vltaa* 

ñataqanhaniafca  ancha  baayllafina  amahua- 

ta  colIacahahaa.can£ta;-aca  hamahaa  bapant 

canapiHa<iacpa  famt,vllarcu*  Acapachanqaí 

rínaeafca  hanihaa  vea  cama  hamcrpiyrqnJtl 

ve*  eaiifiña  fafsína.   Vea  tbathamptmpiVrá* 

qaero  mayaqaí  fekeqnípataaina  jvcatfca  ca» 

l!ana  mokhfa  th;ikhfa,chaymaía  apiri  milla- 

Canina  hacqniri  monjafca  moqbníttafsina,  al 

maa  faja  híhaaca  bamaro  tecataaina  maya 

hamnchnyma  apiri  canqaípana.  Alakhpaehá 

tbá  hutiri  monjafca  aro  cbarauípa  vea  cama 

larafsina,caíiííñaparo  maccataoína,  haya 

vracamaraqiú  vea  monefterioro  mi 

tirí  haqaenacafca  vea  coüana 

tbnkhfa  maqhuieaama 

caoqaírokbatha 

thumpiporiv 

china  vea 


tf 
* 


54i  Lo  quédeos  hazer 

BREVE  SVMMADELASCO  S  AS 

que  cada  día  deue  hazer  vn  fiel  y 

denoto  Chriftiano. 

AL    LEVANTARSE  POR 

la  mañana. 

VT  P  A  N  A  huacayebaaí  agua  benditana 
cchallakhatafmi  áhani  iua pampaqaiti-,ma 
afea  taque  chuymapampi  vea  loraní :  vcatfca 
ímaoénayracataro  quüipítaf$ína,Sama  Cruz 
aa6í\ína,Nanaeaoa  auquiha^HaffippÄtkhama 
ma  María,lyafepi  Dioa  AuquíjHamppatkha 
mama  fapac0ya>vcatíca  acá  oíacíoiun^píra* 
qu't  Diosharoppatíni. 

i  A  viñaya  fayquipa  taque  atipiri  Dios 
Auqoí ,  Dios  Yoca  ,  Dios  Eípirttu  Sanólo, 
oqimfa  perfona.mayní  cancañani »  mayni  Ja- 
rqui collana  Diofay  Bicha  vru  camaccati' 
asquít-taca  vcat*hua  tonca  tunca hamppa- 
..i  ama  Tatay:  hichafca  caque  chuymampípí 
mayfimafna.'Hithurutaqui  amparsmathá'hua 
caychaquita,  hani  tona  hoch*t  oía  tinquinta- 
ñahataquí  :raaafca  cuna  cauquí  luranahafa, 
aruíuíahafa,  amajaíiñahafa  humana  aroma  ca 
ma  checichaca  cancaóataqui  coilana  ysnapa 
ñama  tcuyaquita. 

j    Vtcafca 


5CT3¿raeX*rX:¿ 
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3  Vcatfca  hnaqniiïpana  Miía  ifapanínt  I- 
gtefíaro  malafsía  fcaaca  hama  faní.  Dios  Ta 
tav  vamaro  roa!uha,malufsinfca  collana  cea 
paca  futimahamppatiha:  Haraa  layen  ebu* 
rafiha faaiha  hísba  Ahafamatna.  Coíikhcara» 
hua  vtamánairtquirinaca  tátay:  Viñayana  vi 
ñayapa  cama  hamppacíhatpsna. 

4  Agna  benditana  ccbaliactafiísina  fani, 
echallañamampí  cchallaecatatna  cancaisina, 
Dios  Tatayl  umpacacaqaíkhaha  :  haríeata» 
micancarsinfca,«cunotfá  maampt  pacacaa tu 
enraqniba. 

5T  MiíTa  ífapcafsin  hama  mífterionaepa 
amjaíini,camifa  alaana  atamac-lhaca  hama. 
fol.  274  Vcakhara  arqairi  oracionafca  rezaíi 
ni  coliana  MífFa  ficrificio  Díofaro  churafiña 
pataqoí.  Hoftia  apatípanfea  acá  hama  ham* 
ppatinu 

A  viñaya  fayqnípa taque  atipíri  Dios, 
ayacahua   IESVCHRÏSTO  yocaman 
hanchípa,naa  layen  poli  foyahaquenaca  "II 
en --Crafana  scbacücatata   hiairí  churáíifm*- 
hua  hoefranacaha  pampachaca  eanxañacaqoi, 
alakhpacharo  qusípiáa  hampitaqisífa.  Amen. 

Calis-a. APVTiPANscA 

faraquinihua. 

Y    4  Aviñajra 


i 
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A  víñaya  iavq  tripa  Dios  Acqushay:  acahtta 
ÏESV  CHR1STO  vocamsnaccapaca  vi 
lapanaalayca  taqaepafi  loyolaycofa  Cru* 
fanahoarata;«hnr¿fi{niahQa  I  anca  hamppa 
tirnama  vea  vüapampi  a-maha  baricaqoíta 
famaychar apira  ¿  chuymarnaro  puriñahaea* 
qtri.  Amen. 

«  Vf  ancana  Señora  fa!?aa  MARÍA 
T«y«fla  lai-cu  Rofario  reíaíim  caoqui  chapi 
kha  aHnahnafhíjpifca  tanca  mifterto  ,  michcá 
pifea  mífterÍGjpaüa,payapaíV:a  alaanqoinua 
pag,  u^y  i7> 

7  Hairrha  iranacanafa.cnnalarnñafa  ca- 
llarafsina  acá  oraeionampi  Dicfaro  mayftni 
hamppattnL 

Dígs  Tatay  tonca  tunca  haroppatimama, 

hnrnaquícana  lurañahí  fa  arr»khaíaaquica:am 

fchafaafsinfca   lürañaraqüíraqoí  gracia maro- 

pi  yanapaqrita:  Taqnecunacauqcï  ya«.naca 

«afa,ora«ionafa  jiorañafa  humana  caUarata 

¿ncañataqiri,  bnnna  qniqüimanfa  tucaycha* 

cancañampiuquíía.Acafca  ieíoCbriílayo 

Ce  nakycu  mayqíu.    An~«n, 


8  Vrohayptifp  lia  manluha  íafsina  acá  aro 
pí  Díeshamppaf  in'L 

DíüsTataynana*aro  bendícionama  churí 
tat AmparA.mathá'  churaos  ^rnankainbampir© 

vchora« 
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Ghoraripíraqima.Ma  Chri&o  yosamalaycu 
Amtn. 

«]   Nia  mankatrthá  hamirppatíni.  Taque  a 
típín  Díofay  cavcaknacbor.?chít ra  ♦  ccuva 
chít-ta,vea  taque  ccoyauimuha  ha  la  halla 
viíaaftna:homapi!la  vín-yana  víñayapacama 
haccaquitahua    Amen 

9  V  runcona  hamkathá  hamka-tba 'Dios 
amkhaííña  ancha  coHanahtta.  Vea  fupa  acá 
kata  arompi  hamppatiní  maanacathá  acaba 
nía  Va  i  sitia. 

Dios  larmhay,tnoQaertnay  cnnalaycu.hu 
im  masca  hocbacbaftnaí  HaníquichakhUat*. 
pacha  hícha  cacnafa  'haitiana  aromapamp** 
chafahanti  Manacatháfca, 

DíosTatay  taqne-atip'írí  cancaaimatha  ha 
ni  eucaíiríamaoteañ&RiJiiíqaichgymaní  ía- 
makhara  fuman!  cancaaimatna  cnfifth-abna* 

Dios  AnqiiijVoca  Efpíritt>San&o  alakbpa. 
chanqaíríuacanía,acapachanq^irir5  3Caafav 
aayana  víñayapacacna  -ha<roppatita  canea  tn. 
coÜana  taray. 

Huma  layco  conakha  lar aña.hacb^  mista.  k 
hachí,vca  íaraña  matuñaqai  amahnañauata. 
qaí  chavma  charaqQitaxol-lana  tatay. 

ÄUkhpacbana  acapacháfa  ennapt  naa  ama 
haaha1?  Iefu  Chn&c  tacay;  HanrCanaTa- arria* 
huat'tííhotinqui  amahnafnia  anunírihay* 
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H6  Oracio  a  N.  Señora. 

Pí  fi  cchamani  hoahoama  yanapaqoita  tatay 
haní  hoacecañdro^apayana  fipitaparo  halan 
tañahaeaqui. 

Acá  macona  qknttámqrnftaca,vcatháham 
ppatitacannsroa:  Hani  munañahati.rïiunaria- 
má  laratácancpha  tatay. 


ORACIÓN    A    NVESTRA 
SEÑORA. 


S 


l 
I 


A  cetiyapayrina  ccovapayripa  Virgen  Ma* 
riay,  Hanipiníhua  nayrat  pacha  homaropha- 
nícatírí,yanapíta  firí  biccacaüaíma,  armaren 
cuaima  ifapaíiti-.viñaya  ancha  yaraphí?hua- 
caychírí  cancaníma  cnchaqni  ICspzñcca.  Na* 
afea  ccuyrt  chuymama  ifapafsina  hnmaroqut 
virgenanacana  Vírgcnapay>Ieíu  Chrifto  /.u- 
jihana  Taycpay,hochanacahathá  hskhfaraf 
ahumaroqui  maccatafmahn*»  Tunca  ton- 
^  uinppat  kbamama,  m*Vfíniha  baní  pííiro 
haccnñ^  amahoamn,Ilallifha  ifaparapíqnita, 
haaquífaarapíqoíta.  Acafca  Icín  Chriftoyo- 
cama  layen  mayfiísíma  ,  intofma:  Hupapilla 
Dios  4nquíparopí  SpíritnSan&oroptfa  viña* 
yanavíñayapacamahác  caquipí^Amcn. 


AL 


Al  Ángel  déla  Guarda. 

Díofna  Angelapay,  Momaui^raut, 

Nanfa  hnacavcbirey  Yáccatha  qhuefpiyta 

Dios  Apofíahna»  Cuna  fappa  iuraña  a, 

Na  qhuefa  huahaapa  Honra  q.  amákhaíivta, 

Yuricahat  pacha  Dios  firuiñutaquifea 

Huacaychama  ftama.  Homaqui  úíainaqta. 
Tuca  hamppaeímama  Amen. 

ORACIÓN  A  LOS  S.ANCTOS 
o  Sanchas  ntieftros  Abogados,  y  de 
nueítros  nombres. 
A  cufikhtara  Sandonacay  atamarapínnaca 
hay  N.  N.  N.Hamanacaropilla  hani  ya'aja  o» 
racionanacahachnraíirifma  Diofaro  vll-aafí- 
ñnmataqaíjhnmanacavUícataca,  yanapttaní 
i'afsina  íaranacaraqoitahua:  vea  Tupa  alíttiri 
chuymampi  i»ayfirnama:Diofana  nayracatpa 
thá,naa  huakhcha,qh«efa,bochaÍApa  huahua 
pa  amkha(iquíta:Humanaeana hamppatiuima 
píjslmahana,  hanchihanacona  chighuipaefa 
qhuefptñahataqui,1  cuna  íappa  tlorañafa  har 
armañahátaqai:  llailír.hav.rat.kama  ma*m¡  . 
hifqaí  cancañana  hilanahataqui :  híhuañaha 
pachanfea  Sopavuna  haatecañápatbá  ka-e  a  a- 
pifqoitahata:  almahacuna  yanecatíe  hacaata 
cancafsina  alakhpaeha  viñaya  euíifinaro  irpa* 
ta  cancañapataqqi.  Amen* 

|Qoando 
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54$  Lo  qnedemhazer 

f  Orando  tocan  a  las  Aue  Marías,  rezsta 
lo  qnediximas  arriba,  foh  i«6» 
ORANDO  AL  AMANECER   TO* 
can  alas  Aa*  Marías. 

Alakbpach*na  ttallapay  caiiíima¿Alle1aya» 
Paracamana  apanacauirna:  AÜeloys. 
Sauípa  cama  pilla  hacacat  khana:  AUelnya. 
Díoíarohamppatírapita:  AHelaya,  Nariaca*' 
na  Aaqaíha.  Hamppatkhamama  Mariav&c. 

Qnan do  tocan  la  campana  a  medio  dia,  dirá 
cíla  oración  en  memoria  dda 
Pafsionde  N.S, 
fefaChnílo  caca^hac'qri  Diofna  Yocpay, 
Hotnapülapafi  fuyu  baque  qhaefpiyaña  lay- 
cu  chica  vra  Crofa  fauro  mitfuta:  hochanaca 
ha  pampachftña  taycu  raqui  ccapaca  vilama 
huaraca:  aliteírí  choymampí  maf  fímama,  nía 
híhuafstua  aiskhpachaParayíoponcoro  cufifi 
•  qui  malu¿ía?iataqaiccuyaquíu:  Hamapüia 
Vos  Auquimampí  Spíríto  San&ompifa^may 
upaqai  Diofa  cancaísina,  viñayana  viña- 
yana cama  hac'caqaitafaua.  Amen. 

Cada  noche  antes.de  acoftarfe  hará  el  examé 
de  fa  conciencia  delta  manera, 
i  Nayrarha,Díos  Aaqoíhay  nayratpach* 
bicha?*  ma  .Cvsysq^ircaca^vcatba  taqoe  ch.uS 

mam 
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mampi  bámppatirnama  fañahua; 

z  Nayrakbarafca;  Diostacay  boshanaca* 
ha  vlïttañahataqmchaymabaroccanantaqifi 
ta  iaf$tna,graciäpa  mayísñabua. 

l  Payakharufca:  Hichnra  hapatauihatpa- 
cha  bicha  aroma  cam3,3mkhaftñahampt\míff 

ñahampi\larañthampihayra{ïñahampifMa* 
nahocharopamhafafsinjkayuifiñihua. 

4  Qaimfakharafca^Hocha vUctafitathä,Di* 
6»  taray;  Asa  acá  hochanacahatha  Ilaquiftha 
qaichuitha^hanifa  aca  hocbaaacaro  partfaha* 
tí  faraqaichahoa  fafsïn  liaqoifiñsbaa. 

?  Puíikharufsa:  Haaniha,haaniñabataqaif 

'ca  yanapaquita  tatay  fañahaa;Nanaeaiia  Au 

qaïba  refaíifs'ma:  Ufu  Cfirïfto  tatay.  fol.  6$. 

ORACIÓN    PARA     A  M  T  ES     D  E 

dormir. 

Dios  tatay  Collana  Apuhay:  hiehavruaro 
nía  cama  haacaych2qoiftaca>vcaehá  halla  rn 
Ha  vllaafma.    Ve  kharufea  taque  chuymam 
pí  mayfjmama:  hieba  aroma  Uupaca  hanchir 
píllpmpacaalmampí  íquiñabataqaíccayac 
ta:  Aromanthí  kaks  bapmafsínáchaymati  ^* 
roporirí  lararnnscampí  homaro  firaíñahatav 
qaí.Humapilla  Coliana  Diofafsioa  vinayahá 
víñayapacama  hac*saqaitatjua.  Am$iu 

LAVS    DEO  'V-IRQINIQyB- 

MAÏ   R  I, 
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FIRIS. 


IMPRESSO  ENLA  CASA  DÉLA 
Compañía  de  í  E  S  V  S  del  pueblo  de  lulí,  S 
efta  enía  Proaíncia  de  Chu«avro,en!a  Empre 
ta  de  Francifco  del  Cato.  Año  de  M.DC.X  íi; 
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